
ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А 

Генеральная Ассамблея 
D i s t r . 
GENERAL 

А/44/2 
17 November 1989 
RUSSIAN 
ORIGINAL: ENGLISH 

ДОКЛАД СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ* 

(охватывает период с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года) 

* Настоящий документ является предварительным вариантом доклада Совета 
Безопасности, который будет издан типографским способом в качестве Официальных 
отчетов Генеральной Ассамблеи, сопок четвертая сессия. Дополнение № 2 (А/44/2). 

89-29413 (R1N)1615 



- 2 -

СОДЕРЖАНИЕ 

Стр. 

ВВЕДЕНИЕ , 11 

ЧАСТЬ I 

у^^ждународного мира и безопасности 

Глава £тр. 

1. ВОЦРОС О ЩНОЙ АФРИКЕ 12 

A. Соо6ще|ше, полученное 16 июня и содержащее просьбу 
о проведении заседания 12 

B. Рассмотрение вопроса на 2817-м заседании 
(17 вдоня 1988 года) 12 

C. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 23 ноября 
19i$S геща/ я просьба о проведении заседания 13 

В. Р€(С<9№Отр̂ з№ве вопроса на 2830-м заседании 
(23 но«%я 1988 года) 15 

Е. СообшехшЯ/ полученные в период с 9 декабря 1988 года 
по 13 хття 1^89 года 16 

2. ЗктДШт ПРЕаСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА ЕЕЗОтСНОетИ (В СВЯЗИ С 

И В Д Ш В Щ Ш от 2:0 ИЮНЯ 1988 ГОДА) 17 

A. Сообще^щя, полученные 22 и 23 июня 1988 года 17 

B. Зая^леяще Председателя Совета Безопасности 

(24 июня 1988 года) 18 

C. Сообщения, полученные 24 и 28 июня 1988 года 18 

3. дтт^ йСНодаяющЕгго ОБЯЗАННОСТИ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 
ИСЛАМСКОЕ РЕСПУБЛИКИ ИРАН ПРИ ОРГАНИЗАВДИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
ОТ 5 ИЮЛЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 19 
A. Сообщения, полученные в период с 3 по 14 июля 1988 года, 

и просьба о проведении заседания 19 
B. Рассмотрение вопроса на 2818-2В21-М заседаниях 

(14-20 июля 1988 года) 20 



- 3 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Глава ОЖЁ.. 

4. ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 22 

A. Временные силы Организации Объединенных Наций в Ливане и 
события в израильско-ливанском секторе 22 

1. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 18 июля 
1988 года, и доклад Генерального секретаря 22 

2. Рассмотрение вопроса на 2822-м заседании 
(29 июля 1988 года) 23 

3. Сообщения, полученные в период со 2 августа по 
9 декабря 1988 года, доклад Генерального секретаря 
и просьба о проведении заседания 25 

4. Рассмотрение вопроса на 2832-м заседании Совета 
Безопасности (14 декабря 1988 года) 27 

5. Сообщения, полученные в период с 15 декабря 
1988 года по 26 января 1989 года, и доклад 
Генерального секретаря 28 

6. Рассмотрение вопроса на 2843-м заседании 
(30 января 1989 года) 29 

7. Сообщения, полученые в период с 1 февраля по 
21 марта 1989 года 30 

8. Рассмотрение вопроса на 2851-м заседании 
(31 марта 198,9 года) 31 

9. Сообщения, ползгченные в период с 3 по 18 апреля 
1989 года 32 

10. Рассмотрение вопроса на 2858-м заседании 
(24 апреля 1989 года) 32 

11. Сообщения, полученные в период с 31 мая по 15 июня 
1989 года 33 

B. Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением 33 

1. Сообщения, полученные в период с 23 по 30 июня 
1988 года, и доклад Генерального секретаря от 
17 ноября 1988 года 33 



- 4 -

СОДЕРЖАДЙБ (цродолжение) 

Гл&Ра Стр. 

2. Рэссвдотрение вопроса на 2831-м заседании 

(30 ноября 1988 года) 34 

3. Доклад Генерального секретаря от 22 мая 1989 года 35 

4. Рщссщртртт вопроса на ?862-м заседании 

(ЗР |я|ш 1989 года) 35 

С. Другие аспекты положения на Ближнем Востоке 36 

1. Сообщения, полученные в период с 30 июня 
по 7 ноября 1988 года, и доклад Генерального 
секретаря 36 

2. Сообдаэдая, полученные в период с 16 ноября по 
14 декабря 1988 года в связи с решением Националь­
ного совета Палестины, принятсш 15 ноября 1988 года 37 

3. Сообщения, полученные в период с 28 ноября 
19S8 года по 16 мая 1989 года, и доклад 
Г;С̂ нерального секретаря 38 

5. С д аУЩЯ В ОТЙОЩЕВДЯХ МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ 39 

A. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 7 августа 
ЪЯг&Ъ гх>да, и доклады миссий, направленных Генеральным 
секретарем 39 

B. P.acctioTpejaaie вопроса на 2823-м заседании 
(8 августа 1988 года) 43 

C. Расс1вОтрение вопроса на 2824-м заседании (9 августа 
1988 года) 45 

D. Сообщения, полученные в период с 8 по 26 августа 
1988 года и доклады миссий, направленных Генеральным 
рекрвтар«м 46 

Б. Psc-GMOTjjiÇHBe вопроса на 2825-м заседании 
(Д6 августа 1988 года) 48 

F. Сообщения, полученные в период с 29 августа 1988 года 
по 6 февраля 1989 года, и доклады Генерального секретаря 50 

G. Рассмотрение вопроса на 2844-м заседании 
(8 февраля 1989 года) 56 



- 5 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Н. Сообщения, полученные в период с 8 февраля по 15 июня 

1989 года 57 

6. СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИИ ЗАПАДНОЙ САХАРЫ 60 

Рассмотрение вопроса на 2826-м заседании 

(20 сентября 1988 года) 60 

7. ПОЛОЖЕНИЕ В НАМИБИИ 61 

A. Сообщения, полученные в период с 30 июня по 27 сентября 
1988 года, и просьба о созыве заседания 61 

B. Рассмотрение вопроса на 2827-м заседании 
(29 сентября 1988 года) 61 

C. Сообщения, полученные в период между 4 октября и 
22 декабря 1988 года 63 

D. Рассмотрение вопроса на 2842-м заседании 
(16 января 1989 года) 63 

E. Доклад и пояснительное заявление Генерального секретаря 
и сообщения, полученные в период с 23 января по 
9 февраля 1989 года 66 

F. Рассмотрение вопроса на 2848-м заседании 
(16 февраля 1989 года) 66 

G. Сообщения, полученные в период с 21 февраля по 7 июня 

1989 года, и добавления к докладу Генерального секретаря 68 

8. ПОЛОЖЕНИЕ, ОТНОСЯЩЕЕСЯ К АФГАНИСТАНУ 70 

A. Рассмотрение вопроса на 2828-м заседании 
(31 октября 1988 года) 70 

B. Сообщения, полученные в период с 4 ноября 1988 года по 
8 апреля 1989 года, доклад Миссии добрых услуг 
Организации Объединенных Наций в Афганистане и Пакистане 
и просьба о созыве заседания 71 

C. Рассмотрение вопроса на 2852, 2853, 2855, 2856, 2857, 
2859 и 2860-м заседаниях (11-26 апреля 1989 года) 73 

D. Сообщения, полученные в период с 12 апреля по 7 июня 
1989 года 75 



- б -

СОДЕРЖАНИЕ (Яродолжеййё) 

9. ПОЛОЖЕНИЕ НА КИПРЕ 76 

A. Сообщеййя, полученные в период с 22 июня по 15 декабря 
1988 года, и доклад Генерального секретаря 76 

B. РассМотр(бййе йонроса на 2833-м заседаний 
(15 декабря 1988 года) 76 

Ci Сообщений/ получеинйв в период с 15 марта по 8 июня 
1989 года, и доклад Генерального секретаря 78 

D. Рассмотреййе вопроса йа 2868-м заседайии 
(9 июня 1989 года) 78 

10. ПИСЬМО ПОСТОЙННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АНГОЛЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕШйК НАЦИЙ ОТ 17 ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ 
ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 81 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КУЪЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИЙВШйО: НАЦИЙ от 17 ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА НА ШЯ 
ГВНЕРАЛ&ВОГО СЕКРЕТАРЯ '. 81 

A. СообщёЗйййгя, полу'чёййые 17 декабря 1988 года, и доклад 
Ге-нвраьлвйого секретаря 81 

B. Рассмотрение вопроса йа 2834-м заседании 
(20 дб«аб5*я 1988 года) 81 

C. Со<>б1в»нй5г, полученные 22 и 23 декабря 1988 года, 
и додагабд Генерального секретаря 82 

D. ПЕйэя̂ !дггоч1й1Й доклад Генерального секретаря от 10 мая 
198'9 года: 83 

11. ПИСЬМО ВРШЕИНОГО nOBEPÎÎHHOrO В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО 
ПРЕДСТАВШЕЛЬСТВА ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИИ ПРИ 
ОРГАЩЙАЦШ' ОБЪЕДИНЕНШК НАЦИЙ ОТ 4 ЯНВАРЯ 1989 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 83 

HHCbMt!»̂  П0ВВР«Й«5ГО В- ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
БАХРШПШ ПРИ" ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЁДЙНЕНЙЫХ НАЦИЙ ОТ 4 ЯНВАРЯ 
1989 ГОДА- НА ИЙЯ' ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 83 

А. Сообщения", получениьге 4 января 1989 года, и просьбы 
о созыве заседания 83 



- 7 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Гдапа tes-

B. Рассмотрение вопроса на 2835-2837-м и 2839-2841-м засе­
даниях (5-11 января 1989 года) 83 

C. Сообщения, полученные в период с 5 по 10 января 

1989 года 88 

12. ПОЛОЖЕНИЕ НА ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ ТЕРРИТОРИЯХ 88 

A. Сообщения, полученные в период с 22 июня по 19 августа 
1988 года 88 

B. Заявление Председателя Совета Безопасности 
(26 августа 1988 года) 89 

C. Сообщения, полученные в период с 29 сентября 1988 года 
по 9 февраля 1989 года, и просьба о проведении заседания 90 

D. Рассмотрение вопроса на 2845-2847, 2849 и 2850-м заседа­
ниях (10-17 февраля 1989 года) 91 

E. Сообщения, полученные в период с 28 февраля по 1 июня 
1989 года, и просьба о проведении заседания 95 

F. Рассмотрение вопроса на 28бЗ-28б7-м заседаниях 
(6-9 июня 1989 года) 96 

13. ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАНАМЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 25 АПРЕЛЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 100 

A. Сообщения, полученные в период с 25 по 26 апреля 
1989 года, и просьба о созыве заседания 100 

B. Рассмотрение данного вопроса на 2861-м заседании 

(28 апреля 1989 года) 100 

C. Сообщения, полученные в период с 11 по 23 мая 1989 года 100 

14. МАРКИРОВКА МАСТИКОВЫХ ИЛИ ЛИСТОВЫХ ВЗРЫВЧАТЫХ ВЕЩЕСТВ 
С ЦЕЛЬЮ ИХ ОБНАРУЖЕНИЯ 101 
A. Рассмотрение вопроса на 2869-м заседании 

(14 июня 1989 года) 101 

B. Последз^щее сообщение от 14 июня 1989 года 103 



- 8 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Сдава Стр. 

ЧАСТЬ I I 

д<?пррсы, Р9ССМОТР9ННЯ9 Советом Безопасности 

15. МЕЖДУНАРОДНЫЙ СУД 104 

A. Дата выборов для заполнения вакансии в Международном 
Суде 104 

B. Выборы одного члена Международного Суда 104 

ЧАСТЬ I I I 

Военно-штабной комитет 

16. РАБОТА ВОЕННО-ШТАБНОГО КОМИТЕТА 106 

ЧАСТЬ IV 

^gffggs»' MQ^ia^vmf? др сведения Сорета Безопасности> но н? 
рбсуш>,айта9,ся срретри р течение рассмэтридаемргр периода 

17. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ТЕЛЕГРАММЫ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА 
ПО ИНОСТРАНЩМ ДЕЛАМ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ КАМПУЧИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 
1979 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 107 

1.8. СООБЩЕНИЯ, КАСАДШ1ИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ БОТСВАНОЙ И ЮЖНОЙ 
АФРИКОЙ 113 

19. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АВСТРАЛИИ, 
БАГАМСКИХ ОСТРОВОВ, БАНГЛАДЕШ, БАХРЕЙНА, БЕЛЬГИИ, ВЕНЕСУЭЛЫ, 
ГАИТИ, ГЕРМАНИИ, ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ, ГОНДУРАСА, ГРЕЦИИ, 
ДАНИИ, ДОМИНИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, ЕГИПТА, ИНДОНЕЗИИ, ИСЛАНДИИ, 
ИСПАНИИ, ИТАЛИИ, КАНАДЫ, КИТАЯ, КОЛУМБИИ, КОСТА-РИКИ, 
ЛИБЕРИИ, ЛЮКСЕМБУРГА, МАЛАЙЗИИ, НИДЕРЛАНДОВ, НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ, 
НОРВЕГИИ, (ЖАНА, ПАКИСТАНА, ПАНАМЫ, ПАПУА-НОВОЙ ГВИНЕИ, 
ПОРОУГАЛИИ, САЛЬВАДОРА, САМОА, САУДОВСКОЙ АРАВИИ, СЕНЕГАЛА, 
СЕЙТ-ЛЮСИИ, СИНГАПУРА, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА 
ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ, СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ 
АМЕРИКИ, СОМАЛИ, СУРИНАМА, ТАИЛАНДА, ТУРЦИИ, УГАНДЫ, 
УРУГВАЯ, ФИДЖИ, ФИЛИППИН, ЧИЛИ, ШВЕЦИИ, ЭКВАДОРА И 
ЯПОНИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА 
БЕЗОПАСНОСТИ 113 



- 9 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Глава £тЕ. 

20. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ БАХРЕЙНА, КАТАРА, 
КУВЕЙТА, ОБЪЕДИНЕННЫХ АРАБСКИХ ЭМИРАТОВ, ОМАНА И САУДОВСКОЙ 
АРАВИИ ОТ 21 МАЯ 1984 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА 
БЕЗОПАСНОСТИ 115 

21. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ 
ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 17 МАРТА 1988 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 
СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ И СОБЫТИЙ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ 117 

22. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ РАЗОРУЖЕНИЯ 119 

23. СООБЩЕНИЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ ЖАЛОБЫ АНГОЛЫ НА ЮЖНУЮ АФРИКУ 120 

24. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ КУВЕЙТОМ И ИСЛАМСКОЙ 
РЕСПУБЛИКОЙ ИРАН 120 

25. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ КОРЕЙСКОГО ВОПРОСА 121 

26. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ УКРЕПЛЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
ИЛИ ДВУСТОРОННИХ И МНОГОСТОРОННИХ ОТНОЩЕНИЙ 123 

27. СООБЩЕНИЯ И ДОКЛАДЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОДОПЕЧНОЙ ТЕРРИТОРИИ 

ТИХООКЕАНСКИЕ ОСТРОВА 124 

28. СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ДВИЖЕНИЯ НЕПРИСОЕДЙНИВЩИХСЯ СТРАН 124 

29. СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ОРГАНИЗАЦИИ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 124 

30. СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ГРЕЦИИ 125 

31. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ 
ДЖАМАХИРИЕЙ И СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ 125 

32. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ МОЗАМБИКОМ И ЮЖНОЙ 

АФРИКОЙ 125 

33. СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ГРЕЦИИ 126 

34. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ НА ЮГЕ АФРИКИ 126 

35. СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ КИТАЯ 126 

36. СООБЩЕНИЯ, ПОСТУПИВШИЕ ОТ СОВЕТА ПО СОТРУДНИЧЕСТВУ СТРАН 
ЗАЛИВА 126 

37. СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ НА ТИМОРЕ 127 



- 10 -

СОДЕРЖАНИЕ (продолжение) 

Глава £тр. 

38. СООБЩЕНИЕ, ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ ТЕКСТ РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТОЙ 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ СОРОК ТРЕТЬЕЙ СЕССИИ 127 

39. СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ МАЛИ 127 

ДОБАВЛЕНИЯ 

i . ЧЛейский состав Совета Безопасности в 1988 и 1989 годах 128 

I I . Представители и заместители и исполняющие обязанности 

представителей, аккредитованные при Совете Безопасности 129 

I I I . Председатели Совета Безопасности 131 

IV. Заседания Совета Безопасности, состоявщиеся в период с 
16 ИЮНЯ 1988 года по 15 июня 1989 года 133 

V. Резолюции, принятые Советом Безопасности в период с 16 июня 
1988 года по 15 ИЮНЯ 1989 года 139 

VI. Заседания вспомогательных органов Совета Безопасности 
в период с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года 141 

V I I . Перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета 
Безопасности 142 



- 11 -

ВВЕДЕНИЕ 

Настоящий доклад представляется Советом Безопасности Генеральной Ассамблее в 
соответствии с пунктом 3 статьи 24 и пунктом 1 статьи 15 Устава Организации 
Объединенных Наций. Он представляет собой сорок четвертый годовой доклад Совета 
Безопасности Генеральной Ассамблее. Эти доклады распространяются в качестве 
Дополнения № 2 к Официальным отчетам каждой очередной сессии Генеральной Ассамблеи. 

Как и в предыдущие годы, цель настоящего доклада состоит не в том, чтобы 
заменить отчеты Совета Безопасности, которые являются единственшш всеобъемлющим и 
авторитетным докэ^ентальным отражением его работы, а в том, чтобы дать 
представление о деятельности Совета за рассматриваемый период. В этой связи 
следует отметить, что в декабре 1974 года Совет принял решение сделать свой доклад 
более кратким и сжатым, не изменяя при этом его основной структуры. Кроме того, в 
1985 году Совет, руководствуясь своим решением от 1974 года, постановил отказаться 
от практики краткого изложения содержания документов, направленных на имя 
Председателя Совета или Генерального секретаря и распространенных в качестве 
официальных документов Совета, и вместо этого лишь указывать, о чем говорится в тех 
из них, которые касаются процедуры Совета. Настоящий доклад подготовлен в 
соответствии с этими решениями. 

Главы части I расположены в хронологическом порядке, т.е. в зависимости от 
того, когда тот или иной пункт был впервые рассмотрен Советом на официальном 
заседании в течение периода, охватываемого настоящим докладом. Аналогичным 
образом, главы части IV также расположены в хронологическом порядке, т.е. в 
зависимости от того, когда было получено первое сообщение по каждому пункту за тот 
же период. 

Что касается членского состава Совета Безопасности в течение рассматриваемого 
периода, то, как следует напомнить, на 37-м пленарном заседании своей сорок третьей 
сессии 26 октября 1988 года Генеральная Ассамблея избрала Канаду, Колумбию, 
Малайзию, Финляндию и Эфиопию непостоянными членами Совета для заполнения вакансий, 
которые открылись в результате истечения 31 декабря 1988 года срока полномочий 
Аргентины, Германии, Федеративной Республики, Замбии, Италии и Японии. 

Настоящий доклад охватывает период с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года. 
За этот период Совет провел 53 заседания. 
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ЧАСТЬ I 

ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ В ПОРЯДКЕ 
ВОЗЛОЖЕННОЙ НА НЕГО ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОДДЕРЖАНИЕ 

МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ 

Гд&ва 1 

ВОПРОС О ЮЖНОЙ АФРИКЕ 

А. Сообщение, полученное 16 июня и содержащее просьбу 
9 проведении заседания 

Письмо представителя Замбии от 16 июня 1988 года (S/19939) на имя Председателя 
Совета Безопасности, содержащее просьбу о срочном созыве заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2817-м заседании (17 июня 1988 года) 

На своем 2817-м заседании 17 июня Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Вопрос о Южной Африке 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Замбии при Организации Объединенных Наций от 16 июня 1988 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/19939)". 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции (S/19940), 
представленного Алжиром, Аргентиной, Замбией, Непалом, Сенегалом и Югославией. 

Совет приступил к голосованию по этому проекту разолюции. 

Решете: на 2817-и заседании 17 ну?ня 1988 года проект реэолювдда (S/19940) быд 

единогласно принят в качестве резолюции 615 (1988). 

Резолюция 615 (1988) гласит следующее: 

"Сорет Безопасности, 
ссылаясь на свои резолюции 503 (1982) от 9 апреля 1982 года, 525 (1982) 

от 7 декабря 1982 года, 533 (1983) от 7 июня 1983 года, 547 (1984) от 
13 я̂ нваря 1984 года и 610 (1988) от 16 марта 1988 года, в которых он, в 
частности, выразил свою серьезную озабоченность в связи с тем, что 
осуществляемая режимом Претории практика вынесения смертных приговоров и 
смертной казни своих хтротивников негативно сказывается на поисках мирного 
урегулирования положения в Южной Африке, 

будучи серьезно озабочен ухудшением положения в Южной Африке, усилением 
человеческих страданий, являющихся результатом системы апартеида, и, в 
частности, введением вновь 9 июня 1988 года южноафриканским режимом 
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чрезвычайного положения, установлением им 24 февраля 1988 года жестких 
ограничений в отношении деятельности 18 организаций, ведущих борьбу против 
апартеида, и профсоюзных организаций и 18 частных лиц, избравших мирные формы 
борьбы, и преследованием и заключением под стражу 29 февраля 1988 года 
церковных лидеров, когда все это еще более подрывает возможности мирного 
урегулирования положения в Южной Африке, 

рассмотрев вопрос о смертных приговорах, вынесенных 12 декабря 1985 года 
в Южной Африке Моджалефе Регинальду Сефатсе, Рейду Малебо Мокоэне, Оупе Мозису 
Динисо, Терезе Рамашамола, Думе Джозефу Кумало и Франсису Дону Мокхези, 
известным как "щарпевильская шестерка", а также решение привести их в 
исполнение, 

сознавая, что рассмотрение в суде дела "шарпевильской шестерки" 
показывает, что ни один из шести молодых южноафриканцев, обвиняемых в 
убийстве, не был признан судом виновным в том, что он стал причиной 
фактической смерти советника, и что они были обвинены в убийстве и приговорены 
к смертной казни лишь потому, что, по заключению суда, у них была "общая цель" 
с лицами, действительно совершившими это убийство, 

будучи серьезно озабочен решением Верховного суда Претории от 13 июня 
1988 года отклонить апелляцию о пересмотре дела с целью обеспечения 
справедливого судебного разбирательства, 

будучи также серьезно озабочен решением режима Претории привести в 
исполнение смертные приговоры в отношении "шарпевильской шестерки" вопреки 
призывам мировой общественности, 

будучи убежден в том, что приведение в исполнение этих смертных 
приговоров еще более обострит без того сложную обстановку в Южной Африке, 

1. вновь призывает южноафриканские власти отложить казнь и отменить 
смертные приговоры, вынесенные "шарпевильской шестерке"; 

2. настоятельно призывает все государства и организации использовать 
свое влияние и принять срочные меры в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций, резолюциями Совета Безопасности и соответствующими 
международными документами для спасения жизни "шарпевильской шестерки". 

С. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 23 ноября 1988 года, 
и пррсьба Р дррв^дднии, заседания 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии, от имени 
12 государств - членов Европейского сообщества, от 16 июня (S/19951) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 14 июня 
1988 года министрами иностранных дел 12 государств - членов Европейского сообщества. 

Письмо представителя Южной Африки от 17 июня (S/19944) на имя Генерального 
секретаря по вопросу о принятии Советом Безопасности резолюции 615 (1988). 
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Письмо представителя Японии от 17 июня (S/19949) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в этот же день исполняющим 
обязанности министра иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 24 июня (S/19963) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного представителем 
государственного департамента Соединенных Штатов 13 июня. 

Письмо представителя Канады от 30 июня (S/19974) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее заключительные документы Экономического совещания на 
высшем уровне, состоявшегося с 19 по 21 июня в Торонто. 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии, от имени 12 государств 
членов Европейского сообщества, от 30 июня (S/19975) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее выводы глав государств 12 государств - членов Европейского 
сообщества, сделанные на совещании Европейского Совета, которое состоялось 27 и 
28 июня в Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Японии от 14 июля (S/20018) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в этот же день 
представителем министерства иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Греции, от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества, от 18 июля (S/20024) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявление, сделанного в этот же день министрами иностранных дел 
12 государств - членов Европейского сообщества. 

Вербальная нота представителя Соединенных Штатов от 20 июля (S/20047) на имя 
Генерального секретаря, препровождающая текст заявления помощника президента по 
связям с прессой от 18 июля. 

Письмо представителя Греции от 22 июля (S/20067) на имя Генерального секретаря 

Письмо Председателя Специального комитета по вопросу о ходе осзпцествления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам от 
11 августа (S/20118) на имя Председателя Совета Безопасности, в котором был 
препровожден текст консенсуса (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, С О Р О К 

третья сессия. Дополнение № 23, (А/43/23), Часть I I I , глава V, раздел В), принятого 
Комитетом 8 августа, и в котором особое внимание Совета было обращено на пункт 6 
этого консенсуса. 

Письмо представителя Греции, от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества, от 22 августа (8/20144) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявления 12 государств - членов Европейского сообщества, сделанного в Афинах 
19 августа. 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Специального комитета против 
апартеида от 8 сентября (S/20184) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст Обращения, принятого на Симпозиуме по вопросу о роли культуры в борьбе против 
апартеида, которьш состоялся в Афинах со 2 по 4 сентября. 
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Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 13 сентября 
(S/20188) на имя Генерального секретаря, препровождающее часть текста 
Заключительного заявления Конференции министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, которая состоялась в Никосии с 7 по 10 сентября. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 3 октября 
(S/20215) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст резолюции, принятой 
80-й Межпарламентской конференцией, которая состоялась в Софии с 19 по 24 сентября. 

Письмо Председателя Специального комитета против апартеида от 26 октября 
(S/20248) на имя Генерального секретаря, препровождающее ежегодный доклад 
Специального комитета, который был единогласно принят Специальным комитетом 
26 октября и представляется Генеральной Ассамблее и Совету Безопасности согласно 
соответствующим положениям резолюций Генеральной Ассамблеи 2671 (XXV) от 8 декабря 
1970 года и 42/23 А-Н от 20 ноября 1987 года. (Этот доклад был опубликован в 
качестве Официэл^нНУ ртчетрв Генеральной Ассэмбл9И> Срррк третья сессия, 
Дрпрлнени0 № 22, (А/43/22). 

Записка Генерального секретаря от 14 ноября (S/20249), препровождающая текст 
письма Председателя Межправительственной группы по контролю за поставками и 
перевозками нефти и нефтепродуктов в Южнзпо Африку от 27 октября на имя Генерального 
секретаря, в котором был препровожден доклад Группы, принятый единогласно 
27 октября и представляемый Генеральной Ассамблее и Совету Безопасности в 
соответствии с пунктом 4 резолюции 42/23 F Генеральной Ассамблеи от 20 ноября 
1987 года. (Этот доклад был опубликован в качестве Официальных отчетов Генеральной 
Ассамблеи, сорок третья сессия. Дополнение № 44. (А/43/44). 

Записка Генерального секретаря от 28 октября (S/20251), в которой внимание 
Совета было обращено на пункт 5 резолюции 43/13 Генеральной Ассамблеи от 26 октября 
1988 года, озаглавленной "Расистские "муниципальные выборы" Претории". 

Письмо представителя Зимбабве от 31 октября (S/20259) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного Координационным бюро 
движения неприсоединившихся стран 26 октября в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Нигерии от 22 ноября (S/20288) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Заключительного коммюнике Международной 
конференции по апартеиду, организованной Национальным комитетом Нигерии против 
апартеида в Лагосе с 7 по 9 ноября. 

Письмо представителя Замбии от 23 ноября (S/20289) на имя Председателя Совета 
Безопасности, содержащее просьбу о срочном созыве заседания Совета. 

D. Рассмотрение вопроса на 2830-м заседании (23 ноября 1988 года) 

На своем 2830-м заседании 23 ноября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 
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"Вопрос о Южной Африке 

Письмо Постоянного представителя Замбии при Организации Объединенных 
Наций от 23 ноября 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(5/20289)". 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (S/20290), представленный 
Алжиром, Аргентиной, Замбией, Непалом, Сенегалом и Югославией. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

С заявлениями до проведения голосования выступили представители Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Соединенных Штатов Америки. 

Затем Комитет приступил к голосованию по этому проекту резолюции. 

РЕШеННе: на 2830-м заседании от 23 ноября 1988 года проект резолюции 
(g/?0?90) бьи прдаят ХЗ голосам;^ (Алжир, Apгgнтинg^, Бразилия, Германия, 
Федеративная Республика, Замбия, Италия, Китай, Непал, Сенегал. Союз Советских 
Срвдудш^стячдскцу Рэсцубли^с, Фр&вди?!, Югрсд^вия и Яцрция) при 2 воздержавшихся 
(Соегавденное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты 
диервуи), при ЭТРУ1 ииктр не Г Р Л Р Р Р В Э Л против, в качестве резолюции 623 (1988). 

Резолюция 623 (1988) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

с глубокой тревогой узнав о намерении южноафриканских властей привести в 
исполнение смертный приговор, вынесенный активисту движения против апартеида 
г-ну Полю Тефо Сетлабе на основе так называемой доктрины "общей цели", 

настоятельно призывает правительство Южной Африки отложить казнь и 
отменить смертный приговор, вынесенный г-ну Полю Тефо Сетлабе, во избежание 
дальнейшего обострения положения в Южной Арфике". 

Е. Сообщения, получецняе в период с 9 декабря 1988 года по 
13 июня 1989 года 

Письмо представителя Мали от 9 декабря (S/20327) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Бамакского воззвания, которое было опубликовано по 
итогам Недели солидарности с народами юга Африки, проведенной с 7 по 14 ноября. 

Записка Генерального секретаря от 1 февраля 1989 года (S/20438), в которой 
внимание Совета было обращено на пункт 11 резолюции 43/71 В Генеральной Ассамблеи 
от 7 декабря 1988 года, озаглавленной "Осуществление Декларации о создании 
безъядерной зоны в Африке". 
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Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20483), в которой внимание 
Совета было обращено на положения резолюций 43/50 В, С, J и К Генеральной Ассамблеи 
от 5 декабря 1988 года, озаглавленных "Политика апартеида, проводимая 
правительством Южной Африки". 

Письмо представителя Испании, от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества, от 1 марта (S/20497) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявления 12 государств - членов Европейского сообщества, сделанного в 
Брюсселе и Мадриде 24 февраля. 

Записка Генерального секретаря от 15 марта (S/20523), в которой внимание 
Совета было обращено на пункт 5 резолюции 43/92 Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 
1988 года, озаглавленной "Неблагоприятные последствия политической, военной, 
экономической и других форм помощи, оказываемой расистскому и колониальному режиму 
Южной Африки, для соблюдения прав человека". 

Письмо представителя Мали от 7 апреля (S/20580 и Corr.l) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного Специальным комитетом 
глав государств и правительств стран - членов Организации африканского единства 
(ОАЕ) по вопросу о южной части Африки после его второй сессии, состоявшейся в 
Хараре 21 и 22 марта. 

Письмо Председателя Межправительственной групхш по контролю за поставками и 
перевозками нефти и нефтепродуктов в Шнуто Африку и Председателя Специального 
комитета против апартеида от 11 мая (S/20634) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее доклад Коллегии по организации слушаний по вопросу об эмбарго на 
поставки нефти Южной Африке, заседания которой состоялись 12 и 13 апреля в 
Нью-Йорке. 

Письмо представителя Японии от 9 июня (S/20685) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, сделанного в этот же день представителем 
министерства иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Испании, от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества, от 13 июня (S/20687), препровождающее текст заявления 12 государств -
членов Европейского сообщества, сделанного в Люксембурге 12 июня. 

Глава 2 

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 
(В СВЯЗИ С ИНЦИДЕНТОМ ОТ 20 ИЮНЯ 1988 ГОДА) 

А- Сообщения, полученные 22 и 23 июня 1988 года 

Письмо представителя Ботсваны от 22 июня 1988 года (S/19952) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления для печати, сделанного 
правительством Ботсваны 21 июня. 

Письмо представителя Ботсваны от 23 июня (S/19958) на имя Генерального 
секретаря и приложение. 
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В. Заярлевие Председателя Совета Безопасности (24 июня 1988 года) 

После консультаций Председатель Совета Безопасности от имени членов Совета 
сделал 24 июня следующее заявление: 

"Члены Совета Безопасности с чувством глубо'кого потрясения и возмущения 
узнали о недавних нападениях Южной Африки на территорию Ботсваны, которые 
представляют собой грубое нарущение суверенитета, независимости и 
территориальной целостности этой страны; эти нападения были совершены 
диверсионхшми отрядами южноафриканского режима ночью 20 июня 1988 года и 
привели к тому, что трое безорз^кных ботсванских полицейских, которые несли 
рбычнзто слзпкбу близ столицы страны, Габороне, получили ранения. 

Они также выражают свою глубокую обеспокоенность в связи с тем, что Южная 
Африка полностью игнорирует резолюции Совета, в том числе резолюцию 568 (1985) 
от 21 июня 1985 года, в которой Совет Безопасности, в частности, решительно 
осудил нападение Южной Африки на Ботсвану в качестве акта агрессии против этой 
страны и грубого нарушения ее территориальной целостности и национального 
суверенитета. 

Член» Совета также глубоко обеспокоены взрывом бомбы в западной части 
Габороне утром 21 июня, в результате которого был уничтожен автомобиль и 
причинен ущерб дому гражданина Ботсваны. Они отметили, что после тщательного 
расследования правительство Ботсваны пришло к выводу о существовании связи 
между этими двумя инцидентами. 

Они решительно осуждают эти агрессивные акты, провокации и бандитские 
действия, совершаемые Южной Африкой против беззащитных и миролюбивых жителей 
Ботсваны в нарушение международного права. 

Они вновь подтверждают свой призыв к южноафриканскому правительству в 
- дальнейшем не прибегать к подобным агрессивным и дестабилизирующим актам 

против Ботса€шы, а также других "прифронтовых" и соседних государств, 
поскольку такие акты могут лишь обострить напряженность в южной части Африки. 

Члены Совета далее вновь заявляют о том, что мирные перемены в южной 
части Африки могут быть достигнуты лишь путем полного искоренения апартеида, 
который представляет собой основную причину напряженности и конфликтов как в 
Южной Африке, так и в регионе в целом"; 

С. Сообщения, полученные 24 июня и 28 июня 1988 года 

Пись><о представителя Южной Африки от 24 июня (S/19960) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты послания, направленного правительством Южной 
Африки правительству Ботсваны 22 июня, и заявления для прессы, сделанного 21 июня 
южноафриканскими силами обороны. 

Письмо представителя Южной Африки от 28 июня (S/19968) на имя Генерального 
секретаря. 
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ПИСЬМО ИСПОЛНЯЮЩЕГО ОБЯЗАННОСТИ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 
ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИРАН ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 5 ИЮЛЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА 

БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сррбвдеяия, прлученрые в период с з пр 14 июля 1988 грдд, 
и просьба о проведении заседания 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 июля 1988 года (S/19979) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст датированного этим же числом 
письма министра иностранных дел Исламской Республики Иран на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 5 июля (S/19981) на имя 
Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о срочном проведении заседания 
Совета. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 5 июля 
(S/19987) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления ТАСС от 
4 июля 1988 года. 

Письмо представителя Содиненных Штатов Америки от 6 июля (S/19989) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ганы от 8 июля (S/19998 и Corr.l) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст заявления правительства 
Ганы, сделанного 3 июля. 

Письмо представителя Иордании, страны, возглавлявшей Организацию Исламская 
конференция, от 11 июля (S/20002) на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее текст заявления для печати, сделанного Генеральным секретарем 
Организации Исламская конференция (ОИК). 

Письмо представителя Соединенных Штатов от 11 июля (S/20005) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст заявления, сделанного в 
этот же день помощником президента по связям с прессой. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 13 июля 
(S/20010) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст послания 
исполняющего обязанности президента Лаосской Народно-Демократической Республики 
президенту Исламской Республики Иран. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 14 июля (S/20016) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст письма Секретаря Высшего 
народного комитета Народкого бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
Председателю Совета. 
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В- РдССИОТРение вопроса на 2818-2821-м заседаниях (14-20 июля 1988 года) 

На своем 2818-м заседании 14 июля Совет Безопасности без возражений включил в 
свою повестку дня следующий пункт: 

"Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Исламской 
Республики Иран при Организации Объединенных Наций от 5 июля 1988 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/19981)". 

С согласия Совета Председатель пригласил, по их просбе, представителей Индии, 
Исламской Республики Иран, Ливийской Арабской Джамахирии, Пакистана и Сирийской 
Арабской Республики принять участие в обсуждении без права голоса, что было сделано 
согласно соответствзпощим положениям Устава Организации Объединенных Наций и 
правилу 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению этого пункта и заслушал заявления министра 
иностранных дел Исламской Республики Иран и вице-президента Соединенных Штатов 
Америки. 

На своем 2819-м заседании 15 июля Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 

Помимо приглашенных ранее представителей Председатель, с согласия Совета, 
пригласил, по их просьбе, представителей Габона, Кубы и Объединенных Арабских 
Эмиратов пр1шять участие в обсз^ждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Соединенного Королевства, Непала, 
Югославии, Союза Советских Социалистических Республик, Италии, Франции, Китая, 
Аргентины, Японии, Федеративной Республики Германии, Сенегала, Алжира и 
Объединенных Арабских Эмиратов. 

На своем 282Q-M заседании 18 июля Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 

Помимо приглашенных ранее представителей Председатель, с согласия Совета, 
пригласил, по их просьбе, представителей Никарагуа и Рзгмынии принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет Безопасности заслзппал заявления представителей Замбии, Пакистана, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Сирийской Арабской Республики, Индии, Кубы, Румынии 
и Никарагуа. 

С заявлением выступил представитель Соединенных Штатов. 

Председатель етютупил с заявлением в качестве представителя Бразилии. 

На своем 2821-м заседании 20 июля Совет продолжил рассмотрение этого пункта. 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции (S/20038), который 
был подготовлен в ходе проведенных Советом консультаций. 

С заявлениями выступили представители Исламской Республики Иран и Соединенного 
Королевства. 
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Затем Совет приступил к голосованию по этому проекту резолюции (S/20038). 

Решение; на 2821-м заседании 20 июля 1988 года проект резолюции (S/2Q038) 
единогласно принят в качестве резолюции 616 (1988). 

Резолюция 616 (1988) гласит следующее: 

рассмотрев письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя 
Исламской Республики Иран от 5 июля 1988 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 1/, 

3аслушав заявление представителя Исламской Республики Иран министра 
иностранных дел Али Акбара Велаяти и заявление представителя Соединенных 
Штатов Америки вице-президента Джорджа Буша 2/, 

будучи глубоко огорчен тем, что пассажирский самолет авиакомпании "Иран 
эйр" - регулярный международный рейс № 655 - был уничтожен в воздухе над 
Ормузским проливом ракетой, запущенной с военного корабля Соединенных Штатов 
"Винсеннес", 

подчеркивая необходимость полного объяснения обстоятельств этого 
инцидента на основе беспристрастного расследования, 

бухгучи крайне озабочен дальнейшим обострением напряженности в районе 
Залива, 

1. выражает чувство глубокого горя в связи с уничтожением иранского 
пассажирского самолета ракетой, запущенной с военного корабля Соединенных 
Штатов, и глубокое сожаление по поводу трагической гибели невинных людей; 

2. выражает,ÇBOH искренние соболезнования семьям жертв этого 
трагического инцидента, а также народам и правительствам стран погибших; 

3. приветствует решение Международной организации гражданской авиации, 
принятое в ответ на просьбу Исламской Республики Иран "незамедлительно начать 
расследование для выяснения всех относящихся к делу обстоятельств и 
технических аспектов цепи событий, связанных с полетом и з^ничтожением 
самолета", и приветствует заявления Соединенных Штатов Америки и Исламской 
Республики Иран об их решениях сотрудничать в проводимом Международной 
организацией гражданской авиации расследовании; 

1/ S/19981. 

2/ См. S/PV.2818. 
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4. настоятельно призывает всех участников Конвенции о международной 
гражданской авиации, подписанной в Чикаго в 1944 году 3/, в самом полном 
объеме и при любых обстоятельствах соблюдать международные нормы и практику, 
относящиеся к безопасности гражданской авиации, особенно те из них, которые 
содержатся в приложениях к этой Конвенции, в целях предотвращения повторения 
инцидентов подобного характера; 

5. подчеркивает необходимость полного и скорейшего осуществления своей 
резолюции 598 (1987) от 20 июля 1987 года как единственной основы для 
всеобъемлющего, справедливого, почетного и прочного урегулирования конфликта 
между Исламской Республикой Иран и Ираком и вновь подтверждает свою поддержку 
усилий Генерального секретаря по осуществлению этой резолюции, выражая 
готовность сотрудничать с ним в разработке его плана осуществления резолюции". 

3/ United Nations, Treaty Series, v o l . 15, No. 102. 

После проведения голосования с заявлениями выступили представители Соединенных 
Штатов и Союза Советских Социалистических Республик. 

На этом Совет Безопасности завершил рассмотрение данного пункта. 

Глава 4 

ПОЛОХЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 

Л. Временные сшш Организации Объе/шненных Наций в Ливане 
и события в израильско-ливанском секторе 

1. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 18 июля 1988 года. 
и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от 16 июня 1988 года 
(S/19957) от имени 12 государств - членов Европейского сообщества на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления по Ливану министров 
иностранных дел 12 государств - членов Европейского сообщества от 13 июля 1988 года. 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от 30 июня (S/19975) от 
имени 12 государств - членов Европейского сообщества на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст выводов глав государств и правительств 12 государств - членов 
Европейского сообщества, сделанных на совещании Европейского совета, которое 
состоялось 27 и 28 июня 1988 года в Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Ливана от 13 июля (S/20014) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 18 июля (S/20021) на имя Генерального секретаря. 
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Доклад Генерального секретаря от 2 5 июля (S/2 0 0 5 3 и Corr.l) с изложением 
событий, касающихся Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ), 
за период с 2 3 января по 2 5 июля 1 9 8 8 года, представленный до истечения мандата Сил 
3 1 июля. 

2 . Рассмотрение вопроса на 2822-м заседании ( 2 9 июля 1 9 8 8 года) 

На своем 2 8 2 2-м заседании 2 9 июля Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации Объединенных 
Наций в Ливане" ( S / 2 0 0 5 3 ) " . 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции ( S / 2 0 0 6 9 ) , который 
был подготовлен в ходе консультаций Совета, и текст проейта резолюции ( S / 2 0 0 7 0 ) , 
представленный Аргентиной, Италией, Непалом, Соединенными Штатами Америки> Союзом 
Советских Социалистических Республик и Францией. 

Он предложил поставить на голосование проект первой резолюции S / 2 0 0 6 9 . 

Рдщднид; на 2822-м заседании 2 9 июля 1 9 8 8 года проект резолюции ( S / 2 0 0 6 9 ) ЕЫД 
принят единогласно в качестве резолюции 5 1 7 ( 1 9 8 8 ) . 

Резолюция 6 1 7 ( 1 9 8 8 ) гласит следующее: 

"Совет Боэоцаси.ости, 

ссылаясь на свои резолюции 4 2 5 ( 1 9 7 8 ) и 4 2 6 ( 1 9 7 8 ) от 1 9 марта 1 9 7 8 года, 
5 0 1 ( 1 9 8 2 ) от 2 5 февраля 1 9 8 2 года, 5 0 8 ( 1 9 8 2 ) от 5 июня 1 9 8 2 года, 5 0 9 ( 1 9 8 2 ) 
от 6 июня 1 9 8 2 года и 5 2 0 ( 1 9 8 2 ) от 17 сентября 1 9 8 2 года, а также на все свои 
резолюции о положении в Ливане, 

ИЗУЧИВ доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане от 2 5 июля 1 9 8 8 года 1/ и принимая к сведению 
высказанные в нем замечания, 

принимая к сведению письмо Постоянного представителя Ливана при 
Организации Объединенных Наций от 1 3 июля 1 9 8 8 года на имя Генерального 
секретаря 2./, 

отвечая на просьбу правительства Ливана, 

1/ S / 2 0 0 5 3 . 

2 / S / 2 0 0 1 4 . 
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1. постановляет продлить нынешний мандат Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане на дополнительный временный период в шесть 
месяцев, т.е. до 31 января 1989 года; 

2. вновь подтверждает свою решительную поддержку территориальной 
целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках его международно 
признанных границ; 

3. вновь подчеркивает полномочия и общие руководящие принципы Сил, 
иэложешше в докладе Генерального секретаря от 19 марта 1978 года ¿/, 
утвержденном резодаоцией 426 (1978), и призывает все заинтересованные стороны 
оказывать всяческое содействие Силам в полном осуществлении их мандата; 

4. вновь подтверждает, что Силы должны полностью выполнять свой мандат, 
определенный в резолюциях 425 (1978), 426 (1978) и во всех других 
соответствующих резолюциях; 

5. просит Генерального секретаря продолжить консультации с 
правительством Ливана и другими непосредственно заинтересованными сторонами об 
осуществлении настоящей резолющта и представить Совету Безопасности доклад по 
этому вопросу". 

1/ Офшшадьные отчеты Совета Безопасности. три^Т^^^ третий гпп. 
дополие^ще э» яш&рь, февраль и март 1978 года, документ s / i 2 6 i i . 

Затем Председатель поставил на голосование проект резолюдаи S/20070. 

Esssm&î на 2822-м заседании 29 июля 1988 года проект резолюции (S/2Q070) 
ПРИНЯТ e¿|B»oraacBP 8 качестве резодации ^18 (1988)• 

Резолюция 618 (1988) гласит следующее: 

"Совет Безопасности. 

приштеая к сведению пункт 23 доклада Генерального секретаря о Временных 
силах Оргашазации Объединенных Наций в Ливане 1,/, касающийся похищения 
подполковника Уильяма Ричарда Хиггинса - военного наблюдателя Органа 
Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия, 
находящегося «а службе в Силах, 

ссылаясь на специальный доклад Генерального секретаря о Временных силах 
Организации Объединенных Наций в Ливане 2/, 

1/ S/20O53. 

1/ S/19617. 
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ссылаясь также на свою резолюцию 579 (1985) от 18 декабря 1985 года, в 
которой он, в частности, недвусмысленно осудил все акты захвата заложников и 
похищения людей и призвал к незамедлительному освобождению всех заложников и 
похищенных лиц, удерживаемых в настоящее время кем бы то ни было и где бы то 
ни было, 

1. осуждает похищение подполковника Хиггинса; 

2. требует его незамедлительного освобождения; 

3. призывает государства-члены использовать свое влияние любым 
возможным образом для содействия осуществлению настоящей резолюции". 

3. Сообщения, полученные в период со 2 августа по 9 декабря 1988 года. 
доклад Генерального секретаря и просьба о проведении заседания 

Письмо представителя Ливана от 2 августа (S/20081) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 4 августа (S/20086) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Мавритании от 4 августа (S/20090), направленное им в 
качестве Председателя Группы арабских государств, на имя Генерального секретаря, 
препровождающее письмо наблюдателя от Организации освобождения Палестины (ООП) от 
3 августа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 10 августа (S/20106) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Японии от 8 августа (S/20113) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Японии от 8 августа. 

Письмо представителя Ливана от 18 августа (S/20132) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 19 августа (S/20137) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 20 сентября (S/20194) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 23 сентября (S/20200) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 29 сентября (S/20206) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Ливана от 29 сентября (S/20207) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителей Китая, Франции, Союза Советских Социалистических 
Республик, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенных Штатов Америки от 11 октября (S/20224) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного после встречи министров 
иностранных дел пяти постоянных членов Совета Безопасности с Генеральным секретарем 
28 сентября. 

Письмо представителя Ливана от 21 октября (S/20235) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 24 октября (S/20240) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 26 октября (S/20243) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 26 октября (S/20244) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 1 ноября (S/20256) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 8 ноября (S/20266 и Corr.l) на имя 
и Corr.l Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 22 ноября (S/20284) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Греции от 22 ноября (S/20285), направленное от имени 
12 государств - членов Европейского сообщества на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления по Ливану, которое было сделано 12 государствами -
членами Европейского сообщества в Брюсселе 21 ноября. 

Письмо представителя Ливана от 25 ноября (S/20295) на имя Генерального 
секретаря. 

Доклад Генерального секретаря о положении на Ближнем Востоке от 28 ноября 
(S/20294) с изложением событий, касающихся ВСООНЛ, за период с 14 ноября 1987 года 
по 17 ноября 19вВ года. 

письмо представителя Ливана от 9 декабря (S/20317) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 9 декабря (S/20318) на имя Председателя Совета 
с просьбой о созыве срочного заседания Совета. 
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4. Рассмотрение вопроса на 2832-м заседании Совета Безопасности 
(14 декабря 1988 года) 

На 2832-м заседании 14 декабря Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Письмо Постоянного представителя Ливана при Организации Объединенных 
Наций от 9 декабря 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20318)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Израиля и Ливана 
принять участие, по их просьбе, в обсуждении без права голоса согласно 
соответствующим положени51м Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции (S/20322), 
представленный Алжиром, Аргентиной, Замбией, Непалом, Сенегалом и Югославией, 
который гласит слеаующее: 

"Совет Безопасности. 

вновь подтверждая свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 508 (1982) и 509 
(1982), а также все свои резолюции о положении в Ливане, 

заслущав заявление Постоянного представителя Ливана, 

ОТУ«ечая с серьезной озабоченность» продолжающееся ухудшение положения в 
южной части Ливана и неоднократные израильские нападения и практику против 
гражданского населения, 

будучи глубоко озабочен недавним нападением Израиля на ливанскую 
территорию с использованием израильских военно-морских, военно-воздущных и 
сухопутных сил, совершенным 9 декабря 1988 года, 

1. выражает глубокое сожаление в связи с недавним нападением Израиля на 
ливанскую территорию с использованием израильских военно-морских, военно-
воздушных и сухопутных сил, совершенным 9 декабря 1988 года; 

2. решительно призывает Израиль незамедлительно прекратить всякие 
нападения на ливанскую территорию; 

3. вновь подтверждает свой призыв к строгому уважению суверенитета 
Ливана, его независимости, единства и территориальной целостности в рамках его 
международно признанных границ; 

4. вновь подтверждает настоятельную необходимость осуществления 
положений резолюций Совета Безопасности по Ливану, в частности резолюций 425 
(1978) и 426 (1978) и резолюции 509 (1982), в которой содержится требование о 
том, чтобы Израиль незамедлительно и безоговорочно вывел все свои вооруженные 
силы за международно признанные границы; 
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5. просит Гвйбралького секретаря продолжать консультации с 
правительством Ливана и другими сторонами, непосредственно заинтересованными в 
осуибствлёййй резолюций 425 (1978), 426 (1978), 508 (1982) и 509 (1982), и 
представить Совету Безопасйостй доклад по этому вопросу; 

6. йостайовлйёт держать положёйне в Ливане в поле зрения". 

CoBé-í на^ал свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявления 
представителей лтшвмн, Иэраялй, Сенегала, йьступившего от имени стран - членов 
движения йвйрисоедзийййШЕхсй страй, являющихся членами Совета Безопасности, Ф£>анции, 
Италии и Бразилии. 

После этого Совет перешел к голосованию по проекту резолюции, находящемуся на 
его рассмотрений (S/20322). 

Решение; tta 2832-» заседании 14 декабря 1988 года за проект резолюции 
(S/20322) б1айо подЕяо %4 голосов (Алжир, йргентийа, Бразилия, Федеративная 
Республика Гврмаяя*. З^бий. Итадйй. Китай.' Непал. Сенегал. Соедйне1тое Королевство 
Велйковр^***«а* « егёверйой Ирландии. Союз Советских Социалистических Республик, 
Франции. ВгоелавйЕ и Япений) против 1 (Соединенные Штаты Америки), причем 
воз/ирасааайшея m бЕшог проект йё бая принят, ПОСКОЛЬКУ ОДИН ИЗ постоянных членов 
Совета голосовал Против. 

После голосоваяйя с заявлением выступил представитель Соединенных Штатов. 

5. с^оШФт^ п9лудф|йиё в период с 3-5 декабря 199? года по 
2$ ^н^аря 1999 года, и доклад Генерального секретаря 

Пиеьмо представителя Ливана от 15 декабря (S/20331) на имя Генерального 
секретари. 

Письмо йрвдетаяйтёля JUxesatS от 16 дехабря (S/20333) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблйдатёля от Палестины от 16 декабря (S/20334) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо прёДстаййтеля Ливана от 30 декабря (S/20359) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 3 января 1989 года (S/20361) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо йСйОлняющёго обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъёМЯемых прав палестинского народа от 5 января (S/20372) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 9 января (S/20379) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Ливана от 12 января (S/20393) на тля Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 19 января (S/20410) на имя Генерального 
секретаря. 

Доклад Генерального секретаря от 24 января (S/20416) с изложением событий, 
касающихся ВСООНЛ, за период с 26 июля 1988 года по 24 января 1989 года, 
представленный до истечения мандата Сил 31 января. 

Добавление к докладу Генерального секретаря от 24 января (5/20416/Лс1а.1 и 
Corr.l) с картой, показывающей дислокацию ВСООНЛ по состоянию на январь 1989 года. 

Добавление от 27 января (S/20416/Add.2) к докладу Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 26 января (S/20425) на имя Генерального 
секретаря. 

6. Рассмотрение вопроса на 2843-м заседании (30 января 1989 года) 

На своем 2843-м заседании 30 января Совет без возражений включил следз^щий 
пункт в свою повестку дня: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации Объединенных 
Наций в Ливане (S/20416 и Àdd.l и Add.l/Corr.l и Add.2)". 

Председатель обратил внимание на текст проекта резолюции (S/20429), который 
был подготовлен в ходе консультаций Совета и который он предложил поставить на 
голосование. 

Решение ; на 2843-м заседании 30 января 1989 года проект резолюции (S/20429) 
был принят единогласно в качестве резолюции 630 (1989). 

Резолюция 630 (1989) гласит следующее: 

"Совет Безопасности, 

ссьщаяс» на свои резолюции 425 (1978) и 426 (1978) от 19 марта 1978 года, 
501 (1982) от 25 февраля 1982 года, 508 (1982) от 5 июня 1982 года, 509 (1982) 
от 6 июня 1982 года и 520 (1982) от 17 сентября 1982 года, а также на все свои 
резолюции о положении в Ливане, 

изучив доклад Генерального секретаря о Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане от 24 января 1989 года 1/ и принимая к сведению 
высказанные в нем замечания. 

1/ S/20416 и Add.l и Add.l/Corr.l и Add.2. 
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принимая к сведению письмо Постоянного представителя Ливана при 
Орггшизации Объединенных Наций от 19 января 1989 года на имя Генерального 
секретаря 1/, 

отвечая на просьбу правительства Ливана, 

1- постановляет продлить нынеиший мандат Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане на дополнительный временный период в шесть 
месяцев, т.е. до 31 июля 1989 года; 

2. внрв|. подтверудавт свою решительную поддержку территориальной 
целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках его международно 
признанных границ; 

3. вновь подчеркивает полномочия и общие руководящие принципы Сил, 
изложенные в докладе Генерального секретаря от 19 марта 1978 года ¿Z, 
утвержденном резолюцией 426 (1978), и призывает все заинтересованные стороны 
оказывать всяческое содействие Силам в полном осуществлении их мандата; 

4. внов|. подтверждает, что Силы должны полностью выполнять свой мандат, 
определенный в резолюциях 425 (1978), 426 (1978) и во всех других 
соответствующих резолюциях; 

5. просит Генерального секретаря продолжить консультации с 
правительством Ливана и другими непосредственно заинтересованными сторонами об 
осуществлении настоящей резолюции и представить Совету Безопасности доклад по 
этому вопросу". 

2/ S/20416. 

1/ Официальные отчеты Сорета Безопасности, тридцать третий год. 
Дополнение з^ январь, февраль и март 1978 года, документ S/12611. 

7. Сообщения, полученные в период с 1 февраля по 21 марта 1989 года 

Письмо представителя Ливана от 1 февраля (S/20440) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 3 февраля (S/20445) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума от 30 января 1989 года, 
распространенного ливанским министерством иностранных дел и экспатриации среди 
аккред|^тов.анных в Ливане дипломатических представительств. 

Письмо представителя Ливана от 16 февраля (S/20467) на имя Генерального 
секретаря. 



- 31 -

Письмо представителя Ливана от 1 марта (S/20495 и Согг.1) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблюдателя от Палестины от 1 марта (S/20496) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 1 марта (S/20502) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 6 марта (S/20503 и Согг.1) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 7 марта (S/20507) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Бахрейна от 8 марта (S/20510) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-коммюнике, принятого по итогам трихщатой 
сессии Совета министров Совета по сотрудничеству арабских стран Залива, 
состоявшейся 5-7 марта 1989 года в Эр-Рияде. 

Письмо представителя Ливана от 20 марта (S/20535) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблюдателя от Палестины от 21 марта (S/20537) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Испании от 21 марта (S/20540) от имени 12 государств -
членов Европейского сообщества на имя Генерального секретаря, препровождающее 
заявление, сделанное 12 государствами - членами Европейского сообщества 20 марта 
1989 года. 

8. Рассмотрение вопроса на 2851-и заседании (31 марта 1989 года) 

На своем 2851-м заседании 31 марта Совет без возражений включил следующий 
пункт в свою повестку дня: 

"Положение на Ближнем Востоке". 

Совет начал рассмотрение данного пункта в соответствии с пониманием, 
достигнутым на прежних консультациях Совета. 

Председатель заявила, что после консультаций между членами Совета она Ьыла 
уполномочена сделать следующее заявление (S/20554) от имени Совета Безопасности: 

"Члены Совета Безопасности выражают свою глубокую озабоченность в связи с 
недавним ухудшением положения в Ливане, что привело к многочисленным жертвам 
среди гражданского населения и значительному материальному ущербу. 

Учитывая угрозу, которую создает такое положение для мира, безопасности и 
стабильности в данном районе, они поощряют и поддерживают все усилия, 
предпринимаемые в настоящее время с целью мирного урегулирования ливанского 
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кризиса, в частности усилия, прилагаемые Комитетом министров Лиги арабских 
государств под руководством министра иностранных дел Кувейта Его 
Превосходительства шейха Сабаха аль-Ат«вда аль-Джабера ас-Сабаха. 

Они настоятельно просят все стороны немедленно прекратить столкновения, 
положительно ответить на приэыш! к эффективному прекращению огня и избегать 
любых действий, которые могли бы привести к обострению напряженности. 

Они вновь заявляют о своей поддержке полного суверенитета, независимости, 
территориальной целостности и национального единства Ливана. 

Члены Совета Безопасности также подчеркивают важную роль Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) и вновь подтверждают свою 
решимость продолжать внимательно следить за развитием положения в Ливане". 

9. Сообдения, полуденные р период ç з пр 19 апреля 1999 года 

Письмо представителя Испании от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 3 апреля (S/20562) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявления 12 государств - членов Европейского сообщества от 31 марта. 

Письмо представителя Испании от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 17 апреля (S/20596) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявления 12 государств - членов Европейского сообщества, сделанного в тот же 
день в Мадриде. 

Письмо представителя Саудовской Аравии от 18 апреля (S/20600) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заключительного коммюнике, принятого 
Восемнадцатой Исламской конференцией министров иностранных дел, которая проходила в 
Эр-Рияде 13-16 марта 1989 года. 

10. Рассмотрение вопроса на 2858-и заседании (24 апреля 1,989 года) 

На своем 2858-м заседании 24 апреля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение на Ближнем Востоке". 

Совет начал рассмотрение данного пункта в соответствии с пониманием, 
достигнутым на прежних консультациях Совета. 

Председатель заявил, что пОсле консультаций с членами Совета он был 
уполномочен сделать следующее заявление (S/20602) от имени Совета: 

"Члены Совета Безопасности, будучи глубоко озабочены страданиями 
гражданского населения, которые вызваны ухудшением положения в Ливане, 
подтверждают свое заявление от 31 марта, в котором, в частности, они 
настоятельно просили все стороны положительно ответить на призывы к 
эффективному прекращению огня. 
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Они вновь заявляют о своей полной поддержке действий комитета министров 
Лиги арабских государств под руководством министра иностранных дел Кувейта Его 
Превосходительства шейха Сабаха аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Са6аха, 
предпринимаемых с целью положить конец гибели людей, облегчить страдания 
ливанского народа и достичь эффективного прекращения огня, необходимого для 
урегулирования ливанского кризиса. 

Они предлагают Генеральному секретарю в сотрудничестве с комитетом 
министров Лиги арабских государств предпринять все возможные усилия и 
установить все контакты, которые могут быть сочтены полезными для этих же 
целей". 

11. Сообщения, полученные в период с 31 мая по 15 июня 1989 года 

Письмо представителя Ливана от 31 мая (S/20661) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 2 июня (S/20671) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Бахрейна от 8 июня (S/20681) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, обнародованного Советом министров 
Совета сотрудничества арабских государств Залива на его тридцать первой сессии, 
состоявшейся 6-7 июня 1989 года в Джидде. 

Письмо представителя Испании от имени 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 13 июня (S/20688) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст заявления, принятого 12 государствами - членами Европейского сообщества 
12 июня в Люксембурге. 

Письмо представителя Ливана от 15 июня (S/20693) на имя Генерального секретаря. 

В. Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 

1. Сообщения, полученные в период с 23 по 30 июня 1988 года. 
и доклад Генерального секретаря от 17 ноября 1988 года 

Письмо Генерального секретаря от 23 июня 1988 года (S/19972) на имя 
Председателя Совета Безопасности, в котором Совету сообщалось о намерении 
Генерального секретаря назначить новым командующим Силами Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) генерал-майора Адольфа Радауэра 
(Австрия) с 10 сентября 1988 года после проведения обычных консультаций. 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 30 июня (S/19973) на имя 
Генерального секретаря, в котором Генеральному секретарю сообщалось о согласии 
Совета с предложением Генерального секретаря о назначении генерал-майора Адольфа 
Радауэра (Австрия) новым командзоощим СООННР. 

Доклад Генерального секретаря от 17 ноября (S/20276) о деятельности СООННР за 
период с 21 мая по 17 ноября 1988 года, представленный до истечения мандата Сил 30 
ноября. 
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2. Рассмотрение вопроса на 2831-м заседании (30 ноября 19б8 года) 

На 2831-м заседании 30 ноября Совет без возражений включил следующий пункт в 
свою повестку дня: 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (S/20276)". 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (S/20300), находящийся на 
рассмотрении Совета, который был подготовлен в ходе консультаций Совета й который 
он предложил поставить на голосование. 

Решение: на 2е31-и заседании 30 ноября 1988 года проект резолюции (S/203O0) 
был принят единогласно в качестве резолноции 624 (1988). 

Резолюция 624 (1988) гласит следзтощее: 

"Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением 1/, 

постановляет: 

a) призвать заинтересованные стороны немедленно выполнить резолюцию 338 
(1973) Совета Безопасности от 22 октября 1973 года; 

b) возобновить мандат Сил Организаций Объединенных Наций по наблюдению 
за разъединением на новый шестимесячный срок, то есть до 31 мая 1989 года; 

c) просить Генерального секретаря представить в конце этого срока 
доклад об изменениях в обстановке и мерах, принятых для выполнения 
резолюции 338 (1973) Совета Безопасности". 

1/ S/20276. 

От имени- Совета Безопасности Председатель сделал следующее дополнительное 
заявление (S/20306) в отношении резолюции 624 (1988): 

"Ках известно, в пункте 24 доклада Генерального секретаря о Силах 
Оргвниэаййй^ Объёдинённах Наций по наблюдению за разъединением (S/20276) 
говорится, что: "Несмотря на нынешнее затишье в израильско-сирийском секторе, 
положение на БлйзКйем Востоке в целом продолжает оставаться потенциально 
onacHiítt и, пО-вйдййому, останется таковым, если не удастся и до тех пор, пока 
не удастся достичь всеобъемлющего урегулирования по всем аспектам 
ближневосточной проблемы". Это заявление Генерального секретаря отражает 
мнение Совета Безопасности". 
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3. Доклад Генерального секретаря от 22 мая 1989 года 

Доклад Генерального секретаря от 22 мая (S/20651) о деятельности СООННР за 
период с 18 ноября 1988 года по 22 мая 1989 года, предстаапенный до истечения 
мандата Сил 31 мая. 

4. Рассмотрение вопроса на 2862-м заседании (30 мая 1989 года) 

На 2862-м заседании 30 мая Совет без возражений включил следующий пункт в свою 
повестку дня; 

"Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (S/20651)". 

Председатель обратил внимание на проект резолюции (S/20656), находящийся на 
рассмотрении Совета, который был подготовлен в ходе консультаций Совета и который 
он предложил поставить на голосование. 

Решение ; на 2862-м заседании 30 мая 1989 года проект резолюции (S/20656) был 
принят единогласно в качестве резолюции 633 (1989). 

Резолюхшя 633 (1989) гласит следующее: 

"Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о Силах Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением 1/, 

постановляет: 

a) призвать заинтересованные стороны немедленно выполнить резолюцию 338 
(1973) Совета Безопасности от. 22 октября 1973 года; 

b) возобновить мандат Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению 
за разъединением на новый шестимесячный срок, то есть до 30 ноября 1989 года; 

c) просить Генерального секретаря представить в конце этого срока 
доклад об изменениях в обстановке и мерах, принятых для выполнения 
резолюции 338 (1973) Совета Безопасности". 

1/ S/20651. 

От имени Совета Безопасности Председатель сделал следующее дополнительное 
заявление (S/20659) в отношении резолюции 633 (1989): 
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"Как известно, в пункте 24 доклада Генерального секретаря о Силах 
Организахши Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (S/20651) 
указывается: "Несмотря на нынешнее затишье в израильско-сирийском секторе, 
положение на Ближнем Востоке в целом продолжает оставаться потенциально 
опасным и, по-видимому, останется таковым до тех пор, пока не удастся достичь 
йсеобъемлющего урегулирования по всем аспектам ближневосточной проблемы". Это 
заявление Генерального секретаря отражает мнение Совета Безопасности". 

С. Другие аспекты положения на Ближнем Востоке 

1. Со.о6иешии—полу.а5.н1ше._&.период с 3Q mss^lM^ года до 
7 чоябрч 1989 года, и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Канады от 30 июня 1988 года (S/19974) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты заключительных документов экономического 
совещания на высшем уровне, проходившего в Торонто 19-21 июня 1988 года. 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от имени 12 государств -
членов Европейского сообщества от 30 июня (S/19975) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее тексты выводов глав государств и правительств 12 государств -
членов Европейского сообщества, сделанных на совещании, которое проходило 27 и 28 
июня 1988 года в Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 26 июля (S/20062) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст датированного тем же днем 
письма, направленного секретарем народного комитета народного бюро по внешним 
связям Ливийской Арабской Джамахирии на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Бруней-Даруссалама от 4 августа (S/20091) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее от имени государств - членов Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) выдержки из соет^естного коммюнике двадцать 
первого совещания АСЕАН на уровне министров, проходившего в Бангкоке 4 и 5 июля 
1988 года. 

Письмо представителя Аргентины от 19 августа (S/20139) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел и культа 
Аргентины, сделанного в тот же день. 

Доклад Генерального секретаря от 30 сентября (S/20219), представленный в 
соответствии с резолюцией 42/209 А Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 1987 года по 
вопросу о созыве Международной мирной конференции по Ближнему Востоку. 

Письмо представителя Иордании от 7 октября (S/20220) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее, ввиду того, что Иордания являлась председателем 
семнадцатой йслгмской конференции министров иностранных дел Организации Исламская 
конференция, тексты заключительного коммюнике, принятого координационным совещанием 
министров иностраншах дел ОИК, которое состоялось в Нью-Йорке 29 сентября 1988 года. 

письмо представителей Китая, Франции, Союза Советских Социалистических 
Республик, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенных Штатов Америки от 11 октября (S/20224) на имя Генерального секретаря. 
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препровождающее текст заявления, опубликованного после встречи с Генеральнвш 
секретарем министров иностранных дел пяти постоянных членов Совета Безопасности, 
состоявшейся 28 сентября 1988 года. 

Записка Генерального секретаря от 9 ноября (S/20263), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/21 Генеральной Ассамблеи от 3 ноября 1988 года, 
озаглавленнзгю "Восстание ("интифада") палестинского народа", и содержащая выдержки 
из нее. 

2. Сообщения, полученные в период с 16 ноября по 14 декабря 
1988 года в связи с решением Национального совета Палестины, 
принятым 15 ноября 1988 года 

Письмо представителя Бахрейна от 16 ноября 1988 года (S/20272), 
препровождающее текст официального заявления министерства иностранных дел Бахрейна 
от 15 ноября. 

Цисьмо представителя Кувейта от 16 ноября (S/20273), препровождающее текст 
заявления, опубликованного Кувейтом. 

Письмо представителя Индонезии от 17 ноября (S/20275), препровождающее текст 
заявления министерства иностранных дел Индонезии от 16 ноября. 

Письмо представителя Иордании от 18 ноября (S/20278 и C o r r . l ) , которое он 
направил в качестве председателя Группы арабских государств, препровождающее хгасьмо 
наблюдателя от Организации освобождения Палестины (ООП) от 16 ноября 1988 года и 
приложения к нему, в которых содержатся тексты Политического коммюнике 
Национального совета Палестины и Декларации независимости от 15 ноября 1988 года. 

Письмо представителя Туниса от 18 ноября (S/20279), препровождающее текст 
заявления, сделанного 15 ноября 1988 года министром иностранных дел Туниса. 

Письмо представителя Зимбабве от 18 ноября (S/20281), препровождающее текст 
официального заявления, опубликованного 17 ноября 1988 года председателем движения 
неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Греции от 22 ноября (S/20287), препровождающее текст 
заявления, сделанного 21 ноября 12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Письмо представителя Пакистана от 23 ноября (S/20291), препровождающее текст 
послания, направленного президентом Пакистана председателю ООП, от 16 ноября. 

Письмо представителя Мадагаскара от 28 ноября (S/20303), препровождающее текст 
послания, направленного президентом Мадагаскара председателю Исполнительного 
комитета ООП, от 15 ноября. 

Письмо представителя Мальты от 28 ноября (S/20320), препровождающее текст 
заявления, опубликованного правительством Мальты 16 ноября. 

Письмо представителя Омана от 13 декабря (S/20323), препровождающее текст 
заявления, опубликованного правительством Омана 12 декабря. 
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Письмо представителя Катара от 14 декабря (S/20332), препровождающее текст 
заявления, опубликованного советом министров Государства Катар 16 ноября. 

3. Сообщения, полученные в период с 28 ноября 1988 года 
по 16 мая 1989 года, и доклад Генерального секретаря 

Доклад Генерального секретаря от 28 ноября (S/20294), охватывающий события на 
Ближнем Востоке во всех их аспектах, представленный во исполнение резолюции 42/209 В 
Генеральной Ассамблеи от 11 декабря 1988 года. 

Письмо представителя Бахрейна от 28 ноября (S/20299) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного министерством 
иностргинных дел Бахрейна 28 ноября. 

Письмо представителя Греции от 6 декабря (S/20314 и Corr.l и 2) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты Декларации Европейского совета о 
международной роли Европейского сообщества и выводы в отнощении европейского 
политического сотрудничества, принятые в ходе его сессии, проходившей 2-3 декабря в 
Родосе, Греция. 

Письмо представителя Греции от 20 декабря (S/20343) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 12 государствами - членами 
Европейского сообщества 16 декабря в Афинах. 

Письмо представителя Бахрейна от 17 января 1989 года (S/20406), направленное 
им в качестве председателя Группы арабских государств на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Заключительного коммюнике, опубликованного 
Специальным арабским комитетом на уровне министров в поддержку "интифады" 12 января. 

Записка Генерального секретаря от 1 февраля (S/20435), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/54 Генеральной Ассамблеи от 6 декабря 1988 года, 
озаглавленнзпо "Положение на Ближнем Востоке", и содержащая выдержки из нее. 

Записка Генерального секретаря от 1 февраля (S/20436), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/57 Генеральной Ассамблеи от 6 декабря 1988 года, 
озаглавлеш^ю "Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ", и содержащая выдержки из нее. 

Записка Генерального секретаря от 1 февраля (S/20437), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/58 Генеральной Ассамблеи, озаглавленнзпо "Доклад Специального 
комитета по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в отношении 
населения оккупированных территорий", и содержащая выдержки из нее. 

Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20486), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/80 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 1988 года, 
озаглавленнз^ "Ядерное орз^жие Израиля", и содержащая выдержки из нее. 

Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20489), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/175 А Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1988 года, 
озаглавленную "Вопрос о Палестине", и содержащая выдержки из нее. 
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Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20490), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 43/176 Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1988 года, 
озаглавленную "Вопрос о Палестине", и содержащая выдержки из нее. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 28 февраля 
(S/20498) на имя Генергшьного секретаря, препровождающее текст выступления министра 
иностранных дел СССР в Каире 23 февраля. 

Письмо наблюдателя от Палестины от 1 марта (S/20496) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 7 марта (S/20507) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Бахрейна от 8 марта (S/20510) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-коммюнике по итогам тридцатой сессии Совета 
министров Совета по сотрудничеству арабских государств Залива, состоявшейся 
5-7 марта в Эр-Рияде. 

Письмо представителя Зимбабве от 16 марта (S/20533) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого 15 марта Координационным бюро 
движения неприсоединившихся стран. 

Письмо наблюдателя от Палестины от 10 апреля (S/20584) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого Центральным советом ООП 
3 апреля 1989 года. 

Записка Генерального секретаря от 27 апреля (S/20609), обращающая внимание 
Совета на резолюцию 42/233 Генеральной Ассамблеи от 20 апреля 1989 года, 
озаглавленнзпо "Вопрос о Палестине", и содержащая отрывок из нее. 

Письмо представителя Израиля от 16 мая (S/20637) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст мирной инициативы, выдвинутой правительством 
Израиля 15 мая 1989 года. 

СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИЯХ MEW ИРАНОМ И ИРАКОМ 

А. Сообщения, полученные в период с 16 июня по 7 августа 
1988 года, и доклады миссий, направленных Генеральным 
секретарем 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 июня 1988 года (S/19942) 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 июня (S/19943) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 июня (S/19946) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Ирака от 19 июня (S/19948) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 июня (S/19954) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 июня (S/19956) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июня (S/19967) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 4 июля (S/19980 и Согг.1) на имя Генерального' 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от 2 июля на имя Генерального секретаря, и добавление к нему 

Письмо представителя Ирака от 5 июля (S/19982) на имя Генерального секретаря, 
содержащее просьбу распространить письмо представителя Ирака от 3 июля на имя 
Генерального секретаря в качестве документа Совета Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от б июля (S/19991) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от б июля (S/19992) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 июля (S/19993) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 9 июля (S/20001) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря, и приложения к нему. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 июля (S/20004) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 11 июля (S/20006) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 июля (S/20012) на имя 
Генермьного секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 13 июля (S/20013) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 июля (S/20017) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 июля (S/20020) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма президента Исламской 
Республики Иран от того же числа на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Ирака от 18 июля (S/20022) на имя Генерального секретаря 
и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 18 июля (S/20023) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст части выступления президента Ирака от 17 июля. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 июля (S/20027) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ирака от 19 июля (S/20029) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 19 июля (S/20030) на имя Генерального секретаря 
и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 19 июля (S/20031) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа. 

Письмо представителя Кувейта от 19 июля (S/20033) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст официального заявления Кувейта от того же числа. 

Письмо представителя Алжира от 19 июля (S/20034) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного представителем министерства 
иностранных дел Алжира 18 июля. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 июля (S/20035) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Испании от 19 июля (S/20037) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике Управления дипломатической информации 
министерства иностранных дел Испании от того же числа. 

Письмо представителя Ирака от 20 июля (S/20039) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа на имя Генерешьного секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 июля (S/20041) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ирака от 20 июля (S/20042) на имя Генерального секретаря 
и приложение к нему. 

Письмо представителя Греции от 21 июля (S/20045) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления 12 государств - членов Европейского 
сообщества от того же числа. 

Письмо представителя Бахрейна от 21 июля (S/20046) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Бахрейна. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 21 июля (S/20048) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 июля (S/20049) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Сирийской Арабской Республики от 22 июля (S/20050) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного официальньм 
представителем Сирийской Арабской Республики 18 июля. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 июля (S/20051) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Зимбабве от 25 июля (S/20057) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания президента Зимбабве и председателя 
движения неприсоединившихся стран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 июля (S/20058) на имя 
Генераа1ьного секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран от 23 июля на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 июля (S/20059) на имя 
Генерального секретаря. 

Записка Генерального секретаря от 20 ЕПОЛЯ (S/20060), препровождающая доклад 
миссии, направленной им с целью расследования утверждений о применении химического 
оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой Иран и Ираком. 

Добавление от 2 августа к записке Генерального секретаря (S/20060/Add.1), 
содержащее приложение I I I к докладу миссии. 

Записка Генерального секретаря от 25 июля (S/20063), препровождающая доклад 
миссии, направленной им с целью расследования утверждений о применении химического 
оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой Иран и Ираком. 

Добавление от 2 августа к записке Генерального секретаря (S/20063/Add.1), 
содержащее приложение I I к докладу миссии. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 26 июля (S/20064) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июля (S/20065) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июля (S/20066) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 29 июля (S/20074) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Польши от 1 августа (S/20075) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Польши. 
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Письмо представителя Ирака от 1 августа (S/20076) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 1 августа (S/20077) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Израиля от 1 августа (S/20078) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 2 августа (S/20082) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст распространенного в Багдаде заявления от того же 
числа. 

Письмо представителя Сент-Китса и Невиса от 22 июля (S/20083) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления правительства Сент-Китса и 
Невиса от того же числа. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 августа (S/20084) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо министра иностранных дел Исламской Республики Иран от 3 августа 
(S/20085) на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ирака от 4 августа (S/20089) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления военного представителя главного 
командования вооруженных сил Ирака от того же числа. 

Письмо представителя Бруней-Даруссалама от 4 августа (S/20091) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее от имени государств - членов АСЕАН выдержки 
из совместного коммюнике двадцать первого совещания АСЕАН на уровне министров, 
проходившего в Бангкоке 4 и 5 июля 1988 года. 

Письмо представителя Ирака от б августа (S/20092) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания президента Ирака от того же числа. 

Доклад Генерального секретаря от 7 августа (S/20093) об осуществлении пункта 2 
постановляющей части резолюции 598 (1987) Совета Безопасности. 

Письмо министра иностранных дел Исламской Республики Иран от 7 августа 
(S/20094) на имя Генерального секретаря. 

В. Рассмотрение вопроса на 282Э-м заседании (8 августа 1988 года) 

На своем 2823-м заседании 8 августа Совет Безопасности без возражений включил 
в свою повестку дня следующий пункт: 

"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком". 

Председатель от имени Совета пригласил представителя Исламской Республики Иран 
и представителя Ирака занять места за столом Совета. 
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Совет приступил к рассмотрению данного пункта в соответствии с пониманием, 
достигнута в ходе предшествующих консультаций Совета. 

Генеральнвш секретарь сделал следующее заявление (5/20095): 

"Членам Совета известно, что на протяжении последних двух недель я 
осуществлял активную дипломатическую деятельность, направленцзпо на достижение 
выполнения резолюции 598 (1987) Совета Безопасности от 20 июля 1987 года. 

В результате этих усилий и в осуществление мандата, предоставленного мне 
Советом Безопасности, я призываю сейчас Исламскую Республику Иран и Ирак 
прекратить огонь и остановить все военные действия на суше, на море и в 
воздухе в 03 ч. 00 м. (ГСВ) 20 августа 1988 года. Обе стороны в конфликте 
заверй.чи меня в том, что они будут соблюдать это прекращение огня в контексте 
полного осуществления резолюции 598 (1987). 

Правительства Исламской Республики Иран и Ирака также согласились с 
размещением наблюдателей Организации Объединенных Наций с момента вст}гпления в 
силу прекращения огня. 

Я хотел бы официально просить Исламскую Республику Иран и Ирак направить 
своих представителей в Женеву 25 августа для участия в прямых переговора? под 
моей эгидой. Письма по этому вопросу я направляю обеим сторонам. 

В день вступления в силу прекращения огня я намерен подтвердить, что я 
осуществляю необходимую подготовку в целях выполнения мандата, возложенного на 
меня в соответствии с различными пунктами резолюции 598 (1987), в частности 
пунктами 4 , 6 , 7 и 8 . 

Я отмечаю, что военная деятельность в последние несколько дней 
З^меньшилась. Однако, пользуясь случаем, я хотел бы самым решительным образом 
призвать все заинтересованные стороны проявлять максималы^гю сдержанность и 
впредь воздерживаться от каких бы то ни.было военных действий на суше, на море 
и в воздухе в период до вступления в силу прекращения огня. 

Я хотел бы сразить мою глубочайшую признательность за усилия, 
предпринятые в последние недели сторонами, членами Совета Безопасности и 
другими. Я убежден, что я могу рассчитывать на дальнейшее сотрудничество 
представителей Исламской Республики Иран и Ирака, когда мы встретимся в Женеве. 

Восстановление мира принесет народам обеих стран победы, намного большие, 
нежели военные". 

Затем Председатель заявил, что по итогам консультаций Совета ему поручено 
сделать от имени членов Совета следующее заявление (S/20096): 

"Совет Безопасности приветствует только что сделанное Генеральным 
секретарем заявление, касающееся осуществления его резолюции 598 (1987) от 
20 толя 1987 года об ирано-иракском конфликте. 



- 45 -

Совет одобряет сообщение Генерального секретаря о том, что прекращение 
огня, требуемое в этой резолюции, вступит в силу в 3 ч. 00 м. по гринвичскому 
времени 20 августа 1988 года и что прямые переговоры между двумя сторонами под 
его эгидой начнутся 25 августа. 

Совет одобряет далее призыв Генерального секретаря к обеим сторонам 
проявлять максимальную сдержанность и рассчитывает, что они будут 
воздерживаться от всех военных действий в период до вступления в силу 
прекращения огня. 

Совет подтверждает свою решимость добиваться полного осуществления его 
резолюции 598 (1987) как единого целого и вновь заявляет о своей полной 
поддержке дальнейших усилий Генерального секретаря в этих целях". 

С. Рассмотрение вопроса на 2824-м заседании (9 августа 1988 года) 

На своем 2824-м заседании 9 августа Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следзпющий пункт: 

"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклад Генерального секретаря об осуществлении пункта 2 постановляющей 
части резолюции 598 (1987) Совета Безопасности (5/20093)". 

Председатель от имени Совета пригласил представителя Исламской Республики Иран 
и представителя Ирака занять места за столом Совета. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта в соответствии с пониманием, 
достигнутым в ходе предшествующих консультаций Совета. 

Председатель обратил внимание Совета на проект резолюции (S/20097), который 
был подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Совет затем приступил к голосованию по проекту резолюции (S/20097). 

Решение ; на 2824-м э&седднии 9 августа 1988 года проект резолюции (s/20097) 
был принят едйроглаочо э качестве резолюции 6Í9 (Л988)» 

Резолюция 619 (1988) гласит: 

"Совет Безопасности, 

ссылаясь на свою резолюцию 598 (1987) от 20 июля 1987 года, 

1. одобряет доклад Генерального секретаря, содержащийся в 
документе S/20093, об осуществлении пункта 2 постановляющей части 
резолюции 598 (1987) Совета Безопасности; 

2. решает немедленно создать под своим руководством Ирано-иракскую 
группу военных наблюдателей Организации Объединенных Наций и просит 
Генерального секретаря предпринять с этой целью необходимые шаги в 
соответствии с его вышеупомянутым докладом; 
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3. решает также, что Ирано-иракская группа военных наблюдателей 
Организаций Объединенных Наций будет создана на период в шесть месяцев, если 
Совет не решит иначе; 

4. просит Генерального секретаря полностью информировать Совет 
Безопасности о дальнейших событиях". 

D. Сообщения, полученные в период с 8 по 26 августа 1988 года 
и доклады миссий, направленных Генеральным секретарем 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 августа (S/20099) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Австралии от 8 августа (S/20102) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст распространенного 5 августа в Канберре и Нью-Йорке 
заявления министра иностранных дел и внешней торговли Австралии. 

Письмо представителя Греции от 10 августа (S/20103) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Греции от 9 августа. 

Письмо Генерального секретаря от 9 августа (S/20104) на имя Председателя 
Совета Безопасности, доводящее до сведения Совета его предложение по составу 
Ирано-иракской группы военных наблюдателей Организации Объединенных Наций (ИИГВН 
ООН). 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 10 августа (S/20105) на имя 
Генерального секретаря, информирзпощее Генерального секретаря о согласии Совета с 
его предложением по составу ИИГВН ООН. 

Письмо представителя Греции от 10 августа (S/20107) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в тот же день в Афинах 
12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 10 августа (S/20108) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо Генерального секретаря от 10 августа (S/20111) на имя Председателя 
Совета Безопасности, в котором испрашивается согласие Совета с его предложением 
назначить Главным военным наблюдателем ИИГВН ООН генерал-майора Славко Иовича 
(Югославия). 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 11 августа (S/20112) на имя 
Генерального секретаря, информирзшщее Генерального секретаря о согласии Совета с 
его предложением назначить Главным военным наблюдателем ИИГВН ООН генерал-майора 
Славко Иовича. 

Письмо представителя Аргентины от 11 августа (S/20114 и Corr.l) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст сообщения правительства Аргентины от 
8 августа. 
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Письмо представителя Ирака от 11 августа (S/20116) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 11 августа (S/20117) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 12 августа (S/20120) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 августа (S/20121) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 августа (S/20122) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 15 августа (S/20124) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 августа (S/20126) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Индонезии от 16 августа (S/20128) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, распространенного 12 августа министром 
иностранных дел Индонезии от имени индонезийского правительства. 

Письмо представителя Ирака от 17 августа (S/20130) на имя Генерального 
секретаря. 

Записка Генерального секретаря от 19 августа (S/20134), препровождающая доклад 
миссии, направленной им с целью расследования утверждений о применении химического 
оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой Иран и Ираком. 

Письмо представителя Аргентины от 19 августа (S/20139) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел и культа 
Аргентины от того же числа. 

Письмо представителя Ирака от 20 августа (S/20140) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 августа (S/20141) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 22 августа (S/20142) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 августа (S/20143) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 августа (S/20145) на имя 
Генерального секретаря. 
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Записка Генерального секретаря от 24 августа (S/20147), препровождающая доклад 
миссии, направленной им в целях ознакомления с условиями, в которых находятся 
военнопленные в Исламской Республике Иран и Ираке. 

Письмо представителя Парагвая от 24 августа (S/20148) на имя Генерального 
секретаря, препровождеаощее текст заявления министерства иностранных дел Парагвая от 
22 августа. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 24 августа (S/20149) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 августа (S/20150) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 25 августа (S/20152) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 25 августа 
(S/20153) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления Советского 
правительства. 

Письмо Генерального секретаря от 23 августа (S/20154) на имя Председателя 
Совета Безопасности, доводящее до сведения Совета его предложение о дополнительных 
контингентах для ИИГВН ООН. 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 26 августа (S/20155) на имя 
Генерального секретаря, информирз^ющее Генерального секретаря о согласии Совета с 
его предложением о дополнительных контингентах для ИИГВН ООН. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 26 августа (S/20157) на имя 
Генерального секретаря. 

Е. Рассмотрение вопроса на 2825-и заседании (26 августа 1988 года) 

На своем 2825-м заседании 26 августа Совет Безопасности без возражений включил 
в свою повестку дня следующий пункт: 

"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклады миссий, направленных Генеральным секретарем с целью расследования 
утверждений о применении химического орз^ия в ходе конфликта между 
Исламской Республикой Иран и Ираком (S/20060 и Add.l, S/20063 и Add.l, 
S/20134)". 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе предшествующих консультаций. 

Председатель обратил внимание Совета на проект резолюции (S/20151), 
представленный Италией, Соединенным Королевством Великобритании и Северной 
Ирландии, Федеративной Республикой Германии и Японией. 

Совет затем приступил к голосованию по проекту резолюции (S/20151). 
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Решение: на 2825-м заседании 26 августа 1988 года проект резолюции (S/20151) 
был принят единогласно в качестве резолюции 620 (1988). 

Резолюция 620 (1988) гласит: 

"Совет Безопасности. 

напоминая о своей резолюции 612 (1988) от 9 мая 1988 года, 

рассмотрев доклады от 20 и 25 июля и 19 августа 1988 года 1/ миссий, 
направленных Генеральным секретарем с целью расследования утверждений о 
применении химического оружия в ходе конфликта между Исламской Республикой 
Иран и Ираком, 

будучи глубоко встревожен выводами миссий о том, что применение 
химического орз̂ жия продолжалось в ходе конфликта между Исламской Республикой 
Иран и Ираком и что такое применение против иранцев стало более интенсивным и 
частым, 

буггучи глубоко обеспокоен угрозой возможного применения химического 
оружия в будущем, 

принимая во внимание ведущиеся ныне переговоры на Конференции по 
разорз'жению о полном и эффективном запрещении разработки, производства и 
накопления запасов химического оружия и о его уничтожении, 

преисполненный рещимости активизировать свои усилия с тем, чтобы положить 
конец любому применению химического оружия в нарушение международных 
обязательств в настоящем и будущем, 

1. решительно осуждает применение химического орзпкия в конфликте между 
Исламской Республикой Иран и Ираком в нарушение обязательств по Протоколу о 
запрещении применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и 
бактериологических средств, подписанному в Женеве 17 июня 1925 года, а также в 
нарушение его резолюции 612 (1988); 

2. призывает Генерального секретаря безотлагательно проводить 
расследования в связи с доведенными до его сведения любым государством-членом 
утверждениями в отношении применения химического, бактериологического 
(биологического) или токсинного оружия, которое может представлять собой 
нарушение Женевского протокола 1925 года или других соответствз'ющих норм 
международного обычного права, - чтобы установить относящиеся к делу факты, -
а также докладывать о результатах; 

3. призывает все государства продолжать осуществлять, установить или 
усилить строгий контроль за экспортом химических веществ, используемых для 
производства химического оружия, в особенности в страны, являющиеся сторонами 
в конфликте, когда установлено или имеются серьезные основания полагать, что 
они применили химическое оружие в нарушение международных обязательств; 

1/ S/20060 и Add.l; S/20063 и Add.l; и S/20134. 
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4. решает незамедлительно рассматривать, принимая во внимание 
расследования Генерального секретаря, соответствующие и эффективные меры в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций в случае, если 
когда-либо в будущем химическое оружие будет применено в нарушение 
международного права где бы то ни было и кем бы то ни было". 

F. Сообщения, полученные в период с 29 августа 1988 года по 
ff ф>.нрапя IQRQ грдя ̂  и ппкп^п^а г^черального Секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 29 августа (S/20158) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Алжира от 9 августа (S/20161) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Алжира от того же числа. 

Письмо представителя Ирака от 30 августа (S/20163) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 августа (S/20165) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 августа (S/20166) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 2 сентября (S/20169) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 сентября (S/20170) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 сентября (S/20171) на имя 
Генерального секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 2 сентября (S/20172) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 4 сентября (S/20173) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 5 сентября (S/20174) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от б сентября (S/20176) на имя Генерального 
секретаря. 

'Шсьио представителя Исламской Республики Иран от б сентября (S/20178) на имя 
Генерал^яого секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от б сентября (S/20179) на имя 
Генерального секретаря и приложение к нему. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 сентября (S/20181) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 10 сентября (S/20182) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 сентября (S/20183) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 13 сентября (S/20185) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 сентября (S/20186) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 сентября (S/20187) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 17 сентября (S/20189) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 17 сентября (S/20196) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 сентября (S/20190) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 19 сентября (S/20191) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 19 сентября (S/20192) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 22 сентября (S/20197) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 сентября (S/20198) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 26 сентября (S/20202) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 28 сентября (S/20205) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 3 октября (S/20214) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 5 октября (S/20217) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Ирака от б октября (S/20218) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 10 октября (S/20221) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителей Китая, Франции, Союза Советских Социалистических 
Республик, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов от 11 октября (S/20224) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, распространенного 
после встречи министров иностранных дел пяти постоянных членов Совета Безопасности 
с Генеральшш секретарем 28 сентября 1988 года. 

Письмо представителя Ирака от 11 октября (S/20225) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 октября (S/20229) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 13 октября (S/20226) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 17 октября (S/20232) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума министерства иностранных дел Ирака от 
того же числа на имя главы делегахщи Межд}гнародного комитета Красного Креста в 
Багдаде. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 21 октября (S/20237) на имя 
Генерального св'кретаря, препровождающее текст вербальной ноты министерства 
иностранных дел Исламской Республики Иран от того же числа в адрес Международного 
комитета Красного Креста в Женеве. 

Проие^точяый доклад Генерального секретаря от 25 октября об ИИГВН ООН 
(S/20242). 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 октября (S/20246) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 27 октября (S/20247) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 28 октября (S/20253) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 31 октября (S/20254) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 октября (S/20255) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 ноября (S/20262) на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Ирака от 7 ноября (S/20264) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа. 

Письмо представителя Ирака от 6 ноября (S/20267) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст меморандума министерства иностранных дел Ирака от 
того же числа в адрес Международного комитета Красного Креста. 

Письмо представителя Ирака от 17 ноября (5/20274) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 19 ноября (5/20280) на иия-Ренераяьного 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 24 ноября (5/20296) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 28 ноября (5/20298) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от 27 ноября на имя председателя Международного комитета 
Красного Креста. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 29 ноября (S/20304) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя председателя Междзгнародного комитета Красного 
Креста. 

Письмо представителя Ирака от 30 ноября (5/20307) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 декабря (5/20313) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма председателя Иракского постоянного комитета 
по вопросам жертв войны от б декабря на имя председателя Международного комитета 
Красного Креста. 

Письмо представителя Ирака от 8 декабря (S/20316) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 11 декабря (S/20319) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 12 декабря (S/20321) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 декабря (S/20329) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 декабря (S/20335) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран от 10 декабря на имя председателя Международного комитета 
Красного Креста. 

Письмо представителя Ирака от 20 декабря (S/20344) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 23 декабря (S/20350) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран от 15 декабря на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 30 декабря (S/20360) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 января 1989 года (S/20363) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных 
дел Исламской Республики Иран от 29 декабря 1988 года на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 5 января (S/20373) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 6 января (S/20375) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 января (S/20376) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее выдержки из речи, с которой выступил б января президент 
Ирака. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 9 января (S/20383) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 января (S/20391) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 12 января (S/20394) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 января (S/20395) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 января (S/20396) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 января (S/20398) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 января (S/20403) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Ирака от 17 января (S/20404) на имя Генерального 
секретаря, препровождаюшее текст вербальной ноты министерства иностранных дел Ирака 
в адрес Международного комитета Красного Креста в Багдаде. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 18 января (S/20405) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 января (S/20409) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 января (S/20411) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 23 января (S/20413) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 24 января (S/20419) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 25 января (S/20422) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 января (S/20428) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 29 января (S/20430) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 января (S/20431) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 30 января (S/20432) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 января (S/20433) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 1 февраля (S/20439) на имя 
Генерального секретаря. 

Доклад Генерального секретаря от 2 февраля об ИИГВН ООН за период с 9 августа 
1988 года по 2 февраля 1989 года (S/20442). 

Письмо представителя Ирака от 2 февраля (S/20443) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 февраля (S/20444) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 6 февраля (S/20448) на имя 
Генерального секретаря. 

G. Рассмотрение вопроса на 2844-м заседании (8 февраля 1989 года) 

На своем 2844-м заседании 8 февраля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклад Генерального секретаря об Ирано-иракской группе военных 
наблюдателей Организации Объединенных Наций (S/20442)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Исламской Республики 
Иран и Ирака по их просьбе принять участие в обсуждении без права голоса согласно 
соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 
временных правил процедуры Совета. 

Председатель обратил внимание Совета на проект резолюции S/20449, который был 
подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Совет затем приступил к голосованию по проекту резолюции (S/20449). 

Решение: на 2844-м заседании 8 февраля 1989 года проект резолюции (S/20449) 
был принят единогласно в качестве резолюции 631 (1989). 

Резолюция 631 (1989) гласит: 

"Совет Безопасности. 

ссашаясь на свои резолюции 598 (1987) от 20 июля 1987 года и 619 (1988) 
от 9 августа 1988 года, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря об Ирано-иракской группе военных 
наблюдателей Организации Объединенных Наций от 2 февраля 1989 года 1/ и 
принимая к сведению содержащиеся в нем замечания, 

постановляет: 

a) призвать заинтересованные стороны незамедлительно осуществить 
резолюцию 598 (1987) Совета Безопасности; 

b) возобновить мандат Ирано-иракской группы военных наблюдателей 
Организации Объединенных Наций на период в 7 месяцев и 22 дня, т.е. до 
30 сентября 1989 года; 

c) просить Генерального секретаря представить в конце этого периода 
доклад об изменениях в положении и о мерах, принятых для осуществления 
резолюции 598 (1987) Совета Безопасности". 

1/ S/20442. 
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H. сррбшения, подученные в дерирд с g февраля до 15 июня Х989 год& 

Письмо представителя Ирака от 8 февраля (S/20453) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генера1Льного секретаря и приложения к 
нему. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 февраля (S/20468) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты министерства 
иностранных дел Исламской Республики Иран от 12 февраля в адрес Международного 
комитета Красного Креста. 

Письмо представителя Ирака от 16 феврашя (S/20470) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 22 февраля (S/20478) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты министерства иностранных дел Ирака от 
14 февраля в адрес Международного комитета Красного Креста в Багдаде. 

Письмо представителя Ирака от 27 февраля (S/20492) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от 26 февраля на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 2 марта (S/20499) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 марта (S/20501 и Corr.l) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных 
дел Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря и приложения к нему. 

Письмо представителя Ирака от 6 марта (S/20506) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра иностранных 
дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 7 марта (S/20508) на имя Генерального секретаря 
и приложение к нему. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 7 марта (S/20509) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 9 марта (S/20516) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 10 марта (S/20517) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 марта (S/20520) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 марта (S/20521) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 марта (S/20522) на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 марта (S/20524) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 16 марта (S/20528) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 14 марта (S/20529) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 марта (S/20530) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 16 марта (S/20531) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст ноты министерства иностранных дел 
Исламской Республики Иран в адрес Международного комитета Красного Креста в 
Тегеране. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 марта (S/2О532) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Исламской Республики Иран на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 25 марта (S/20543) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 26 марта (S/20544) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 29 марта (S/20547) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 марта (S/20548) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты министерства 
иностранных дел Исламской Республики Иран, от того же числа в адрес Международного 
комитета Красного Креста в Тегеране. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 марта (S/20550) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 3 апреля (S/20558) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от б апреля (S/20574) на имя Генерального секретаря 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 6 апреля (S/20575) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 18 апреля (S/20597) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел Ирака от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 18 апреля (S/20598) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 2 мая (S/20614) на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 2 мая (S/20615) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 4 мая (S/20617) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 5 мая (S/20619) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 14 мая (S/20629) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 мая (S/20630) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты министерства 
иностранных дел Исламской Республики Иран от 9 мая в адрес Междзгнародного комитета 
Красного Креста в Тегеране. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 12 мая (S/20631) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты министерства 
иностранных дел Исламской Республики Иран от 8 мая в адрес Международного комитета 
Красного Креста в Тегеране. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 мая (S/20632) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 17 мая (S/20639) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 20 мая (S/20648) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 30 мая (S/20660) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 27 мая (S/20664) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 1 июня (S/20665) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее тексты реэолюхши, принятой Чрезвычайной конференцией арабских 
государств на вмсшем уровне, проходившей в Касабланке 23-26 мая 1989 года, и 
специального раздела Заключительного коммюнике. 

Письмо представителя Ирака от 6 июня (S/20675) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 11 июня (S/20684) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст вербальной ноты министерства иностранных дел Ирака от 10 июня 
в адрес Международного комитета Красного Креста в Багдаде. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 июня (S/20692) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ирака от 15 июня (S/20694) на имя Генерального секретаря. 
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СШУМтЯ в ОТНОШЕНИИ ЗАПАДНОЙ САХАРЫ 

Рассмотрение в(?щ>оса на 2926-м заседании (?о сентября 1999 грд») 

На сврет! 282бтМ заседании 20 сентября Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пзпнкт: 

"Ситуахдая в отношении Запа/^ой Сахары". 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе предварительных консультаций Совета. 

Председатель обратил внимание на представленный Совету проект резолюции 
(S/20193), который был подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Затем Совет заслзппал заявление Генерального секретаря. 

Затеи Совет перешел к голосованию по представленнотту проекту резолюции. 

Решение; на 2826-м заседании 20 сентября 1988 года проект резолюции (S/20193) 
был принят единогласно в качестве резолюции 621 (1988). 

Резолюция 621 (1988) гласит: 

"Соэет безопасности^ 

заслушав доклад Генерального секретаря Организащш Объединенных Наций о 
его миссии добрых услуг, прехшринятой совместно с шшешним Председателем 
Ассамблеи глав государств и правительств Организации африканского единства в 
соответствии с реэолюхщей 40/50 Генеральной Ассамблеи от 2 декабря 1985 года в 
целях решения вопроса о Западной Сахаре, 

принимая во внимание согласие в принципе, данное 30 августа 1988 года 
Королевством Марокко и Народным фронтом освобождения Сегиет-эль-Хамра и 
Рио-де-Оро в отношении сошаестных предложений Генерального секретаря и 
нынешнего Председателя Организации африканского единства, 

стремясь поддержать эти усилия в целях проведения референдума о 
самоопределении народа Западной Сахары, организованного и контролируемого 
Организацией Объединенных Наций в сотрудничестве с Организацией африканского 
единства, 

1. поотановляет уполномочить Генерешьного секретаря назначить 
специального представителя для Западной Сахары; 

2. П£0.0£ИТ Генерального секретаря представить ему как можно скорее 
доклад о проведении референдума о самоопределении народа Западной Сахары и о 
путях и способах обеспечения организации и контроля такого референдума 
Организацией Объединенных Наций в сотрудничестве с Организацией африканского 
единства". 
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Глава 7 

ПОЛОЖЕНИЕ В НАМИБИИ 

A. Сообщения, полученные в период с 30 июня по 27 сентября 1988 года, 
и пррсьба О срзнве заседания 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от имени 12 государств -
членов Европейского сообщества от 30 июня 1988 года (S/19975) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст выводов глав 12 государств - членов Европейского 
сообщества, сделанных на совещании Европейского совета, состоявшемся 27 и 28 июня в 
Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Японии от 21 июля (S/20055) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в тот же день 
представителем министерства иностранных дел Японии. 

Письмо Председателя Специального комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам от 
9 августа (S/20110) на имя Председателя Совета Безопасности, препровождающее текст 
консенсуса (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок третья сессия. 
Дополнение № 23 (А/43/23), часть V, глава V I I I , раздел В), принятого Специальным 
комитетом 8 августа. 

Вербальная нота представительства Соединенных Штатов при Организации 
Объединенных Наций от 10 августа (S/20109) на имя Генерального секретаря, 
препровождающая текст совместного заявления, опубликованного 8 августа 
правительствами Анголы, Кубы, Соединенных Штатов и Южной Африки. 

Письмо представителя Греции от 11 августа (S/20115) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Греции. 

Письмо представителей Тзгниса и Замбии от 17 августа (S/20129) на имя 
Генерального секретаря, тфепровождающее текст письма Председателя Народной 
организации Юго-Западной Африки (СВАПО) от 12 августа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Замбии от 27 сентября (S/20203) на имя Председателя 
Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве заседания Совета Безопасности. 

B. Рассмотрение ppnppçgi на 29?7-M эдс^деи^чи (29 сентября 199&.грда) 

На своем 2827-м заседании 29 сентября Совет Безопасности без возражений 
включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Положение в Намибии 

Письмо Постоянного представителя Замбии при Организации Объединенных 
Наций от 27 сентября 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20203)". 

В результате консультаций между членами Совета Безопасности Председатель от 
имени членов Совета сделал следующее заявление (S/20208): 
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"Десять лет назад, 29 сентября 1978 года. Совет Безопасности принял 
резолюцию 435 (1978) с целью обеспечить скорейшее достижение независимости 
Намибии с помощью свободных выборов под наблюдением и контролем Организации 
Объединенных Наций. 

Члены Совета выражают глубокую озабоченность по поводу того, что, спустя 
так много времени после принятия резолюции 435 (1978), намибийский народ еще 
не достиг своего самоопределения и независимости. 

Вновь подтверждая соответствующие резолюции Совета Безопасности и 
правовую ответственность Организации Объединенных Наций в отношении Намибии, 
члены Совета вновь призывают Южную Африку выполнить, наконец, эти резолюции и 
прекратить свою незаконную оккупацию Намибии. В этой связи они подчеркивают 
неизменную приверженность Совета выполнению своей особой ответственности за 
поддержку интересов народа Намибии и его стремления к миру, справедливости и 
независимости путем полного и неукоснительного осуществления резолюции 435 
(1978). 

Они поддерживают решительные действия, осуществляемые под руководством 
Генерального секретаря с целью осуществления резолюции 435 (1978), и призывают 
его продолжать свои усилия в этом направлении. 

Совет принимает к сведению события, имевшие место в последние недели в 
связи с предпринятыми рядом сторон усилиями по поиску мирного урегулирования 
конфликта в юго-западной части Африки, которые отражены в совместном заявлении 
правительств Анголы, Кубы, Соединенных Штатов и Южной Африки от 8 августа 
1988 года, распространенном в качестве докз^ента Совета Безопасности (S/20109, 
приложение). 

Совет отмечает также заявление Народной организации Юго-Западной Африки о 
ее готовности подписать соглашение о прекращении огня с Южной Африкой и 
соблюдать его, о чет! говорится в документе S/20129 от 17 августа 1988 года, с 
тем чтобы подготовить условия для осуществления резолюции 435 (1978). 
Сегодня, в десятую годовщину принятия резолюции 435 (1978), ее скорейшее 
осуществление отвечает общим чаяниям международного сообщества. Члены Совета 
настоятельно призывают стороны проявить необходимую политическую волю, чтобы 
осзпцествить взятые ими обязательства на практике с целью достижения мирного 
разрешения намибийского вопроса и обеспечения мира и стабильности в регионе. 

В частности, они самым настоятельным образом призывают Южную Африку 
немедленно подчиниться резолюциям и решениям Совета Безопасности, особенно 
резолюдаи 435 (1978), и сотрудничать с Генеральным секретарем в ее 
незамедлительном, полном и неукоснительном осуществлении. С этой целью Совет 
настоятельно призывает государства - члены Организации Объединенных Наций 
оказывать Генеральному секретарю и его персоналу всю необходимую поддержку в 
осуществлении административных и других практических шагов, необходимых для 
размещения Группы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в 
переходный период". 
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с. Сообщения, полученные в период между 4 октября и 22 декабря 1988 года 

Письмо представителя Канады от 4 октября (S/20216) на имя Председателя Совета 
Безопасности. 

Письмо представителя Зимбабве от 6 октября (S/20227) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее коммюнике министров иностранных дел и глав делегации 
неприсоединившихся стран на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи на 
торжественной церемонии в ознаменование десятой годовщины принятия резолюции 435 
(1978) Совета Безопасности, опубликованное 3 октября в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Мали от 9 декабря (S/20327) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Бамакского воззвания, опубликованного по итогам 
Недели солидарности с народами юга Африки, проведенной 7-14 ноября. 

Вербальная нота представителя Соединенных Штатов от 14 декабря (S/20325) на 
имя Генерального секретаря, препровождающая текст Браззавильского протокола, 
подписанного 13 декабря представителями правительств Анголы, Кубы и Южной Африки. 

Письмо представителя Греции от 19 декабря (S/20342) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст декларации, опубликованной 16 декабря в Афинах 
12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Вербальная нота представителя Соединенных Штатов от 22 декабря (S/20346) на 
имя Генерального секретаря, препровождающая текст соглашения, подписанного в тот же 
день в Нью-Йорке Анголой, Кубой и Южной Африкой. 

D. Раосиотрение вопросу на 2842-м заседдиии (Д.6 января 1989 грда) 

На своем 2842-м заседании 16 января Совет без возражений включил в свою 
повестку д̂ая следующий пункт: 

"Положение в Намибии". 

Председатель заявил, что Совет проводит свое заседание в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе предварительных консультаций Совета. 

Председатель привлек внимание к текстам двух проектов резолюций (S/20399 и 
S/20400), подготовленных в ходе консультаций Совета. 

Касаясь предварительного проекта резолюции (S/20400), Председатель т 
информировал Совет о том, что следует поменять местами пункты 3 и 4. 

Совет перешел к голосованию по проекту резолюции (S/20399). 

I Решение : на 2842-м заседании 16 января 1989 года проект резолюции (S/20399) 
1был принят единогласно в качестве резолюции 628 (1989). 
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Резолюция 628 (1989) гласит: 

"Совет Безопасности. 

есыяаясь на свою резолюцию 626 (1988) от 20 декабря 1988 года, 

принимая к сведению трехсто^юннее соглашение, подписанное Анголой, Кубой 
и Южной Африкой 22 декабря 1988 года (S/20346), 

принимая также к сведению двустороннее соглашение между Анголой и Кубой, 
подписанное 22 декабря 1988 года (S/20345), 

подчеркивая важность этих двух соглашений в укреплении международного 
мира и безопасности, 

1. приветствует подписание трехстороннего соглашения между Анголой, 
Кубой и Южной Африкой, с одной стороны, и двустороннего соглашения между 
Анголой и Кубой, с другой стороны; 

2. выражает свою полную поддержку этим соглашениям и в этой связи 
постановляет пристально следить за обстоятельствами, связанными с их 
осуществлением; 

3. призывает все заинтересованные стороны, а также все 
государства-члены сотрудничать в осуществлении этих соглашений; 

4. просит Генерального секретаря постоянно информировать Совет 
Безопасности об осуществлении настоящей резолюции". 

Затем Совет перешел к голосованию по проекту резолюции S/20400 с внесенными в 
его предварительный вариант устными изменениями. 

Решение : н9 2942-м заседании 16 января 1999 годд̂  проект резолюции s/20400, с 
внес^ннши Р gro пр?дварят?^1ьннй р^риант устными изменениями был принят единогласно 
в качестве резолюции 629 (1989). 

Резолюция 629 (1989) гласит: 

"Совет Безрп^сности, 

вновь подтверждая свои соответствз^ющие резолюции, в особенности 
резолюции 431 (1978) от 27 июля 1978 года и 435 (1978) от 29 сентября 
1978 года. 

принимая к сведению свою резолюцию 628 (1989) от 16 января 1989 года. 
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отмечая, что стороны - участницы Браэзавильского протокола 1/ от 
14 декабря 1988 года согласились рекомендовать Генеральному секретарю, чтобы 
1 апреля 1989 года было определено в качестве даты начала осуществления 
резолюции 435 (1978), 

признавая прогресс, достигнутый в мирном процессе в Юго-Западной Африке, 

выражая озабоченность в связи с увеличением полицейских и полувоенных сил 
и созданием Территориальных сил Юго-Западной Африки после 1978 года, а также 
подчеркивая необходимость обеспечения условий, при которых народ Намибии 
сможет принять участие в свободных и справедливых выборах под наблюдением и 
контролем Организации Объединенных Наций, 

отмечая также, что эти обстоятельства позволяют пересмотреть потребности 
Группы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в переходный период 
для эффективного осуществления своего мандата, который включает ведение 
наблюдения за границами и предотвращение проникновения и запугивания, а также 
обеспечение безопасного возвращения беженцев и их свободного участия в 
избирательном процессе, 

напоминая, что Совет Безопасности одобрил заявление, оделенное ему 
Генеральным секретарем 28 сентября 1978 года 2/, 

подчеркивая свою решимость обеспечить скорейшее достижение независимости 
Намибии с помощью свободных и справедливых выборов под наблюдением и контролем 
Организации Объединенных Наций, в соответствии с его резолюцией 435 (1978), 

вновь подтверждая юридическую ответственность Организации Объединенных 
Наций в отношении Намибии, 

1. постановляет, что 1 апреля 1989 года является датой начала 
осуществления резолюции 435 (1978); 

2. просит Генерального секретаря приступить к согласованию официального 
прекращения огня между Народной организацией Юго-Западной Африки и Южной 
Африкой; 

3. призывает Южнуто Африку незамедлительно и значительно сократить 
существующие полицейские силы в Намибии с целью достижения разз^иного баланса 
между этими силами и Группой Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в переходный период для обеспечения эффективного наблюдения со стороны 
последней; 

1/ S/20325. 

2/ S/12869. 
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4. вновь подтверждает обязанность всех вовлеченных сторон сотрудничать 
в целях обеспечения беспристрастного осуществления плана урегулирования в 
соответствии с резолюцией 435 (1978); 

5. просит Генерального секретаря подготовить как можно скорее доклад 
Совету об осуществлении резолюции 435 (1978) с учетом всех относящихся к этому 
обстоятельств с момента принятия этой резолюции; 

6. просит также Генерального секретаря при подготовке его доклада 
пересмотреть необходимые для Группы Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в переходный период потребности, с тем чтобы определить, где это 
возможно, меры по значительной экономии средств без ущерба для его 
способностей полностью выполнять мандат, установленный в 1978 году, а именно: 
обеспечить скорейшее достижение независимости Намибии с помощью свободных и 
справедливых выборов под наблюдением и контролем Организации Объединенных 
Наций; 

7. призывает членов Организации Объединенных Наций рассмотреть в 
координации с Генеральным секретарем вопрос о том, каким образом они могли бы 
предоставить экономическую и финансовую поддержку народу Намибии как в течение 
переходного периода, так и после достижения независимости". 

Е. Доклад и пояснительное заявление Генерального секретаря и сообщения, 
полученные в период с 23 января по 9 февраля 1989 года 

Дополнительный доклад Генерального секретаря от 23 января 1989 года (S/20412) 
относительно осуществления резолюций 435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности. 

Письмо представителя Зимбабве от 23 января (S/20414) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления для прессы, опубликованного 20 января в 
Нью-Йорке Группой африканских стран в Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Зимбабве от 23 января (S/20415) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного в тот же день в 
Нью-Йорке Координахдионным бюро неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Южной Африки от 25 января (S/20423) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Южной Африки от 26 января (S/20427) на имя Генерального 
секретаря. 

Пояснительное заявление Генерального секретаря от 9 февраля (S/20457), 
касающееся его дополнительного доклада (S/20412) относительно осуществления 
резолюций 435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности. 

F. Рассмотрение вопроса на 2848-м заседании (16 февраля 1989 года) 

На своем 2848-м заседании 16 февраля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня сле;о^щий пункт: 
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"Положение в Намибии 

a) Дополнительный доклад Генерального секретаря относительно 
осуществления резолюций 435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности 
по вопросу о Намибии (S/20412); 

b) Пояснительное заявление Генерального секретаря, касающееся его 
дополнительного доклада (S/20412) относительно осуществления 
резолюции 435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности по вопросу о 
Намибии (S/20457)". 

Председатель заявил, что Совет проводит свое заседание в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе предварительных консультаций Совета. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20466), 
подготовленного в ходе консультаций Совета. 

Совет перешел к голосованию по проекту резолюции (S/20466). 

Решение ; на 2848-м заседании 16 февраля 1989 года проект резолю1Ши (S/20466> 
был принят единогласно в качестве резолюции 632 ( 1 9 8 9 ) . 

Резолюция 632 (1989) гласит: 

"CoBgT Безопасности, 

подтверждая свои соответствзгющие резолюции, в частности резолюции 431 
(1978) от 27 июля 1978 года, 435 (1978) от 29 сентября 1978 года и 629 (1989) 
от 16 января 1989 года, 

подтверждая также, что план Организации Объединенных Наций, содержащийся 
в его резолюции 435 (1978), остается единственной международно принятой 
основой для мирного урегулировазшя намибийского вопроса, 

подтверждая свое решение, содержащееся в пзп1кте 1 резолюции 629 (1989) от 
16 января 1989 года, согласно которому 1 апреля 1989 года является датой 
начала осуществления резолюции 435 (1978), 

рассмотрев дополнительный доклад, представленный Генеральным 
секретарем 1/, и его пояснительное заявление от 9 февраля 1989 года 2/, 

принимая во внимание заверения, данные Генеральному секретарю всеми 
членами Совета и содержащиеся в пункте 5 его пояснительного заявления, 

подтверждая также юридическую ответственность Организации Объединенных 
Наций в отношении Намибии вплоть до достижения ею независимости. 

1/ S/20412. 

2/ S/20457. 



- 68 -

1. одобряет дополнительный доклад Генерального секретаря 1/ и его 
пояснительное заявление 2/, касающиеся осуществления плана Организации 
Объединенных Наций для Намибии; 

2. постановляет осуществить свою резолюцию 435 (1978) от 29 сентября 
1978 года в ее первоначальной и окончательной форме с целью обеспечения в 
Намибии условий, которые позволят намибийскому народу свободно и без 
запугивания участвовать в процессе выборов под наблюдением и контролем 
Организации Объединенных Наций, что приведет к скорейшему достижению 
независимости этой территории; 

3. заявляет о своей полной поддержке Генерального секретаря и 
готовности сотрудничать с ним в осуществлении мандата, возложенного на него 
Советом Безопасности в его резолюции 435 (1978); 

4. призывает все заинтересованные стороны соблюдать свои обязательства 
в отношении плана Организации Объединенных Наций и полностью сотрудничать с 
Генеральным секретарем в осуществлении настоящей резолюции; 

5. просит Генерального секретаря полностью информировать Совет 
Безопасности об осуществлении настоящей резолюции". 

1/ S/20412. 

2/ S/20457. 

После голосования Председатель сделал заявление. 

G. Сообщения, полученные в период с 21 февраля по 7 июня 1989 года, 
и добавления к докладу Генерального секретаря 

Письмо Генерального секретаря от 21 февраля (S/20479) на имя Председателя 
Совета Безопасности, в котором он обратился к Совету с просьбой согласиться с его 
предложениями о составе военного компонента Группы Организации Объединенных Наций 
по оказанию помощи в переходный период (ЮНТАГ). 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 23 февраля (S/20480) на имя 
Генерального секретаря, в котором Генеральному секретарю сообщается о согласии 
Совета с его предложениями о составе военного компонента ЮНТАГ. 

Добавления от 16 марта 1989 года (S/20412/Add.1) и от 30 марта 1989 года 
(S/20412/Add.2) к дополнительному докладу Генерального секретаря от 23 января 
1989 гола (S/20412) относительно осуществления резолюций 435 (1978) и 439 (1978) 
Совета Безопасности. 

Записка Генерального секретаря от 21 марта, в которой внимание Совета 
обращается на резолюцию 43/26 Генеральной Ассамблеи от 17 ноября 1988 года, 
озаглавленную "Вопрос о Намибии", и препровождаются выдержки из нее. 
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Письмо представителя Южной Африки от 2 апреля (S/20557) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Южной Африки от 4 апреля (S/20565) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Южной Африки от 4 апреля (S/20566) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее копию Женевского протокола, подписанного 8 августа 
правительствами Анголы, Кубы и Южной Африки. 

Письмо представителя Южной Африки от 5 апреля (S/20567) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо министра иностранных дел Южной Африки от того же 
числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Нигерии от 5 апреля (S/20569) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее заявление, опубликованное в тот же день в Лагосе 
правительством Нигерии. 

Письмо представителя Зимбабве от 5 апреля (S/20595) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного б апреля 
Координационным бюро движения неприсоединивщихся стран. 

Письмо представителя Испании от 6 апреля (S/20573) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в тот же день в Мадриде 
12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Письмо представителя Южной Африки от 7 апреля (S/20576) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо министра иностранных дел Южной Африки от того же 
числа на имя Генерального секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Португалии от 7 апреля (S/20578) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Португалии. 

Письмо представителя Мали от 7 апреля (S/20580 и Corr.l) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике второй сессии Специального комитета глав 
государств и правительств ОАЕ по вопросу о южной части Африки, состоявшейся 21 и 
22 марта 1989 года в Хараре. 

Письмо представителя Мали от 7 апреля (S/20582) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст пресс-релиза, опубликованного нынешним Председателем ОАЕ. 

Письмо представителя Болгарии от 13 апреля (S/20590) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст декларации министерства иностранных дел Болгарии. 

Записка Генерального секретаря от 17 апреля (S/20579), распространяющая 
сообщения представителей Южной Африки, Кубы и Анголы от 9, 13 и 14 апреля, 
соответственно, на имя Генерального секретаря в соответствии с содержащимися в них 
просьбами. 
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Письмо представителя Южной Африки от 25 апреля (S/20608) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
22 апреля на имя министра иностранных дел Ботсваны. 

Письмо Генерального секретаря от 15 мая (S/20635) на имя Председателя Совета 
Безопасности и приложение к нему, содержащее перечень неофициальных 
договоренностей, известных также как пакет договоренностей о беспристрастности, 
представленный Генеральному секретарю 24 сентября 1982 года. 

Письмо представителя Южной Африки от 19 мая (S/20647) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Южной Африки от 
того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо Генерального секретаря от 24 мая (S/20655) на имя министра иностранных 
дел Южной Африки. 

Письмо Генерального секретаря от 24 мая (S/20657) на имя Председателя Совета 
Безопасности, в котором до сведения Совета доводится его предложение об увеличении 
численности гражданского персонала ЮНТАГ по наблюдению за полицией. 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 26 мая (S/20658) на имя 
Генерального секретаря, в котором Генеральному секретарю сообщается о согласии 
Совета с его предложением об увеличении численности гражданского персонала ЮНТАГ по 
наблюдению за полицией. 

Письмо представителя Южной Африки от 7 июня (S/20683) на имя Генерального 
секретаря и приложения к нему. 

Глава 8 

ПОЛОЖЕНИЕ, ОТНОСЯЩЕЕСЯ К АФГАНИСТАНУ 

А. Рассмотрение вопроса на 2828-м заседании (31 октября 1988 года) 

На своем 2828-м заседании, состоявшемся 31 октября в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе предварительных консультаций Совета, Совет 
Безопасности без возражений включил в свою повестку дня следзпощий пункт: 

"Положение, относящееся к Афганистану". 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20250), который 
был подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Затем Совет перешел к голосованию по проекту резолюции (S/20250). 

Решение ; на 2828-м заседании 31 октября 1988 года проект резолюции (S/20250) 
был принят единогласно в качестве резолюции 622 (1988). 
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Резолюция 622 (1988) гласит: 

"Совет Безрцасирстя, 

ссылаясь на письма Генерального секретаря от 14 апреля 1988 года 1/ и от 
22 апреля 1988 года 1/ на имя Председателя Совета Безопасности, касающиеся 
подписанных 14 апреля 1988 года в Женеве соглащений об урегулировании 
положения, относящегося к Афганистану ¿7, 

ссылаясь также на письмо Председателя Совета Безопасности от 25 апреля 
1988 года 4/ на имя Генерального секретаря, 

1. подтверждает свое согласие с мерами, предусмотренными в письмах 
Генерального секретаря от 14 и 22 апреля 1988 года, в частности, с 
договоренностью о временном переводе военных специалистов из существующих 
операций Организации Объединенных Наций в Афганистан и Пакистан для оказания 
содействия в осуществлении миссии добрых услуг; 

2. просит Генерального секретаря постоянно информировать Совет 
Безопасности о дальнейших событиях, в соответствии с женевскими соглашениями". 

1/ S/19834. 

2/ S/19835. 

1/ S/19835, приложение I . 

4/ S/19836. 

В. Сообщения, полученные в период с 4 ноября 1988 года по 8 апреля 
1989 года, доклад миссии добрых услуг Организации объединенных 
Наций в Афганистане и Пакистане и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Пакистана от 4 ноября (S/20260) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 14 ноября (S/20269) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Афганистана на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Афганистана от 11 ноября (S/20270) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 29 октября Президентом 
Афганистана на совместной сессии палаты представителей и сената. 

Письмо представителя Пакистана от 18 ноября (S/20277) на 1имя Председателя 
Совета Безопасности. 
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Письмо представителя Пакистана от 21 ноября (S/20282) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 21 ноября (S/20283) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Греции от 22 ноября (S/20286) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 21 ноября 12, государствами -
членами Европейского сообщества. 

Письмо представителя Афганистана от 23 ноября (S/20305) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Афганистана на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 30 ноября (S/20309) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Греции от 31 декабря (S/20365) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в Афинах 
12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Письмо представителя Пакистана от 23 января 1989 года (S/20417) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 2 февраля (S/20446) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителей Пакистана и Союза Советских Социалистических Республик 
от 13 февраля (S/20461) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
пакистано-советского заявления, принятого в результате переговоров между министром 
иностранных дел Пакистана и министром иностранных дел Союза Советских 
Социалистических Республик. 

Письмо представителя Испании от 15 февраля (S/20464) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 14 февраля в Мадриде 
12 государствами - членами Европейского сообщества. 

Записка Генерального секретаря от 15 февраля (S/20465), препровождающая доклад 
Миссии добрых услуг Организации Объединенных Наций в Афганистане и Пакистане 
(ЮНГОМАП). 

Письмо представителя Афганистана от 15 февраля (S/20469) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст послания министра иностранных дел 
Афганистана от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Японии от 16 февраля (S/20471) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного 15 февраля 
представителем министерства иностранных дел Японии. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 16 февраля 
(S/20472) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, 
опубликованного 15 февраля советским правительством. 
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Письмо представителя Пакистана от 27 февраля (S/20482) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее послание министра иностранных дел Пакистана на 
имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 14 марта 
(S/20519) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, 
опубликованного 11 марта советским правительством. 

Письмо представителя Афганистана от 13 марта на имя Генерального 
секретаря (S/20526), препровождающее текст послания Президента Афганистана от 
10 марта на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 20 марта (S/20538) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания министра иностранных дел Пакистана от 
того же числа. 

Письмо представителя Пакистана от 21 марта (S/20539) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в тот же день 
правительством Пакистана. 

Письмо представителя Афганистана от 22 марта (S/20545) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания Президента Афганистана от того же числа 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 28 марта 
(S/2О549) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст ответов министра 
иностранных дел Союза Советских Социалистических Республик на вопросы 
корреспондента ТАСС 23 марта 1989 года. 

Письмо представителя Афганистана от 3 апреля (S/20561) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Афганистана от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности, содержащего 
просьбу о срочном созыве заседания Совета Безопасности. 

Письмо представителя Пакистана от 7 апреля (S/20577) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст послания министра иностранных дел 
Пакистана от б апреля на имя Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Пакистана от 8 апреля (S/20581) на имя Генерального 
секретаря. 

С. Рассмотрение вопроса на 2852, 2853, 2855, 2856, 2857, 2859 
и 2860-м заседаниях (11-26 апреля 1989 года) 

На своем 2852-м заседании 11 апреля Совет Безопасности без возражений включил 
в свою повестку дня следующий пункт: 

"Положение, относящееся к Афганистану 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Афганистана при Организации Объединенных Наций от 3 апреля 1989 года на 
имя Председателя Совета Безопасности (S/20561)". 
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Председатель с согласия Совета пригласил представителей Афганистана, Пакистана 
и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе, принять участие в обсуждении без 
права голоса, согласно соответствзгющим положениям Устава Организации Объединенных 
Наций и правилу 37 временных правил процедуры Совета. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта и заслушал заявления министра 
иностранных дел Афганистана и советника премьер-министра по иностранным делам и 
национальной безопасности Пакистана. 

На своем 2853-м заседании 17 апреля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Помимо ранее приглашенных лиц. Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Германской Демократической Республики, Демократического Йемена, 
Кубы, Монголии, Саудовской Аравии, Турции и Японии, по их просьбе, принять участие 
в обсз^дении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Саудовской Аравии от 
11 апреля (S/20587), содержащему просьбу о том, чтобы Совет в соответствии с 
правилом 39 своих временных правил процедуры направил приглашение Постоянному 
наблюдателю от ОИК г-ну А. Эжену Ансаю. Поскольку возражений не было. Председатель 
направил испрашиваемое приглашение. 

В соответствии с этим решением Совет заслушал заявление Постоянного 
наблюдателя от ОИК. 

Совет заслушал также заявления представителей Саудовской Аравии, Малайзии, 
Сирийской Арабской Республики, Германской Демократической Республики, Кубы, 
Монголии, Турции, Японии, Демократического Йемена и Соединенных Штатов Америки. 

На своем 2855-м заседании 19 апреля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Помимо ранее приглашенных лиц. Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Вьетнама, Индии, Лаосской Народно- Демократической Республики, 
Мадагаскара, Никарагуа и Объединенной Республики Танзании, по их просьбе, принять 
участие в обсэгждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Индии, Объединенной Республики 
Танзании, Китая, Соединенного Королевства, Франции, Канады, Мадагаскара и Финляндии. 

Председатель сделал заявление в своем качестве представителя Союза Советских 
Социалистических Республик. 

На своем 2856-м заседании 21 апреля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Помимо ранее приглашенных лиц. Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Анголы, Болгарии, Ирака и Коморских Островов, по по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 
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Совет заслушал заявления представителей Лаосской Народно-Демократической 
Республики, Никарагуа, Эфиопии, Вьетнама, Коморских Островов, Ирака, Болгарии и 
Анголы. 

На своем 2857-м заседании 24 апреля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Помимо ранее приглашенных лиц. Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Бангладеш, Буркина-Фасо, Венгрии, Конго, Польши, Сомали, Украинской 
Советской Социалистической Республики и Чехословакии, по их просьбе, принять 
участие в обсз^дении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Чехословакии, Бангладеш, Непала, 
Югославии, Украинской ССР и Конго и министра иностранных дел Афганистана. 

На своем 2859-м заседании 26 апреля Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта. 

Помимо ранее приглашенных лиц. Председатель с согласия Совета пригласил 
представителей Белорусской Советской Социалистической Республики и Ливийской 
Арабской Джамахирии, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Буркина-Фасо, Алжира, Венгрии, Сомали, 
Польши, Саудовской Аравии, Ливийской Арабской Джамахирии, Белорусской ССР, 
Соединенных Штатов и Пакистана. 

В тот же день на своем 2860-м заседании Совет продолжил рассмотрение данного 
пункта и заслушал заявления представителя Афганистана, Председателя в его качестве 
представителя Союза Советских Социалистических Республик и представителей Франции, 
Соединенных Штатов и Пакистана. 

D. Сообщения, подученные в период ç i ? апреля до 7 ин?ня д,989 года 

Письмо представителя Болгарии от 10 апреля (S/20588) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания, направленного Генеральным секретарем 
Центрального комитета Болгарской Коммунистической партии Председателем 
государственного совета Народной Республики Болгарии Президенту Афганистана. 

Письмо представителя Афганистана от 12 апреля (S/20585) на имя Председателя 
Совета Безопасности, содержащее просьбу о распространении приложений, упомянутых в 
заявлении министра иностранных дел Афганистана на 2852-м заседании Совета 
Безопасности, состоявшемся 11 апреля, в качестве документа Совета Безопасности. 

Письмо представителя Чехословакии от 14 апреля (S/20594) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Федерального министерства иностранных 
дел Чехословакии от 13 апреля 1989 года. 

Письмо представителя Пакистана от 4 мая 1989 года (S/20618) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 3 мая на имя Генерального секретаря 
(S/20620), препровождающее текст заявления правительства Афганистана от 2 мая. 
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Письмо представителя Пакистана от 16 мая (S/20636) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 23 мая (S/20654) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст послания Лойя Джирги (Народного собрания) 
Афганистана Генеральному секретарю. 

Письмо представителя Пакистана от 7 июня (S/20678) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 7 июня (S/20680) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Афганистана на имя 
Генерального секретаря. 

Глава 9 

ПОЛОЖЕНИЕ НА КИПРЕ 

А. Сообщения, подученные в период с 22 июня по 15 декабря 1988 года, 
и доклад Генерального секретаря 

Письмо представителя Кипра от 22 июня 1988 года (S/19953) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Генерального секретаря от 14 сентября (S/20213), адресованное 
правительствам всех государств - членов Организации Объединенных Наций или членов 
специализированных учреждений, и приложение. 

Доклад Генерального секретаря от 30 ноября (S/20310) об операциях Организации 
Объединенных Наций на Кипре за период с 1 июня по 30 ноября 1988 года, содержащий 
обновленнзпо информацию о деятельности Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК), представленный до истечения мандата 
Сил 15 декабря. 

Добавление от 15 декабря (S/20310/Add.l) к докладу Генерального секретаря об 
операциях Организации Объединенных Наций на Кипре. 

В. Рассмотрение вопроса на 2833-м заседании (15 декабря 1988 года) 

На своем 2833-м заседании 15 декабря Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях Организации Объединенных Наций 
на Кипре (S/20310 и Add.l)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Греции, Кипра и 
Турции, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса согласно 
соответствующим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 
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Председатель заявил, что в ходе консультаций члены Совета приняли решение о 
том, чтобы Совет направил приглашение г-ну Озеру Корею в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия возражений данное решение было 
принято. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта. 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (S/20324), который был 
подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Ввиду отсутствия возражений проект резолюции (S/20324) был вынесен на 
голосование. 

Решение : на 2833-м заседании 15 декабря 1988 года проект резолюции (S/20324) 
был единогласно принят в качестве резолюции 625 (1988). 

Ниже приводится текст резолюции 625 (1988): 

"Совет Безопасности, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре от 30 ноября 1988 года 1/, 

принимая к сведению рекомендацию Генерального секретаря о том, чтобы 
Совет Безопасности продлил пребывание Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре на дополнительный шестимесячный срок, 

принимая также к сведению согласие правительства Кипра с тем, что ввиду 
существующих на острове условий необходимо продлить пребывание Вооруженных сил 
на Кипре после 15 декабря 1988 года, 

вновь подтверждая положения резолюции 186 (1964) от 4 марта 1964 года и 
других соответствующих резолюций, 

1. про/шевает вновь пребывание на Кипре Воорз^енных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, созданных в соответствии с 
резолюцией 186 (1964) от 4 марта 1964 года, на дополнительный срок, истекающий 
15 июня 1989 года; 

2. просит Генерального секретаря продолжать его миссию добрых услуг, 
постоянно информировать Совет Безопасности о достигнутом прогрессе и 
представить доклад об осуществлении настоящей резолюции к 31 мая 1989 года; 

3. призывает все заинтересованные стороны продолжать сотрудничать с 
Воорзокенными силами на основе настоящего мандата". 

1/ S/20310 и Add. 1. 
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После принятия резолюции с заявлениями выступили представители Кипра и Греции. 

В соответствии с решением, принятым ранее на заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Корая. 

С заявлением выступил представитель Турции. 

Далее с. заявлениями выступили представители Кипра, Греции и Турции. 

Председатель Совета Безопасности заявил, что прежде, чем объявить перерыв в 
заседании, он хотел бы с учетом консультаций в Совете сделать следующее заявление 
от имени членов Совета (S/20330): 

"Члены Совета Безопасности выразили свою поддержку усилий, предпринятых 
24 августа 1988 года Генеральным секретарем в контексте миссии добрых услуг на 
Кипре. Они приветствовали готовность обеих сторон стремиться к урегулированию 
путем переговоров кипрской проблемы во всех ее аспектах к 1 июня 1989 года. 

Они призвали все стороны в полной мере сотрудничать с Генеральным 
секретарем в обеспечении успеха ныне осуществляемого процесса". 

С. Сообвения> полученные g рдрдад с 15 марта по 9 №9ня 1999 года, 
и доклад Генерального секретаря 

Письмо Генерального секретаря от 15 марта 1989 года (S/20560), адресованное 
правительствам всех государств - членов Организации Объединенных Наций или членов 
специализированных учреждений, и приложение к нему. 

Письмо представителей Австралии, Австрии, Дании, Ирландии, Канады, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Финляндии и Швеции от 
22 мая (S/20650) на имя Генерального секретаря. 

Доклад Генерального секретаря от 31 мая (S/20663) об операциях Организации 
Объединенных Наций на Кипре за период с 1 декабря 1988 года по 31 мая 1989 года, 
содержащий обновленн}^ информахдаю о деятельности ВСООНК, представленный до 
истечения мандата Сил 15 июня. 

Добавление от 8 июня (S/20663/Adcl.1) к докладу Генерального секретаря об 
операциях Организации Объединенных Наций на Кипре. 

Письмо представителя Австрии от 1 июня (S/20666) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее от имени стран, представивших свои контингенты для 
Вооруженных сил Организации Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре, текст 
письма от того же числа, направленного совместно представителями Австралии, 
Австрии, Дании, Ирландии, Канады, Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Финляндии и Швеции каждому члену Совета Безопасности. 

D. Рассмотрение вопроса на 2868-м заседании (9 июня 1989 года) 

На своем 2868-м заседании 9 июня Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 
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"Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях Организации Объединенных Наций на 
Кипре (S/20663 и Add.l)". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Греции, Кипра и 
Турции, по их просьбе, принять участие в обсз^дении без права голоса. 

Председатель заявил, что в ходе консультаций члены Совета приняли решение о 
том, чтобы Совет направил приглашение г-ну Озеру Кораю в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия возражений данное решение было 
принято. 

Председатель привлек внимание к проекту резолюции (S/20679), который был 
подготовлен в ходе консультаций Совета. 

Ввиду отсутствия возражений проект резолюции (S/20679) был вынесен на 
голосование. 

Решение ; на 2868-м заседании 9 июня 1989 года проект резолюции (S/20679) был 
ддинргдасно принят в качестве резолюции 634 (Í989). 

Ниже приводится текст резолюции 634 (1989); 

"Совет Безопасности, 

принимая к сведению доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре от 31 мая 1989 года 1 / , 

принимая к сведению рекомендацию Генерального секретаря о том, чтобы 
Совет Безопасности продлил пребывание Воорз^енных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре на дополнительный шестимесячный срок, 

принимая также к сведению согласие правительства Кипра с тем, что ввиду 
сзпцествующих на острове условий необходимо продлить пребывание Вооруженных сил 
на Кипре после 15 июня 1989 года, 

вновь подтверждая положения резолюции 186 (1964) от 4 марта 1964 года и 
других соответствущих резолюций, 

1. продлевает дновь пребывание на Кипре Вооруженных сил Организации 
Объединенных Надай по поддержанию мира, созданных в соответствии с 
резолюцией 186 (1964), на дополнительный срок, истекающий 15 декабря 1989 года 

2. просит Генерального секретаря продолжать его миссию добрых услуг, 
постоянно информировать Совет Безопасности о достигнутом прогрессе и 
представить доклад об осуществлении настоящее резолюции к 30 ноября 1989 года; 

1/ S/20663 и Add.l. 
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3. призывает все заинтересованные стороны продолжать сотрудничать с 
Воорз^енными силами на основе настоящего мандата". 

Вслед за принятием резолюции Председатель заявил, что после консультаций в 
Совете (S/20682) он уполномочен сделать следующее заявление от имени членов Совета: 

"Члены Совета Безопасности приветствуют прямые переговоры, начавшиеся в 
августе 1988 года под эгидой Генерального секретаря в контексте его миссии 
добрых услуг на Кипре, и вновь заявляют о своей поддержке этих переговоров. 
Они выражают признательность Генеральному секретарю и его специальному 
представителю за их неустанные усилия, направленные на достижение прогресса. 

Члены Совета отмечают, что со времени создания ВСООНК прошло 25 лет. Они 
выражают сожаление в связи с тем, что за это время не удалось достичь 
урегулирования всех аспектов кипрской проблемы на основе переговоров. 

Учитывая важность нынешней стадии переговоров, члены Совета настоятельно 
призывают обе стороны приз^ножить свои усилия, проявлять гибкость и оказывать 
полную поддержку усилиям специального представителя на Кипре и сотрудничать с 
ним в деле достижения справедливого и прочного урегулирования путем 
переговоров. 

Члены Совета также тепло приветствзшт недавно осуществленный отвод 
персонала с военных позиций и настоятельно призывают обе стороны рассмотреть 
возможность осуществления в сотрудничестве с представителями Организации 
Объединенных Наций дальнейших мер с целью ослабления напряженности, 
недопущения инцидентов и создания атмосферы доброй воли, а также поддержания 
условий, способствующих поиску урегулирования. 

Члены Совета принимают к сведению намерение Генерального секретаря 
провести встречу с двумя сторонами в конце июня и разделяют надежду 
Генерального секретаря на то, что эта встреча принесет положительные 
результаты. Они призывают заинтересованные стороны сотрудничать с Генеральным 
секретарем в целях достижения существенного прогресса в направлении 
всеобъемлющего урегулирования". 

Совет заслушал заявление представителей Кипра и Греции. 

Совет заслушал заявление г-на Корая в соответствии с решением, принятым ранее 
на заседании. 

С заявлением выступил представитель Турции. 

Далее с заявлением выступил представитель Кипра. 
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Глава 10 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ АНГОЛЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 17 ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (S/2033б) 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КУБЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 17 ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (S/20337) 

А. Сообщения, полученные 17 декабря 1988 года, и доклад 
Генерального секретаря 

Письмо представителя Анголы от 17 декабря 1988 года (S/20336) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кубы от 17 декабря (S/20337) на имя Генерального 
секретаря. 

Доклад Генерального секретаря от 17 декабря (S/20338). 

В. Рассмотрение вопроса на 2834-м заседании (20 декабря 1988 года) 

На своем 2834-м заседании 20 декабря Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации Объединенных Наций от 
17 декабря 1988 года на имя Генерального секретаря (S/20336) 

Письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объединенных Наций от 
17 декабря 1988 года на имя Генерального секретаря (S/20337)". 

Председатель заявил, что Совет проводит свое заседание в соответствии с 
пониманием, достигнутым в ходе предыдущих консультаций Совета. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20339), 
подготовленного в ходе консультаций Совета. 

Затем Совет перешел к голосованию проекта резолюции (S/20339). 

Решение : на 2834-м заседании 20 декабря 1988 года проект резолюции (S/20339) 
был единогласно принят в качестве резолюции 626 (1988). 

Ниже приводится текст резолюции 626 (1988): 

"Совет Безопасности. 
принимая к сведению решение Анголы и Кубы заключить 22 декабря 1988 года 

двустороннее соглашение об отводе в северном направлении и поэтапном и полном 
выводе кубинских войск из Анголы в соответствии с согласованным графиком. 
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црицим&я Bp днймание просьбу, с которой Ангола и Куба обратились к 
Генеральному секретарю в письмах от 17 декабря 1988 года 1/, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 17 декабря 1988 года 2/, 

1. одобряет доклад Генерального секретаря и содержащиеся в нем 
рекомендации; 

2. постановляет учредить под своим руководством Контрольную миссию 
Организации Объединенных Наций в Анголе и просит Генерального секретаря 
предпринять с этой целью необходимые шаги в соответствии с его вышеупомянутым 
докладом; 

3. постановляет также, что Миссия учреждается на период в 31 месяц; 

4. постановляет далее, что договоренности об учреждении Миссии вступят 
в силу как только будут подписаны трехстороннее соглашение между Анголой, 
Кубой и Южной Африкой, с одной стороны, и двустороннее соглашение между 
Анголой и Кубой, с другой стороны; 

5. просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад 
сразу же после подписания соглашений, упомянутых в пункте 4, и сообщать Совету 
полную информацию о дальнейших событиях". 

1/ S/20336 и S/20337. 

2/ S/20338. 

С. Сорбщенйя, дрдученные 2,2 и 23 декабря 1988 грда, и 
дрклад генерал^нргр секретар5? 

Письмо представителя Кубы от 22 декабря (S/20345) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст двустороннего соглашения между правительством Кубы 
и правительством Анголы, подписанного в тот же день в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций, и приложение к нему. 

Доклад Генерального секретаря от 22 декабря (S/20347), подготовленный в 
соответствии с резолюцией 626 (1988) Совета Безопасности. 

Письмо Генерального секретаря от 22 декабря (S/20351) на имя Председателя 
Совета Безопасности, в котором запрашивается согласие Совета на его предложение по 
поводу состава Контрольной миссии Организации Объединенных Наций в Анголе (КМООНА) 
и его намерение назначить бригадного генерала Периклиса Феррейру Гомеша (Бразилия) 
Главным военным наблюдателем КМООНА. 

Письмо Иррдседателя Совета Безопасности от 23 декабря (S/20352) на имя 
Генврапьно10 секретаря, в котором Генеральному секретарю сообщается о согласии 
Совета с его предложениями по поводу состава КМООНА и назначения бригадного 
генерала Периклиса Феррейры Гомеша Главным военным наблюдателем КМООНА. 
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D. Прриежутрчный доклад генерального се^сретаря от Ю идя 1989 гфД9 

Промежуточный доклад Генерального секретаря от 10 мая 1989 года (S/20625), 
содержащий предварительный отчет о событиях, связанных с KMOOHÀ, за период после 
вступления в силу договоренности о ее учреждении 22 декабря 1988 года, о чем 
говорится в пункте 4 резолюции 626 (1988) Совета, а также о первом месяце операций 
КМООНА после официального начала вывода кубинских войск и оборудования 1 апреля 
1989 года. 

Глава 11 

ПИСЬМО ВРЕМЕ1Ш0Г0 ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА 
ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 
4 ЯНВАРЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/20364) 

ПИСЬМО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА БАХРЕЙНА 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 4 ЯНВАРЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/20367) 

А. Сообщения, полученные 4 января 1989 года, и 
просьбы о созыве заседания 

Письмо представителя Ливийской Арабской ХЬкамахирии от 4 января 1989 года 
(S/20364) на имя Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о 
безотлагательном созыве заседания Совета. 

Письмо представителя Соединенных Штатов от 4 января (S/20366) на имя 
Председателя Совета Безопасности. 

Письмо представителя Бахрейна в качестве нынещнего председателя Группы 
арабских государств от 4 января (S/20367) на имя Председателя Совета Безопасности, 
содержащее просьбу о безотлагательном созыве заседания Совета. 

В. Рассмотрение вопроса на 2835-2837-м и 2839-2841-м заседаниях 
(5-11 января 1989 года) 

На своем 2835-м заседании 5 января Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства Ливийской 
Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 4 января 1989 года 
на имя Председателя Совета Безопасности (S/20364) 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства Байхрейна 
при Организации Объединенных Наций от 4 января 1989 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20367)". 
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Председатель с согласия Совета пригласил представителей Бахрейна, 
Буркина-Фасо, Кубы, Ливийской Арабской Джамахирии, Сирийской Арабской Республики и 
Туниса, по их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса согласно 
соответствзгющим положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 
временных правил процедуры Совета. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Алжира от 5 января 
(S/20371), содержащему просьбу о направлении в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашения г-ну Самиру Мансури, наблюдателю Лиги арабских 
государств (ЛАГ). Ввиду отсутствия возражений Председатель направил испрашиваемое 
приглашение. 

Совет начал свое рассмотрение данного пункта, заслушав заявления 
представителей Ливийской Арабской Джамахирии, Соединенных Штатов, Бахрейна (в 
качестве нынешнего Председателя ЛАГ) и Буркина-Фасо. 

Совет также заслушал заявление г-на Мансури в соответствии с решением, 
принятым ранее на заседании. 

С заявлениями также выступили представители Туниса, Сирийской Арабской 
Республики и Кубы. 

На своем 2836-м заседании 6 января Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Афганистана, Демократического Йемена, 
Исламской Республики Иран, Лаосской Народно-Демократической Республики, 
Мадагаскара, Мали, Никарагуа, Судана и Уганды, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявления 
представителей Уганды, Бразилии, Союза Советских Социалистических Республик, 
Непала, Мадагаскара, Никарагуа, Лаосской Народно-Демократической Республики, Мали, 
Афганистана и Демократического Йемена. 

Далее с заявлением выступил представитель Соединенных Штатов. 

На своем 2837-м заседании в тот же день Совет продолжил свое рассмотрение 
данного пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Зимбабве и Пакистана, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Югославии, Алжира, Колумбии, Китая, 
Исламской Республики Иран, Зимбабве и Пакистана. 

Далее с заявлениями выступили представители Ливийской Арабской Джамахирии и 
Соединенных Штатов. 
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На своем 2839-м заседании 9 января Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Бангладеш, Индии и Марокко, по их 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Финляндии, Эфиопии, Сенегала, Франции, 
Судана, Индии, Марокко и Бангладеш. 

На своем 2840-м заседании 9 января Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Германской Демократической Республики, 
Йемена, Мальты, Объединенных Арабских Эмиратов, Польши, Рз'мынии и Чехословакии, по 
их просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Алжира от 9 января 
(S/20382), содержащее просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение г-ну Эжену Ансаю, Постоянному наблюдателю ОИК. 
Ввиду отсутствия возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 

Председатель также привлек внимание к письму представителя Алжира от 10 января 
(S/20384), содержащее просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение г-ну Лиасоне С. Макханде, секретарю по вопросам 
труда Панафриканского конгресса Азании (ПАК). Ввиду отсутствия возражений 
Председатель направил испрошенное приглашение. 

Далее Председатель привлек внимание к письму представителя Алжира от 10 января 
(S/20387), содержащему просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение г-ну Солли Симелане, заместителю представителя 
Африканского национального конгресса Южной Африки (АНК). Ввиду отсутствия 
возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявление 
представителя Мальты. 

В соответствии с решением, принятым ранее на заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Ансая. 

В соответствии с решением, принятым ранее на заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Макханды. 

С заявлениями выступили представители Объединенных Арабских Эмиратов, 
Германской Демократической Республики, Румынии и Чехословакии. 

В соответствии с решением, принятым ранее на заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Симелане. 

С заявлениями также выступили представители Польши и Йемена. 
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С заявлением выступил представитель Ливийской Арабской Джамахирии. 

С заявлением выступил представитель Соединенных Штатов. 

На своем 2841-м заседании 11 января Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к приглашенным ранее представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Болгарии, Монголии и Белорусской 
Советской Социалистической Республики, по их просьбе, принять участие в обсзшдении 
без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме наблюдателя Палестины от 9 января 
(S/20392), содержащем просьбу о том, чтобы Совет в соответствии с прошлой практикой 
направил ему приглашение принять участие в обсуждении данного пункта. Председатель 
добавил, что данная просьба поступила без ссылки на правила 37 или 39 временных 
правил процедуры Совета, но что в случае ее утверждения Совет пригласит наблюдателя 
Палестины принять участие в обсуждении, хотя и не в соответствии с правилами 37 или 
39, но с теми же правами участия, какие предусмотрены правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов сделал заявление по поводу данной просьбы. 

Решение ; на 2841-м заседании 11 января 1989 года просьба Палестины была 
утверждена 11 голосами (Алжир, Бразилия, Китай, Колумбия, Малайзия. Непал, Сенегал, 
Союз Советских Социалистических Республик, Финляндия, Эфиопия и Югославия) против 1 
(Соединенные Штаты Америки) при 3 воздержавшихся (Канада. Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Франция). 

После голосования с заявлениями выступили представители Соединенного 
Королевства, Канады и Финляндии. 

Председатель привлек внимание к письму представителя Алжира от 11 января 
(S/20390), содержащему просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашение г-ну Кловису Максуду, Постоянному наблюдателю 
ЛАГ. Ввиду отсутствия возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 

Председатель также привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20378), 
представленного Алжиром, Колумбией, Малайзией, Непалом, Сенегалом, Эфиопией и 
Югославией: 

"Совет Безопасности, 

заслушав заявления представителей Ливийской Арабской Джамахирии и 
Соединенных Штатов Америки, 

будучи глубоко обеспокоен усилением напряженности, вызванным уничтожением 
двух ливийских разведывательных самолетов вооруженными силами Соединенных 
Штатов Америки, 
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учитывая отрицательное воздействие, которое подобные акты оказывают на 
благоприятный международный политический климат, сложившийся в последнее 
время, и особенно на поддержание международного мира и безопасности в районе 
Средиземноморья, 

ссылаясь на Декларацию о принципах международного права, касающихся 
дружественных отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, Декларацию об укреплении международной 
безопасности и Определение агрессии, 

1. выражает сожаление в связи с уничтожением двух ливийских 
разведывательных самолетов вооруженными силами Соединенных Штатов Америки; 

2. призывает Соединенные Штаты Америки приостановить свои военные 
маневры вблизи ливийского побережья, с тем чтобы содействовать ослаблению 
напряженности в этом районе; 

3. призывает все стороны воздерживаться от применения силы, проявлять 
сдержанность в этой критической ситуации и разрешать свои разногласия мирными 
средствами в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций; 

4. призывает Соединенные Штаты Америки и Ливийскую Арабскую Джамахирию 
сотрудничать с Генеральным секретарем в усилиях по достижению мирного 
урегулирования разногласий, существз^щих между двумя странами; 

5. просит Генерального секретаря регулярно информировать Совет 
Безопасности об осуществлении настоящей резолюции; 

6. постановляет продолжать заниматься этим вопросом". 

Совет продолжил рассмотрение данного пункта и в соответствии с решением, 
принятым ранее на заседании, заслушал заявление г-на Максуда. 

С заявлениями выступили представители Болгарии, Белорусской Советской 
Социалистической Республики и Монголии. 

С заявлением выступил представитель Палестины. 

С заявлениями также выступили представители Канады и Соединенного Королевства, 
а также Председатель, выступивший в качестве представителя Малайзии. 

После этого Совет приступил к процедуре голосования. 

До проведения голосования с заявлениями выступипи представители Франции, 
Финляндии и Соединенных Штатов. 

Затем Совет перешел к голосованию проекта резолюции (S/20378). 
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PsasBKe: на csoew 284J.-M заседанри II января Д-989 года .за проект резолюции 
(5/гй378) бнло додано 9 годосоэ (АДЖИР/ Китайг. 1̂ олуибия» Мэлайэчя> Невэл> Сенегал> 
•Сок?э Советсуиу Социалнстическиу Рестту^дик. Эфиопия и Югославия) протне 4 (Канада> 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Соединенные Штаты 
Америки_и Франция) дри 2 воздержавшихся (браэддия и Финляндия), во он не 6w 
принят, поскольку против цего постоянный член Совета. 

После голосования с заявлением выступил представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии. 

С. Сообщения, долученние в период с 5 до 3.Q. января 1989 года 

Письмо представителя Зимбабве от 5 января (S/20377) на vmn Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого Координационным бюро движения 
неприсоединения 5 января. 

Письмо представителя Мадагаскара от 6 января (S/20380) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Мадагаскара за то же число на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ганы от б января (S/20385) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, опубликованного правительством Ганы 5 января. 

Письмо представителя Мали от 10 января (S/20386) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, опубликованного правительством Мали 
б января. 

Глава 3,2 

ПОЛОЖЕНИЕ НА ОККЗ^РОВАННЫХ АРАБСКИХ ТЕРРИТОРИЯХ 

А. Сообщения, полученные в период с ?2 ивдня до 319 августа 1988 года 

Письмо представителя Иордании от 22 июня 1988 года (S/19955) на имя 
Генерального секретаря и приложение к нему. 

Письмо представителя Ирака от 13 июля (S/20011) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст письма наблюдателя ООП от 11 июля на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 22 июля (8/20052) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 2 августа (S/20081) на имя Генерального 
ceKf^таря. 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 4 августа (S/20086) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Мавритании в качестве нынешнего председателя Групхш 
арабских государств от 4 августа (S/20090) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее письмо наблюдателя ООП от 3 августа. 

Письмо представителя Японии от 8 августа (S/20113) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Японии за то же число. 

Письмо представителя Аргентины от 12 августа (S/20123) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст резолюции палаты депутатов Национаипьного конгресса 
Аргентины в соответствии с резолюцией 607 (1988) Совета Безопасности. 

Письмо представителя Ливана от 18 августа (S/20132) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 19 августа (S/20136) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 19 августа (S/20137) на имя Генерального 
секретаря. 

В. Заявление Председателя Совета Безопасности (26 августа 1988 года) 

После консультаций, состоявшихся 26 августа. Председатель Совета Безопасности 
от имени членов Совета сделал следзпощее заявление (S/20156): 

"Члены Совета Безопасности серьезно обеспокоены продолжающимся ухудшением 
положения на пешестинских территориях, оккупируемых Израилем с 1967 года, 
включая Иерусалим, и особенно в связи с нынешним тяжелым и серьезным 
положением, вызванным закрытием районов, введением комендантского часа и 
связанным с этим увеличением числа раненых и убитых. 

Члены Совета глубоко обеспокоены настойчивым стремлением Израиля, 
оккупирующей державы, продолжать свою политику депортации палестинских 
гражданских лиц в нарушение резолюций Совета Безопасности и Женевской 
конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского населения во время 
войны, свидетельством чему являются высылка им в Ливан 17 августа 1988 года 
четырех палестинских гражданских лиц и его решение выслать еще 40 человек. 
Члены Совета просят Израиль незамедлительно воздержаться от депортации любых 
палестинских гражданских лиц и немедленно обеспечить безопасное возвращение 
тех, которые уже были депортированы. 

Члены Совета считают, что нынешнее положение на оккупированных 
территориях, описанное в первом пункте выше, имеет серьезные последствия для 
усилий по достижению всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке. 

Они вновь подтверждают, что вышеуказанная Женевская конвенция применима к 
палестинским и другим арабским территориям, оккупируемым Израилем с 1967 года, 
включая Иерусалим, и просят высокие договаривающиеся стороны обеспечить 
уважение этой Конвенции. 
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Ссылаясь на резолюции Совета Безопасности, члены Совета будут следить за 
положением на оккупированных палестинских территориях, включая Иерусалим". 

С. Сообщения, полученные в период с 29 сентября 1998 года по 
9 февраля 1989 года, и просьба о проэедении заседания 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 29 сентября (S/20210) на ийя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 13 октября (S/20228) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Зимбабве от 28 октября (S/20258) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике Координационного бюро движения 
неприсоединения, опубликованного 26 октября в Нью-Йорке. 

Письмо представителя Иордании от 4 ноября (S/20261) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Записка Генерального секретаря от 9 ноября (S/20263), в которой внимание 
Совета обращается на резолюцию 43/21 Генеральной Ассамблеи от 3 ноября 1988 года, 
озаглавленнзпо "Восстание ("интифада") палестинского народа", и содержится выдержка 
из указанной резолюции. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 6 декабря (S/20315) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 15 декабря (S/20331) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 16 декабря (S/20334) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 3 января 1989 года (S/20361) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 5 января (S/20372) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Ливана от 9 января (S/20379) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 16 января (S/20401) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осушестблению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 25 января (S/20424) на имя Генерального секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 7 февраля (S/20451) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Туниса в качестве нынешнего председателя Группы арабских 
государств от 8 февраля (S/20454) на имя Председателя Совета Безопасности, 
содержащее просьбу о срочном созыве заседания Совета. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 9 февраля (S/20455) на имя Председателя Совета Безопасности. 

D. Рассмотрение вопроса на 2845-2847, 2849 и 2850-м заседаниях 
(10-17 февраля 1989 года) 

На своем 2845-м заседании 10 февраля Совет без возражений включил в свою 
повестку дня следующий пункт: 

"Положение на оккупированных арабских территориях 

Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 8 февраля 1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20454) 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа от 9 февраля 1989 года". 

Председатель с согласия Совета пригласил представителей Египта, Израиля, 
Иордании, Йемена, Кувейта, Сирийской Арабской Республики и Туниса, по их просьбе, 
принять участие в обсуждении без права голоса согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и правила 37 временных правил процедуры 
Совета. 

Председатель информировал Совет о письме наблюдателя Палестины от 9 февраля 
(S/20456), содержащее просьбу о том, чтобы в соответствии с прошлой практикой 
Совета ему было направлено приглашение принять участие в обсуждении данного 
пункта. Председатель добавил, что данная просьба поступила без ссылки на 
правила 37 или 39 временных правил процедуры Совета Безопасности, но,что в случае 
ее одобрения Совет пригласит наблюдателя Палестины принять участие в обсуждении, 
хотя и не в соответствии с правилами 37 или 39, но с теми же правами участия, 
которые предусиотрены правилом 37. 

Представитель Соединенных Штатов Америки сделал заявление по поводу данной 
просьбы. 

Ретенае: на своем 2845-м заседании 10 февраля 1989 года просьба Палестины 
быда принята 11 голосддзд (Алжир> Бразилия, Кртай, Колупбчя, Малайзия, Непал, 
Сенегал. Союз Советских Социалистических Республик. Финляндия. Эфиопия и Югославия) 
против 1 (Соединенные Штаты Америки) при 3 воздержавшихся (Канада. Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Франция). 

Председатель информировал Совет о письме Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа от 10 февраля, содержащее 
просьбу направить приглашение делегации этого Комитета в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры Совета. Ввиду отсутствия возражений Председатель 
направил испрошенное приглашение. 
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Председатель информировал Совет о письме представителя Ajrampa от 9 февраля 
(S/20458), содержащем просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглащеже г-ну Кловису Максуду, наблюдателю ЛЛГ. Ввиду 
отсутствия возражении Председатель направил испрошенное приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта и заслушал заявление 
представителя Палестины. 

С заявлением выступил представитель Туниса. 

Совет заслушал заявление представителя Сенегала, который выступал также в 
качестве Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа. 

С заявлениями выступили представители Иордании, Египта и Израиля. 

На своем 2846-м заседании 13 февраля Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Бахрейна, Демократического Йемена, 
Зимбабве, Катара, Ливана, Пакистана и Судана, по их просьбе, принять участие в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявления 
представителей Сирийской Арабской Республики, Йемена, Малайзии, Кувейта, Бахрейна, 
Ливана, Эфиопии, Зимбабве и Пакистана. 

На своем 2847-м заседании 14 февраля Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Афганистана, Бангладеш, Германской 
Демократической Республики, Индонезии, Исламской Республики Иран, Ливийской 
Арабской Пжамазаа^ия, Никарагуа, Турхщи, Украинской Советской Социалистической 
Республики, Чехословакии и Японии, по их просьбе, принять участие в обсз^ждении без 
права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме представителя Сенегала от 13 февраля 
(5/20462), содержащее просьбу о направлении в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры Совета приглашения г-ну Эжену Ансаю, наблюдателю ОИК. Ввиду 
отсутствия возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 

Совет возобновил свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявление 
представителя Судана. 

В соответствии с решением, принятым ранее на заседании. Совет заслушал 
заявление г-на Ансая. 
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С заявлениями выступили представители Алжира, Югославии, Турции, 
Демократического Йемена, Катара, Афганистана, Индонезии, Германской Демократической 
Республики, Бангладеш, Исламской Республики Иран, Японии, Ливийской Арабской 
Джамахирии, Чехословакии и Украинской Советской Социалистической Республики. 

На своем 2849-м заседании 17 февраля Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашения представителям Индии, Кубы, Лаосской 
Народно-Демократической Республики, Марокко и Панамы, по их просьбе, принять 
участие в обсз^ждении без права голоса. 

С заявлениями выступили представители Индии, Марокко, Бразилии, Союза 
Советских Социалистических Республик, Соединенного Королевства, Китая, Финляндии, 
Кубы, Панамы и Лаосской Народно-Демократической Республики. 

На своем 2850-м заседании 17 февраля Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил приглашение представителю Объединенных Арабских Эмиратов, по его 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20463), 
представленного Алжиром, Колумбией, Малайзией, Непалом, Сенегалом, Эфиопией и 
Югославией: 

"Совет BggpnaCHQÇTH, 

рассмотрев письмо Постоянного представителя Туниса от 8 февраля 1989 года 
в его качестве Председателя Группы арабских государств в феврале {S/20454) и 
письмо заместителя Постоянного наблюдателя Палестины при Организации 
Объединенных Наций от 7 февраля 1989 года (S/20451), 

учитывая неотъемлемые права всех народов, признанные Уставом Организации 
Объединенных Наций и провозглашенные Всеобщей декларацией прав человека, 

будучи крайне обеспокоен ростом страданий и продолжающимся нарушением 
прав человека палестинского народа на оккупируемых Израилем с 1967 года 
палестинских территориях, включая Иерусалим, 

будучи крайне обеспокоен, в частности, применением Израилем, оккупирзтощей 
державой, новых мер, которые привели к увеличению числа раненых и убитых среди 
ни в чем не повинных мирных палестинских жителей, в том числе детей, 

считая, что нынешние политика и практика Израиля, оккупирующей державы, 
на оккупируемых Израилем с 1967 года палестинских территориях, включая 
Иерусалим, неизбежно ведут к серьезным последствиям для усилий по достижению 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке, 
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напоминая об обязательстве высоких договаривающихся сторон в соответствии 
со статьей 1 четвертой Женевской конвенции обеспечивать уважение Конвенции во 
всех обстоятельствах, 

сознавая необходимость положить конец израильской оккупации и добиться 
всеобъемлющего и прочного мира на Ближнем Востоке, 

1. глубоко сожалеет по поводу по-прежнему проводимой Израилем политики 
и практики в отнощении палестинского народа на оккупируемых Израилем с 
1967 года палестинских территориях, включая Иерусалим, особенно нарушений прав 
человека и, в частности, открытия огня, в результате чего имеются убитые и 
раненые среди мирных палестинских жителей, в том числе среди детей; 

2. глубоко сожалеет также по поводу продолжающегося игнорирования 
Израилем, оккупирзпощей державой, соответствующих решений Совета Безопасности; 

3. вновь подтверждает, что четвертая Женевская конвенция от 12 августа 
1949 года о защите гражданского населения во время войны применима к 
оккупируемым Израилем с 1967 года палестинским и другим арабским территориям, 
включая Иерусалим; 

4. призывает Израиль, оккупирзтощую державу, соблюдать соответствзпощие 
резолюции Совета Безопасности, а также выполнять свои обязательства в 
соответствии с четвертой Женевской конвенцией и отказаться впредь от своей 
политики и практики, нарушающих положения Конвенции; 

5. призывает также проявлять максимальную сдержанность в целях 
содействия установлению мира; 

6. подтверждает настоятельную необходимость достижения под эгидой 
Организации Объединенных Наций всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования ближневосточного конфликта, неотъемлемой частью которого, 
является палестинская проблема, и выражает свою решимость действовать для 
достижения этой цели; 

7. просит Генерального секретаря следить за осуществлением настоящей 
резолюции, в том числе изучать положение на оккупируемых Израилем с 1967 года 
палестинских территориях, включая Иерусалим, используя все имеющиеся у него 
средства, и информировать Совет Безопасности; 

8. постановляет следить за положением на оккупируемых Израилем с 
1967 года палестинских и других арабских территориях, включая Иерусалим". 

Совет заслушал заявления представителей Колзпибии, Никарагуа, Объединенных 
Арабских Эмиратов, Канады, Франции, а также Председателя, выступавшего в качестве 
представителя Непала. 

После этого Совет приступил к процедуре голосования. 

До проведения голосования с заявлением выступил представитель Соединенных 
Штатов. 
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После этого Совет Безопасности приступил к голосованию проекта резолюции. 

Рещение; на 2850-н заседании 17 Февраля 1989 года за проект резолюции 
(S/20463) было подано 14 голосов (Алжир. Бразилия. Канада. Китай- КйЛУМеня» 
Эфиопия. Финляндия. Франция. Малайзия. Непал. Сенегал. Союз Советских 
Социалистических Республик. Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии и Югославия) ПРОТИВ 1 (Соединенные Штаты Америки), причем воздержавшихся 
не было, однако он не был принят, ПОСКОЛЬКУ против него проголосовал один из 
постояннцу членрэ Совета-

После проведения голосования Совет заслушал заявление представителя 
Соединенного Королевства. 

С заявлением выступил представитель Палестины. 

Е. Сообщения, полученные в период с 28 февраля по 1 июня 1989 года. 
И пррсьбэ О цроэ^д^нии заседания 

Письмо наблюдателя Палестины от 28 февраля (S/20493) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 28 февраля (S/20494) на имя Генерального 
секретаря и приложение к нему. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 3 марта (S/20505) на имя Генерального секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 14 марта (S/20527) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 3 апреля (S/20563 и Согг.1) на имя Генерального секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 3 апреля (S/20564) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
принятое Комитетом на его 162-Г|1 заседании 10 марта 1989 года решение просить о 
распространении выдержек из документа "Country Reports on Human Rights Practices 
for 1988" (Сообщения стран о практике в области прав человека за 1988 год), 
опубликованного,государственным департаментом Соединенных Штатов, в качестве 
докз^ента Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, и приложение к письму. 

Письмо наблюдателя Палестины от 13 апреля (S/20591) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 14 апреля (S/20592) на имя Генерального секретаря. 

Письмо наблюдателя Палестины от 27 апреля (S/20611) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 9 мая (S/20623) на имя Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Судана в качестве нынешнего Председателя Группы арабских 
государств от 31 мая (S/20662) на имя Председателя Совета Безопасности, содержащее 
просьбу от имени Группы арабских государств о срочном созыве заседания Совета. 

Письмо представителя Испании от 1 шоня (S/20667) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления 12 государств - членов Европейского 
сообщества, опубликованного в Мадриде 31 мая 1989 года. 

Пйсьйо Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа от 1 июня (S/20668) на имя Генерешьного секретаря. 

F. Рассмотрение вопроса на ? 8 6 Í - 2 8 6 7 - P I заседаниях ( 6 - 9 июня 31989 годэ) 

На своем 2863-м заседании 6 июня Совет без возражений включил в свою повестку 
дня следующий пункт: 

"Положение на оккупированных арабских территориях 

Письмо Постоянного представителя Судана при Организации Объединенных 
Наций от 31 мая 1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/2G662)". 

Председатель с согласия Совета направил представителям Бахрейна, Египта, 
Иордании, Йемена, Саудовской Аравии, Сирийской Арабской Республики и Туниса, по их 
просьбе, приглашение принять участие в обсз^ждении без права голоса. 

Председатель информировал Совет о письме наблюдателя Палестины от 5 июня 
(S/20669), содержащее просьбу о том, чтобы в соответствии с прошлой практикой 
Совета ему было направлено приглашение принять участие в обсз^дении данного 
пункта. Председатель добавил, что данная просьба поступила без ссылки на правила 
37 или 39 временных правил процедуры Совета Безопасности, но что в случае ее 
одобрения Совет пригласит наблюдателя от Палестины принять участие в обсзгждении, 
хотя и не в соответствии с правилами 37 или 39, но с теми же правами участия, 
которые предусмотрены правилом 37. 

Председатель, выступая в качестве представителя Соединенных Штатов Америки, 
сделал заявление по поводу этой просьбы. 

Решение; на своем 2863-м заседании 6 июня 1989 года предложение по поводу 
просьбы Палестины было принято 11 голосами (Алжир, Бразилия. Китай, Колумбия, 
Малайзия. Непал. Сенегал. Союз Советских Социалистических Республик, Финляндия, 
Эфиопия и Югославия) против 1 (Соединенные Штаты Америки) при 3 воздержавшихся 
(Канада. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Франция). 

Председатель информировал Совет о письме представителя Алжира от 5 июня 
(S/20i) 7 0 ) . содержащем просьбу направить в соответствии с правилом 39 временных 
прпвил процедуры приглашение г-ну Кловису Максуду, наблюдателю ЛАГ. Ввиду 
отсутствия возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 
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Председатель информировал Совет о письме представителя Саудовской Аравии от 
5 июня (S/20673), содержащем просьбу направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры приглашение г-ну Эжену Ансаю, наблюдателю ОИК. Ввиду 
отсутствия возражений Председатель направил испрошенное приглашение. 

Совет приступил к рассмотрению данного пункта и заслушал заявление наблюдателя 
Палестины. 

С заявлениями выступили представители Сирийской Арабской Республики, Сенегала 
(выступавшая также в качестве Председателя Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа) и Иордании. 

На своем 2864-м заседании 7 июня Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил представителям Демократического Йемена, Израиля, Катара, Кувейта и 
Пакистана, по их просьбе, приглашение принять участие в обсз^дении без права голоса. 

Председатель привлек внимание к тексту проекта резолюции (S/20677), 
представленного Алжиром, Колумбией, Малайзией, Непалом, Сенегалом, Эфиопией и 
Югославией: 

"Совет Безопасности. 

рассмотрев письмо Постоянного представителя Судана при Организации 
Объединенных Наций от 31 мая 1989 года в его качестве Председателя Группы 
арабских государств при Организации Объединенных Наций в мае месяце, 

учитывая неотъемлемые права всех народов, признанные в Уставе Организации 
Объединенных Наций и провозглашенные во Всеобщей декларации прав человека, 

напоминая о том, что Женевская конвенция о защите прав гражданского 
населения во время войны от 12 августа 1949 года применима к оккупированным 
Израилем с 1967 года палестинским и другим арабским территориям, включая 
Иерусалим, 

напоминая о своих соответствующих резолюциях о положении на 
оккупированной Израилем с 1967 года палестинской территории, включая 
Иерусалим, в частности о своих резолюциях 446 (1979), 465 (1980), 607 (1988) и 
608 (1988), 

напоминая о докладе Генерального секретаря от 21 января 1988 года, 
представленном в соответствии с резолюцией 605 (1987), и в частности об 
изложенных в нем рекомендациях (S/19443), 

выражая глубокую озабоченность и тревогу в связи с растущими страданиями 
палестинского народа на оккупированной палестинской территории, 

будучи информирован о недавних нарушениях прав человека палестинского 
народа на оккупированной палестинской территории, включая Иерусалим, 
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1. выражает глубокое сожаление в связи с политикой и практикой Израиля, 
оккупирутощей державы, которые ведут к нарушению прав человека палестинского 
народа на оккупированной территории, а также нападениями "виджиланте" на 
палестинские города и деревни и осквернением Священного Корана; 

2. призывает Израиль как оккупирующую державу и как Высокую 
договаривающуюся сторону Женевской конвенции о защите прав гражданского 
населения во время войны от 12 августа 1949 года признать применимость де-юре 
Конвенции к оккупированным с 1967 года палестинским и другим арабским 
территориям, включая Иерусалим, и полностью выполнять свои обязательства в 
соответствии с этой Конвенцией, и в частности нести ответственность "за 
обращение своих представителей с покровительствуемыми лицами"; 

3. напоминает об обязательстве всех Высоких договаривающихся сторон в 
соответствии со статьей 1 Конвенции при любых обстоятельствах обеспечивать 
соблюдение настоящей Конвенции; 

4. требует, чтобы Израиль немедленно прекратил депортацию палестинских 
гражданских лиц с оккупированной территории и обеспечил безопасное и 
немедпенное возвращение уже депортированных лиц; 

5. выражает серьезную озабоченность в связи с тем, что в течение 
длительного времени школы в районах оккупированной территории остаются 
закрыты, что имеет пагубные последствия для обучения палестинских детей, и 
призывает Израиль дать разрешение на немедленное открытие этих школ; 

6. просит Генерального секретаря продолжать следить за положением на 
оккупированной палестинской территории, используя для этого все имеющиеся в 
его распоряжении средства, регулярно представлять Совету своевременные 
доклады, содержащие рекомендации относительно путей и средств обеспечения 
соблюдения Конвенции и защиты палестинских граждан на оккупированной 
территории, включая Иерусалим; 

7. просит Генерального секретаря представить первый такой доклад не 
позднее 23 июня 1989 года; 

8. постановляет следить за положением на оккупированных Израилем с 
1967 года палестинских и других арабских территориях, включая Иерусалим". 

Совет заслушал заявления представителей Саудовской Аравии и Алжира. 

В соответствии с решениями, принятыми на 2863-м заседании. Совет заслушал 
заявления г-на Ансая и г-на Максуда. 

1_ заявлениями также выступили представители Туниса, Йемена и Бахрейна. 

На своем 2865-м заседании В июня Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 
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В дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил представителям Бангладеш, Кубы, Украинской Советской 
Социалистической Республики и Японии, по пх просьбе, приглашение принять участив в 
обсуждении без права голоса. 

Совет продолжил свое рассмотрение данного пункта и заслушал заявления 
представителей Египта, Малайзии, Катара, Израиля, Колумбии, Бразилии, Пакистана, 
Югославии, Кувейта, Демократического Йемена и Сирийской Лрабской Республики. 

На своем 2866-м заседании 8 июня Совет продолжил свое рассмотрение данного 
пункта. 

Б дополнение к ранее приглашенным представителям Председатель с согласия 
Совета направил представителям Афганистана, Германской Демократической Республики, 
Зимбабве, Ливийской Арабской Джамахирии и Мавритании, по их просьбе, приглашение 
принять участие в обсуждении без права голоса. 

Совет заслушал заявления представителей Кубы, Непала, Бангладеш, Украинской 
Советской Социалистической Республики, Японии, Зимбабве, Афганистана и Германской 
Демократической Республики. 

С заявлением выступил наблюдатель Палестины. 

На своем 2867-м заседании 9 июня Совет возобновил свое рассмотрение данного 
пункта и заслушал заявления представителей Союза Советских Социалистических 
Республик, Финляндии, Франции, Соединенного Королевства, Канады, Китая и Мавритании. 

Затем Совет приступил к процедуре голосования. 

До проведения голосования с заявлением выступил Председатель, выступавший в 
качестве представителя Соединенных Штатов. 

Решение ; на 2867-м заседании 9 июня 1989 года за проект резолюции (S/20677) 
было подано 14 голосов (Алжир, Бразилия. Канада. Китай, Колумбия. Эфиопия. 
Финляндия, Франция, Малайзия. Непал. Сенегал, Союз Советских Социалистических 
Республик, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и Югославия) 
против 1 (Соединенные Штаты Америки), причем воздержавшихся не было, однако он не 
был принят, поскольку ПРОТИВ него проголосовал один из постоянных членов Совета. 

После проведения голосования с заявлением выступил представитель Соединенного 
Королевства. 

С заявлением выступил наблюдатель Палестины. 
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Глава 13 

письмо ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАНАМЫ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 25 АПРЕЛЯ 1989 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

А. Сообнешя. -ДШУ-чедаяе g период с 25 по 26 апреля 1989 грда> 
и просьба о созыве заседания 

Письмо представителя Панамы от 25 апреля 1989 года (S/20606) на имя 
Председателя Совета Безопасности, содержащее просьбу о созыве заседания Совета. 

Письмо Представителя Панамы от 26 апреля (S/20607) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления президента Панамы от 24 апреля. 

В. Рассмотрение данного вопроса на 2861-м заседании 
(28 апреля 1989 года) 

На своем 2861-м заседании, состоявшемся 28 апреля. Совет Безопасности без 
возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Письмо Постоянного представителя Панамы при Организации Объединенных Наций от 
25 апреля 1989 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/20606)". 

С согласия членов Совета Председатель пригласил представителя Панамы, по его 
просьбе, принять участие в обсуждении без права голоса согласно соответствующим 
положениям Устава Организации Объединенных Наций и правилу 37 временных правил 
процедуры Совета. 

Совет начал рассмотрение данного пункта с заслушания заявлений министра 
иностранных дел Панамы и представителя Соединенных Штатов. 

Министр иностранных дел Панамы и представитель Соединенных Штатов сделали 
дополнительные заявления. 

С. Сообщения, полученные в период с 11 по 23 мая 1989 года 

Письмо представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колутибии, Мексики, Перу 
и Уругвая от 11 мая (S/20626) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
заявления министров иностранных дел государств - членов Постоянного органа для 
консультаций и согласования политики от 10 мая. 

Письмо представителя Испании от 12 мая (S/20627) на имя Генерального 
секрегаря, препровождающее текст заяв.пения 12 государств - членов Европейского 
сообщества от 11 мая. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 12 мая (S/20628) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления президента Соединенных 
Штатов от 11 мая. 
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Телеграмма генерального секретаря Организации американских государств (ОАГ) от 
15 мая (S/20633) на имя Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, 
содержащая текст принятой в тот же день Постоянным советом Организации американских 
государств резолюции о созыве двадцать первого Консультативного совещания министров 
иностранных дел согласно части первой статьи 60 Устава ОАГ, препровождаемой в 
соответствии со статьей 54 Устава Организации Объединенных Наций. 

Телеграмма генерального секретаря ОАГ от 18 мая (S/20646) на имя Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций, содержащая текст принятой на втором 
пленарном заседании двадцать первого Консультативного совещания министров 
иностранных дел резолюции, препровождаемой в соответствии со статьей 54 Устава 
Организации Объединенных Наций. 

Письмо представителя Панамы от 23 мая (S/20652) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст коммюнике правительства Панамы от 22 мая. 

Глава 14 

МАРКИРОВКА ПЛАСТИКОВЫХ ИЛИ ЛИСТОВЫХ ВЗРЫВЧАТЫХ ВЕЩЕСТВ 
С ЦЕЛЬЮ ИХ ОБНАРУЖЕНИЯ 

А. Рассмотрение вопроса на 2869-м заседании (14 июня 1989 года) 

На своем 2869-м заседании, состоявшемся 14 июня 1989 года, руководствуясь 
пониманием, достигнутым в ходе предыдущих консультаций членов Совета, Совет 
Безопасности без возражений включил в свою повестку дня следующий пункт: 

"Маркировка пластиковых или листовых взрывчатых веществ с целью их 
обнаружения". 

Председатель обратил внимание Совета на текст проекта резолюции (S/20690), 
который был подготовлен в ходе консультаций среди членов Совета. 

Затем Совет провел голосование по проекту резолюции, 

Рещенне; на 2869-и заседании, состоявшемся 14 июня 1989 года, цррект 
резолюции (S/20690) был единогласно принят в качестве резолюции 635 (1989). 

Резолюция 63 5 (1989) гласит: 

"Совет Безопасности, 
сознавая последствия актов терроризма для международной безопасности. 
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будучи глубоко обеспокоен всеми актами незаконного посягательства на 
международную гражданскзпо авиацию, 

сознавая важную роль Организации Объединенных Наций в поддержании и 
поощрении усилий всех государств и межправительственных организаций, 
направленных на предотвращение и искоренение всех актов терроризма, в том 
числе с использованием взрывчатых веществ, 

будучи преисполнен решимости содействовать принятию эффективных мер по 
предотвращению актов терроризма, 

будучи обеспокоен той легкостью, с какой пластиковые и листовые 
взрывчатые вещества могут быть использованы в актах терроризма без риска 
обнаружения, 

отмечая резолюцию Совета Международной организации гражданской авиации от 
16 февраля 1983 года, которая призвала государства - члены ИКАО ускорить 
проводимые в настоящее время научные исследования и разработки в области 
обнаружения взрывчатых веществ, а также оборудования, предназначенного для 
обеспечения безопасности, 

1- осуждает все акты незаконного посягательства на безопасность 
гражданской авиации; 

2. призывает асе государства сотрудничать в выработке и осуществлении 
мер по предотвращению всех актов терроризма, в том числе с использованием 
взрывчатых веществ; 

3. приветствует работу, уже проделанную Международной организацией 
гражданской авиации и другими международными организациями, направленную на 
предотвращение и искоренение всех актов терроризма, в частности в области 
авиационной безопасности; 

4. настоятельно призывает Международную организацию гражданской авиации 
интенсифицировать ее работу, направленную на предотвращение всех актов 
терроризма против международной гражданской авиации, и особенно работу по 
выработке международного режима маркировки пластиковых или листовых взрывчатых 
веществ с целью их обнаружения; 

5. настоятельно призывает все государства, и прежде всего производящие 
пластиковые или листовые взрывчатые вещества, активизировать изучение 
способов, которые делали бы эти вещества легко обнарз^киваемыми, а также 
сотрудничать в этой области; 

6. призывает все государства обмениваться результатами таких 
исследований и сотрудничества с целью выработки в Международной организации 
гражданской авиации и других компетентных международных организациях 
международного режима маркировки пластиковых или листовых взрывчатых веществ с 
целью их обнарзшения" . 
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После принятия резолюции Председатель заявил, что, таким образом. Совет 
Безопасности завершил рассмотрение данного пункта своей повестки дня. 

В. Последующее сообщение от 14 июня 1989 года 

Письмо представителя Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии от 14 июня (S/20691) на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее текст заявления для печати представителя Соединенного Королевства 
от 14 июня. 
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ЧАСТЬ I I 

ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ СУД 

А. Дата выборов для заполнения вакансии в Межггународном Суде 

В записке от 20 декабря 1988 года (S/20340) Генеральный секретарь обратил 
внимание Совета на то, что в Международном Суде открылась вакансия в связи со 
смертью 11 декабря 1988 года судьи Наджендры Сингха (Индия) и что она подлежит 
заполнению в соответствии со статьей 14 Статута Суда. 

Решени?; на 2838-м заседании, состоявшемся 9 января, проект резолюции 
(S/20374) был единогласно принят в качестве резолюции 627 (1989). 

Резолюция 627 (1989) гласит: 

"Совет Безопасности, 
выражая сожаление по поводу кончины судьи Наджендры Сингха 11 декабря 

1988 года, 

отмечая далее, что в связи с этим открылась одна вакансия в Международном 
Суде на остающийся срок полномочий покойного судьи, которая должна быть 
заполнена в соответствии с положениями Статута Суда, 

отмечая, что в соответствии со статьей 14 Статута день выборов для 
заполнения этой вакансии устанавливается Советом Безопасности, 

постановляет провести выборы для заполнения этой вакансии 18 апреля 
1989 года на заседании Совета Безопасности и на заседании сорок третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи". 

В. Выборы одного члена Международного Суда 

В меморандуме от 12 апреля 1989 года (S/20551) Генеральный секретарь описал те 
шаги, которые в соответствии со статьей 14 Статута Суда должны быть предприняты в 
целях заполнения вакансии, возникшей в связи со смертью 11 декабря 1988 года судьи 
Наджендры Сингха. В меморандуме была также представлена информация относительно 
состава Суда и изложена процедура, в соответствии с которой должны проводиться 
выбор!- в Генеральной Ассамблее и Совете Безопасности. 

6 апреля согласно статье 7 Статута Суда Генеральный секретарь представил 
Ассамблее и Совету фамилии выдвинутых национальными группами кандидатов, о которых 
было сообщено Генере^льному секретарю по состоянию на 4 апреля 1989 года, т.е. на 
дату, которая являлась последним сроком представления кандидатур (S/20552). 
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В записке от 5 апреля (S/20553) Генеральный секретарь распространил информацию о 
биографических данных кандидатов. Информация относительно выдвинутых национальными 
группами кандидатов, сообщения о которых Генеральный секретарь получил после 
4 апреля, была распространена 17 апреля 1989 года (S/20593). В записке от того же 
числа (S/20552/Acld.1) Генеральный секретарь распространил сообщение Постоянного 
представителя Филиппин при Организации Объединенных Наций от 13 апреля 1989 года, 
извещающее его о том, что национальная группа Филиппин сняла выдвинутзпо ею 
кандидатуру. 

18 апреля Генеральный секретарь представил Ассамблее и Совету общий список 
кандидатов, выдвинутых национальными группами (S/20552/Rev.1), с учетом последней 
информации о кандидатах, предоставленной национальными группами. 

На 2854-м заседании, состоявшемся 18 апреля, после рассмотрения вопроса о 
процедуре Председатель путем жеребьевки определил две делегации - Бразилии и 
Соединенных Штатов Америки - для назначения по одному члену в качестве счетчиков. 

Затем Совет приступил к тайному голосованию по кандидатурам, выдвинутым в 
документе S/20552/Rev.1. 

В первом туре голосования за г-на Рагунандана Сварупа Патака (Индия) было 
подано девять голосов. 

Председатель Совета в письме на имя Председателя Генеральной Ассамблеи сообщил 
о результатах голосования в Совете. Заседание Совета оставалось открытом до 
получения результатов голосования в Ассамблее. По получении письма от "председателя 
Генеральной Ассамблеи Председатель сообщил Совету, что в ходе голосованкч, 
проводившегося одновременно в Генеральной Ассамблее, г-н Патак также получил 
необходимое большинство голосов и, следовательно, был избран членом Международного 
Суда на срок, истекающий 5 февраля 1991 года. 
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ЧАСТЬ I I I 

ВОЕННО-ШТАБНОЙ КОМИТЕТ 

Глава 16 

РАБОТА ВОЕННО-ШТАБНОГО КОМИТЕТА 

Военно-штабной комитет, созданный согласно статье 47 Устава Организации 
Объединенных Наций, непрерывно функционировал в соответствии с проектом своих 
правил процедуры в течение всего рассматриваемого периода. В общей сложности он 
провел 26 заседаний и был готов продолжать осуществление функций, возложенных на 
него в соответствии с положениями статьи 47. 
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ЧАСТЬ IV 

ВОПРОСЫ, ДОВЕДЕННЫЕ ДО СВЕДЕНИЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, НО НЕ 
ОБСУЖДАВШИЕСЯ СОВЕТОМ В ТЕЧЕНИЕ РАССМАТРИВАЕМОГО ПЕРИОДА 

Гд&вэ 17 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ТЕЛЕГРАММЫ ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА ПО 
ИНОСТРАННЫМ ДЕЛАМ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ КАМПУЧИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 197 9 ГОДА 

НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Таиланда от 17 июня 1988 года (S/19962) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления для печати, опубликованного 
2 8 мая в Будапеште министерством иностранных дел Таиланда в связи с официальным 
визитом 25-28 мая в Венгрию премьер-министра Таиланда. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 27 июня (S/19966 и Corr.l) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст заявления президента и 
коалиционного правительства Демократической Кампучии от 25 июня. 

Письмо представителя Канады от 30 июня (S/19974) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты заключительных документов Экономического 
совещания на высшем уровне, состоявшегося 19-21 июня в Торонто. 

Письмо представителя Китая от 5 июля (S/19985) на имя Генеральног секретаря, 
препровождающее текст заявления министерства иностранных дел Китая от . толя. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 5 июля (S/19986) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 1 июля. 

Письмо представителя Таиланда от 5 июля (S/19988) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее от имени постоянных представительств государств - членов 
АСЕАН при Организации Объединенных Наций текст заявления министров иностранных дел 
стран АСЕАН, опубликованного 3 июля в Бангкоке на двадцать первом Совещании 
министров стран АСЕАН. 

Письмо представителя Вьетнама от 8 июля (S/19994) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама от 7 июля. 

Письмо представителей Лаосской Народно-Демократической Республики и Вьетнама 
от 8 июля (S/19997) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике 
от 6 июля. 

Письмо представителей Лаосской Народно-Демократической Республики и Вьетнама 
от 12 июля (S/20009) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике 
Чрезвычайной конференции министров иностранных дел Народной Республики Кампучии, 
Лаосской Народно-Демократической Республики и Социа.яистической Республики Вьетнам, 
состоявшейся 11 июля в Пномпене. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 июля (S/20025) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 14 июля. 

Письмо представителя Вьетнама от 18 июля (S/20032) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама от 15 июля. 

Письмо представителя Таиланда от 20 июля (S/20040) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Вьетнама от 25 июля (S/20056) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Вьетнама от 22 июля. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 27 июля 
(S/20068) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст предложения, 
внесенного в ходе Джакартской неофициальной встречи 25-28 июля. 

Письмо представителя Индонезии от 28 июля (S/20071) на имя Генераьльного 
секретаря, препровождающее тексты заявления, которое в тот же день сделал министр 
иностранных дел Индонезии в своем качестве председателя Джакартской неофициальной 
встречи, и решения Джакартской неофициальной встречи относительно последующих шагов. 

Письмо представителя Бруней-Даруссалама от 4 августа (S/20091) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее от имени постоянных представительств 
государств - членов АСЕАН при Организации Объединенных Наций текст, содержащий 
выдержки из совместного коммюнике двадцать первого Совещания стран АСЕАН на уровне 
министров, проходившего в Бангкоке 4-5 июля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 15 августа (S/20125) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты заявлений вице-президента 
Демократической Кампучии, ведающего вопросами внешних сношений, сделанных в ходе 
Джакартской неофициальной встречи 25 и 28 июля, и заявления для печати, сделанного 
28 июля по завершении встречи. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 августа (S/20135) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст предложения главы стороны 
Демократическая Кампучия от 15 августа. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 19 августа (S/20138) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного от имени трех 
сторон, входящих э коалиционное правительство, премьер-министром коалиционного 
правительства Демократической Кампучии 26 июля в ходе Джакартской неофициальной 
встречи. 

Письмо представителя Китая от 29 августа (S/20159) на имя Генерального 
секре-гаря, препровождающее текст заявления генерального секретаря Центрального 
Комитета Коммунистической партии Китая, сделанного в ходе его встречи с 
премьер-министром Японии 26 августа. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 30 августа (S/20162) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления вице-президента 
Демократической Кампучии, ведающего вопросами внешних сношений, от 28 августа. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 19 сентября (S/2019b) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст меморандума министра, члена 
Координационного комитета по вопросам национальной обороны коалиционного 
правительства Демократической Кампучии, главнокомандующего национальной армией 
Демократической Кампучии от 18 августа. 

Письмо представителя Таиланда от 29 сентября (S/20209) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 29 сентября (S/20211) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст меморандума министра, члена 
Координационного комитета по вопросам национальной обороны коалиционного 
правительства Демократической Кампучии, главнокомандующего национальной армией 
Демократической Кампучии от 19 сентября. 

Письмо представителя Лаосской Народно-Демократической Республики от 14 октября 
(S/20231) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст послания 
председателя совета министров, министра иностранных дел Народной Республики 
Кампучии от 4 октября на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Вьетнама от 18 октября (S/20233) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного в тот же день министром 
иностранных дел Вьетнама. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 24 октября (S/20238) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа, опубликованного 21 октября 
главой стороны Демократическая Кампучия. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 24 октября (S/20239) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст меморандума делегации Демократической 
Кампучии на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи от 19 октября. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 25 октября (S/20241) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты коммюнике представителя управ-тения 
полевых операций верховного командования национальной армии Демократической 
Кампучии от 20 октября, сообщения в печати от 20 сентября и информационного 
бюллетеня "Голоса Демократической Кампучии" от 23 октября. 

Письмо представителей Лаосской Народно-Демократической Республики и Вьетнама 
от 27 октября (S/20245) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
совместного предложения, выдвинутого 17 октября делегациями Народной Республики 
Кампучии, Лаосской Народно-Демократической Республики и Вьетнама, на заседании 
рабочей группы, состоявшемся в Джакарте 17-19 октября. 

Письмо представителя Таиланда от 2 ноября (S/20257) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст предложения, выдвинутого делегацией Таиланда на 
заседании рабочей группы старших должностных лиц участников Джакартской 
неофициальной встречи, состоявшейся 17-20 октября. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 28 ноября (S/20302) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 25 ноября. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 5 декабря (S/20312) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты записки бывшего главы коалиционного 
правительства Демократической Кампучии от 27 ноября и телеграммы бывшего главы от 
23 ноября на имя вице-президента Демократической Кампучии, ведающего вопросами 
внешних сношений, главы стороны Демократическая Кампучия. 

Письмо представителя Таиланда от 22 декабря (S/20353) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 23 декабря (S/20354) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного в тот же 
день коалиционным правительством Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 9 января 1989 года (S/20381) 
на имя Генерального секретаря, препровождающее текст записки бывшего главы 
коалиционного правительства Демократической Кампучии от 1 января. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 10 января (S/20388) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст, содержащий выдержки из обращения 
вице-президента Демократической Кампучии, ведающего вопросами внешних сношений, от 
1 января. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 11 января (S/20389) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления управления полевых операций 
национальной армии Демократической Кампучии от 3 января. 

Письмо представителей Таиланда и Вьетнама от 13 января (S/20397) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст совместного заявления для печати, 
опубликованного 11 января в Ханое министром иностранных дел Таиланда и заместителем 
председателя совета министров, министром иностранных дел Вьетнама. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 18 января (S/20408) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного в тот же 
день коалиционным правительством Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Брунея-Даруссалама от 23 января (S/20420) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее от имени постоянных представительств 
государств - членов АСЕАН при Организации Объединенных Наций текст совместного 
заявления для печати, опубликованного министрами иностранных дел государств АСЕАН 
21 января в Бандар-Сери-Бегаване. 

. í H C b M O представителя Демократической Кампучии от 24 января (S/20418) на имя 
Гене^'ал*ного секретаря, содержащее просьбу о распространении в качестве документа 
Генеральной Ассамблеи, а также документа Совета Безопасности препровожденных 
20 января Генеральному секретарю письма вице-президента Демократической Кампучии, 
ведающего вопросами внешних сношений, и приложений к нему от 4 января. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 26 января (S/20426) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного в тот же 
день бывшим главой коалиционного правительства Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 6 февраля (S/20447) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления для печати, опубликованного 
в тот же день министрами-членами Координационного комитета по вопросам обороны 
коалиционного правительства Демократической Кампучии. 

Письмо представителей Китая и Союза Советских Социалистических Республик от 
It) февраля (S/20459) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
заявления, сделанного 5 января в Пекине министрами иностранных дел Китая и СССР. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 10 февраля (S/20460) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст документа. 

Письмо представителя Демократической Кампу>1ии от 21 февраля (S/20475) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты заявления для печати и коммюнике, 
опубликованных тремя сторонами, входящими в коалиционное правительство 
Демократической Кампучии, 20 февраля и 17 февраля, соответственно, и одобренных 
20 февраля президентом Демократической Кампучии, национальным лидером Камбоджи и 
главой камбоджийского национального сопротивления. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 21 февраля (S/20476) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления для печати трех сторон, 
входящих в коалиционное правительство Демократической Кампучии, от 21 февраля. 

Письмо представителя Индонезии от 22 февраля (S/20477 и Согг.1) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст принятого консенсусом заявления, 
которое было опубликовано 21 февраля в Джакарте председателем второй Джакартской 
неофициальной встречи, проходившей 19-21 февраля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 6 марта (S/20504) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике коалиционного правительства 
Демократической Кампучии от 27 февраля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 8 марта (S/20511) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты заявления и послания президента 
Демократической Кампучии от 4 и 5 марта, соответственно. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 8 марта (S/20513) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты письма лидеров коалиционного 
правительства Демократической Кампучии от 30 января на имя министра иностранных дел 
Индонезии; заявления, сделанного 16 февраля на заседании рабочей группы второй 
Джакартской неофициальной встречи от. имени трех сторон, входящих в коалиционное 
правительство; заявления, сделанного от имени трех сторон, входящих в коалиционное 
правительство, премьер-министром коалиционного правительства Демократической 
Кампучии и председателем Национального фронта за освобождение кхмерского народа 
(НФОКН) при открытии второй Джакартской неофициальной встречи. 
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Письмо представителя Демократической Кампучии от 10 марта (S/20514) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты письма, направленного 21 февраля от 
имени трех сторон, входящих в коалиционное правительство Демократической Кампучии, 
премьер-министром коалиционного правительства Демократической Кампучии и 
председателем НФОКН председателю второй Джакартской неофициальной встречи; 
заявления вице-президента Демократической Кампучии, ведающего вопросами внешних 
сношений, и главы стороны Демократическая Кампучия от 21 февраля; заявления, 
сделанного 21 февраля личным представителем президента Демократической Кампучии и 
главнокомандующим нахдаональной армией Сианука от имени Национального единого фронта 
за независимую, нейтральную, мирную и объединенную Камбоджу (НЕФННМОК); проекта 
заключительного документа, представленного тремя сторонами, входящими в 
коалиционное правительство Демократической Кампучии, председателю второй 
Джакартской неофициальной встречи 21 февраля; поправки, предложенной тремя 
сторонами, входящими в коалиционное правительство Демократической Кампучии, в 
отношении заключительного документа, подготовленного председателем второй 
Джакартской неофициальной встречи. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 14 марта (S/20518) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст совместного заявления, 
опубликованного в тот же день тремя лидерами камбоджийского национального 
сопротивления. 

Письмо представителя Таиланда от 31 марта (S/20556) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 6 апреля (S/20571) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты заявлений, сделанных президентом 
Демократической Кампучии в Пекине 5 й 6 апреля. 

Письмо представителя Вьетнама от 5 апреля (S/20572) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст совместной декларации правительств Народной 
Республики Кампучии, Лаосской Народно-Демократической Республики и Вьетнама. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 10 апреля (S/20583) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления вице-президента 
Демократической Кампучии, ведающего вопросами внешних сношений, от 6 апреля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 27 апреля (5/20б10),на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике министров - членов 
Координационного комитета по вопросам национальной обороны коалиционного 
правительства Демократической Кампучии от 25 апреля. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 28 апреля (S/20612) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 27 апреля в 
Пекине президентом Демократической Кампучии. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 1 мая (S/20613) на имя 
Генерсчльного секретаря, препровождающее текст совместного заявления трех лидеров 
камбоджийского национального сопротивления, опубликованного 28 апреля в Бангкоке. 



- 113 -

Письмо представителя Демократической Кампучии от 4 мая (S/20616) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел коалиционного правительства Демократической Кампучии от 2 мая. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 8 мая (S/20621) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике совета министров 
коалиционного правительства Демократической Кампучии от 5 мая. 

Письмо представителя Демократической Кампучии от 16 мая (S/20638) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты трех документов, опубликованных 
верховным командованием национальной армии и министерством иностранных дел 
Демократической Кампучии. 

Письмо представителей Китая и Союза Советских Социалистических Республик от 
22 мая (S/20649) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст советско-
китайского совместного коммюнике, опубликованного 18 мая 1989 года в Пекине Союзом 
Советских Социалистических Республик и Китаем. 

Глава 18 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ БОТСВАНОЙ И ЮЖНОЙ АФРИКОЙ 

Письмо представителя Ботсваны от 6 июля (S/19995) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст двух пресс-релизов, выпущенных Канцелярией 
президента Ботсваны 5 июля. 

Письмо представителя Ботсваны от 28 декабря (S/20356) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, выпущенного в тот же день 
Канцелярией президента Ботсваны. 

Глава 19 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ АВСТРАЛИИ, БАГАМСКИХ ОСТРОВОВ, 
БАНГЛАДЕШ, БАХРЕЙНА, БЕЛЬГИИ, ВЕНЕСУЭЛЫ, ГАИТИ, ГОНДУРАСА, ГРЕЦИИ, ДАНИИ, 
ДОМИНИКАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, ЕГИПТА, ИНДОНЕЗИИ, ИСЛАНДИИ, ИСПАНИИ, ИТАЛИИ, 
КАНАДЫ, КИТАЯ, КОЛУМБИИ, КОСТА-РИКИ, ЛИБЕРИИ, ЛЮКСЕМБУРГА, МАЛАЙЗИИ, 
НИДЕРЛАНДОВ, НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ, НОРВЕГИИ, ОМАНА, ПАКИСТАНА, ПАНАМЫ, ПАПУА-
НОВОЙ ГВИНЕИ, ПОРТУГАЛИИ, САЛЬВАДОРА, САМОА, САУДОВСКОЙ АРАВИИ, СЕНЕГАЛА, 
СЕНТ-ЛЮСИИ, СИНГАПУРА, СОЕДИНЕННОГО КОРОЛЕВСТВА ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ 
ИРЛАНДИИ, СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ, СОМАЛИ, СУРИНАМА, ТАИЛАНДА, ТУРЦИИ, 
УГАНДЫ, УРУГВАЯ, ФЕДЕРАТИВНОЙ РЕСПУБЛИКИ ГЕРМАНИИ, ФИДЖИ, ФИЛИППИН, ЧИЛИ, 
ШВЕЦИИ, ЭКВАДОРА И ЯПОНИИ ОТ 3 ЯНВАРЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА 

БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Пакистана от 27 июня 1988 года (S/19964) на имя 
Генерального секретаря. 
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Письмо представителя Афганистана от 28 июня (S/19969) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма Национального совета Афганистана на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от имени 12 государств -
членов Европейского сообщества от 30 июня (S/19975) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст выводов глав государств и правительств 12 государств - членов 
Европейского сообщества, сделанных на совещании Европейского совета, которое 
состоялось 27 и 28 июня в Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 1 июля 
(S/19978) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 28 июня (S/19984) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от б июля (5/19990) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Афганистана, 

Письмо представителя Афганистана от 7 июля (S/19996) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления министра иностранных дел Афганистана, 
сделанное им 27 июня на совместной сессии афганского парламента. 

Письмо представителя Пакистана от 14 июля (S/20019) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Афганистана от 21 июля (S/20044) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо министра иностранных дел Афганистана на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 3 августа (5/20087) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Бруней-Даруссалама от 4 августа (5/20091) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее от имени государств - членов АСЕАН выдержки 
из совместного коммюнике двадцать первого совещания АСЕАН на уровне министров, 
проходившего 4 и 5 июля 1988 года в Бангкоке. 

Письмо представителя Афганистана от 8 августа (8/20098) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 8 августа (S/20101) на имя Генерапьного 
секретаря. 

П :сьмо представителя Пакистана от 25 августа (S/20160) на имя Генерального 
секре-аря. 

Письмо представителя Пакистана от 1 сентября (S/20167) на имя Генерального 
секретаря. 
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Письмо представителя Пакистана от 7 сентября (S/20180 и Corr.l) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 26 сентября (S/20201) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Пакистана от 27 сентября (S/20204) на имя Генерального 
секретаря, 

Доклад Генерального секретаря от 14 октября (S/20230), представленный в 
соответствии с резолюцией 42/15 Генеральной Ассамблеи от 10 ноября 1987 года, 

r^iasa 20 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ БАХРЕЙНА, КАТАРА, КУВЕЙТА, 
ОБЪЕДИНЕННЬПС АРАБСКИХ ЭМИРАТОВ, ОМАНА И САУДОВСКОЙ АРАВИИ ОТ 21 МАЯ 

1984 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 24 июня 1988 года (S/19961) 
на имя Генерального секретаря и приложение. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июня (S/19965) на имя 
Генерального секретаря и приложение. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 27 июня (S/19970) на имя 
Генерального секретаря и приложение. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 29 июня (S/19971) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 29 июня (S/19977) на имя 
Генерального секретаря и приложение. 

Письмо представителя Саудовской Аравии от 11 июля (S/20007) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 14 июля (S/20016) на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее письмо Секретаря Высшего 
народного комитета Народного бюро по внешним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
на имя Председателя Совета, 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 13 июля (S/20026) на имя 
Генерального секретаря и приложение. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 19 июля (S/20036) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 ноября (S/20292) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты пяти вербальных нот секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 1 и 28 сентября 
и 5 октября в адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложений к ним. 
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Письмо представителя Исламской Республики Иран от 9 декабря (S/20328) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты трех вербальных нот секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 18 и 24 октября 
в адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложений к ним. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 20 декабря (S/20341) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран, от того же числа в адрес 
посольства Алжира в Вашингтоне и приложения к ней. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 22 декабря (S/20349) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты секции, 
предстэвляюшей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 21 октября в 
адрес посольства Алжира в Вашингтоне. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 1 февраля 1989 года 
(S/20441) на имя Генерального секретаря, препровождающее тексты пяти вербальных нот 
секции, предетавляюшей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 
21, 26 и 27 октября в адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложений к ним. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 8 февраля (S/20452) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты четырех вербальных нот секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 31 октября, 
3 ноября 1988 года и 24 января 1989 года, соответственно, в адрес посольства Алжира 
е Вашингтоне и приложений к ним. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 15 марта (S/20525) на имя 
Генерального секретаря, препровождаюшее текст вербальной ноты секции, 
представляющей интересвд Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 7 июля 1988 года 
в адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложения к ней. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 31 марта (S/20555) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст вербальной ноты секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 26 сентября в 
адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложения к ней. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 21 апреля (S/20603) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты трех вербальных нот секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Вашингтоне, от 1 и 6 февраля и 
10 марта, соответственно, в адрес посольства Алжира в Вашингтоне и приложений к ним. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 24 апреля (S/20604) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее тексты пяти вербальных нот секции, 
представляющей интересы Исламской Республики Иран в Башингтоне, от 10 и 16 марта в 
адрес посольства Л.лжира в Вашингтоне и пряпоженип к ним. 
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Глава 21 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПИСЬМА ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ 
ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 17 МАРТА 1988 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ И СОБЫТИЙ В ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКЕ 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от имени 12 государств -
членов Европейского сообщества от 30 июня 1988 года (S/19975) на имя Генерапьного 
секретаря, препровождающее текст выводов глав государств 12 государств - членов 
Европейского сообщества, сделанных на совещании Европейского совета, которое 
состоялось 27 и 28 июня в Ганновере, Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Никарагуа от 28 июля (S/20073) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Никарагуа от 27 июля на имя глав 
государств Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики и Сальвадора. 

Письмо представителя Мексики от 1 августа (S/20079) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст "Заявления правительства Мексики относительно 
положения в Центральной Америке" от 29 июля. 

Письмо представителя Никарагуа от 15 августа (S/20127) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее письмо Исполняющего обязанности министра иностранных дел 
Никарагуа от 12 августа. 

Письмо представителя Сальвадора от 16 августа (S/20133) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления правительства Сальвадора от 15 августа. 

Доклад Генерального секретаря от 19 октября (S/20234), представленный в 
соответствии с резолюциями Совета Безопасности 530 (1983) от 19 мая 1983 года и 
562 (1985) от 10 мая 1985 года, а также резолюцией 42/1 Генеральной Ассамблеи от 
7 октября 1987 года. 

Письмо представителей Аргентины, Бразилии, Венесуэлы, Колумбии, Мексики, Перу 
и Уругвая от 29 октября (S/20265) на имя Генерального секретаря, препровождающее 
текст "Уругвайской декларации", принятой главами государств Аргентины, Бразилии, 
Венесуэлы, Колз'мбии, Мексики, Перу и Уругвая 29 октября по итогам второго совешания 
в рамках Постоянного механизма для консультаций и согласованных политических 
действий, проходившего 27-29 октября в Пунта-дель-Эсте, Уругвай. 

Письмо представителя Испании от 17 февраля 1989 года (S/20473) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 12 государств - членов 
Европейского сообщества, принятого 16 февраля. 

Письмо представителей Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и Сальвадора 
от 24 февраля (S/20491) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
"Совместного заявления президентов стран Центральной Америки", принятого главами 
государств Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и Сальвадора 14 февраля по 
итогам их совещания в верхах, проходившего в Ла-Пасе, Сальвадор. 
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Письмо представителя Гондураса от 2 марта (S/20512) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты политического и экономического заявлений, которые 
были приняты Конференцией министров по политическому диалогу и экономическому 
сотрудничеству между странами Центральной Америки, Европейским сообществом и его 
государствами-членами и странами Контадорской группы, состоявшейся 27 и 28 февраля 
в Сан-Педро-Сула, Гондурас. 

Письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик от 3 марта 
(S/20500) на SSMH Генерального секретаря, препровождающее текст заявления министра 
иностранных дел СССР от 21 февраля. 

Письмо представителя Зимбабве от 16 марта (S/20534) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее коммюнике, принятое 15 марта в Нью-Йорке Координационным 
бюро движения неприсоединившихся стран. 

Письмо представителя Гондураса от 21 марта (S/20536) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-коммюнике, принятого 20 марта Управлением 
информации и прессы министерства иностранных дел Гондураса. 

Письмо представителей Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и Сальвадора 
от 31 марта (S/20642) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма 
министров иностранных дел Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и Сальвадора 
от того же числа на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Никарагуа от 3 апреля (S/20559) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст ноты президента Никарагуа от 29 марта на имя 
президентов стран Центральной Америки. 

Письмо представителя Никарагуа от 5 апреля (S/20570) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления Канцелярии президента Никарагуа от того 
же числа. 

Письмо представителя Никарагуа от 11 апреля (S/20589) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, принятого 7 апреля в Манагуа министром 
иностранных дел Никарагуа. 

Письмо представителя Никарагуа от 19 апреля (S/20599) на имя Председателя 
Совета Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел 
Никарагуа от 16 апреля на имя государственного секретаря Соединенных Штатов Америки. 

Письмо представителя Никарагуа от 20 апреля (S/20601) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма заместителя министра иностранных дел 
Никарагуа от 19 апреля на имя Генерального секретаря и приложения к нему. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 21 апреля (S/20605) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст замечаний президента Соединенных 
Шта'; JB Америки, сделанных им 19 апреля на церемонии подписания двухпартийного 
соглашения. 
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Письмо представителя Никарагуа от 17 мая (S/20640) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма президента Никарагуа от 15 мая на имя 
президентов Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики и Сальвадора. 

Письмо представителя Никарагуа от 17 мая (S/20641) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма исполняющего обязанности министра 
иностранных дел Никарагуа от 16 мая на имя государственного секретаря Соединенных 
Штатов Америки. 

Письмо представителя Гондураса от 8 мая (S/20644) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст письма министра иностранных дел Гондураса от 5 мая 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Никарагуа от 16 мая (S/20645) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел Никарагуа на 
имя Председателя Совета, а также приложение, содержащее письмо министра иностранных 
дел Никарагуа от 17 апреля на имя министра иностранных дел Гондураса. 

Записка Генерального секретаря от 18 мая (S/20643), препровождающая текст 
письма Генерального секретаря от 14 апреля на имя министров иностранных дел 
Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Никарагуа и Сальвадора. 

Письмо представителя Никарагуа от 12 июня (S/20686) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее текст письма министра иностранных дел Никарагуа от 
9 июня на имя государственного секретаря Соединенных Штатов Америки. 

Глава 22 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ РАЗОРУЖЕНИЯ 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от 30 июня 1988 года 
(S/19975) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст выводов глав 
государств и правительств 12 государств - членов Европейского сообщества, сделанных 
на совещании Европейского совета, которое состоялось 27 и 28 июня в Ганновере, 
Федеративная Республика Германия. 

Письмо представителя Федеративной Республики Германии от 7 июля (S/20000) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст обращения министра иностранных 
дел Федеративной Республики Германии от 6 июля к государствам - членам Женевской 
конференции по разорзпкению. 

Письмо представителя Монголии от 20 июля (S/20043) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства иностранных 
дел Монголии от 19 июля. 

Письмо представителя Польши от 26 июля (S/20061) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты следующих документов совещания Политического 
консультативного комитета государств - участников Варшавского Договора, 
состоявшегося в Варшаве 15-16 июля: а) коммюнике совещания Политического 
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консультативного комитета государств - участников Варшавского Договора; 
Ь) заявление государств - участников Варшавского Договора о переговорах по 
сокращению вооруженных сил и обычных вооружений в Европе; и с) заявление 
"Последствия гонки вооружений для окрз'жающей среды и другие аспекты экологической 
безопасности". 

Письмо представителя Бруней-Даруссалама от 4 августа (S/20091) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее выдержки из совместного коммюнике двадцать 
первого совещания АСЕАН на уровне министров, проходившего 4 и 5 июля в Бангкоке, 
Таиланд. 

Записка Генергшьного секретаря от 27 февраля 1989 года (S/20485), в которой 
обращается внимание на резолюцию 43/76 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 
1988 года, озаглавленную "Обзор и осуществление Заключительного документа 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи", и приводятся выдержки из нее. 

Письмо представителей Китая и Союза Советских Социалистических Республик от 
22 мая (S/20649) на имя Генерального секретаря, содержащее текст совместного 
китайско-советского коммюнике, опубликованного СССР и Китаем 18 мая в Пекине. 

Письмо представителя Швеции от 22 мая (S/20653) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст Заключительного заявления Комиссии Пальме по разорзокению и 
вопросам безопасности, принятого 14 апреля в Стокгольме. 

Письмо представителей Аргентины, Греции, Индии, Мексики, Объединенной 
Республики Танзании и Швеции от 9 июня (S/20689) на имя Генерального секретаря, 
препровождающее текст заявления, принятого в столицах Аргентины, Греции, Индии, 
Мексики, Объединенной Республики Танзании и Швеции в связи с пятой годовщиной 
"Инициативы шести государств". 

Гдава 23 

СООБЩЕНИЕ, КАСАЮЩЕЕСЯ ЖАЛОБЫ АНГОЛЫ НА ЮЖНУЮ АФРИКУ 

Письмо представителя Нигерии от 1 июля 1988 года (S/19976) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, выпущенного федеральным правительством 
Нигерии. 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИИ МЕЖДУ КУВЕЙТОМ И 
ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКОЙ ИРАН 

í.íicbMO представителя Исламской Республики Иран от 7 июля 1988 года (S/20003) 
на шчя Генерального секретаря, препровождающее текст ноты министерства иностранных 
дел Исламской Республики Иран министерству иностранных дел Кувейта. 
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Письмо представителя Кувейта от 14 июля (S/20015) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Египта от 28 июля (S/20072) на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Кувейта от 2 августа (S/20080) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Исламской Республики Иран от 11 августа (S/20119) на имя 
Генерального секретаря. 

Глава 25 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ КОРЕЙСКОГО ВОПРОСА 

Записка Председателя Совета Безопасности от 8 июля 1988 года (S/19999), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Республики от того же числа на 
имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к нему текстом Специальной 
декларации, с которой президент Корейской Республики выступил 7 июля. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 12 июля (S/20008), препровождающая 
текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической Республики от того же 
числа на имя Председателя Совета Безопасности и приложение к нему. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 19 июля (S/20028), препровождаюиая 
текст письма наблюдателя Корейской Республики от 18 июля на имя Председателя Совета 
Безопасности с прилагаемым к нему текстом заявления министра иностранных дел 
Корейской Республики, опубликованного в Сеуле 16 июля. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 22 июля (S/20054), препровождающая 
текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической Республики от того же 
числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к нему текстом письма 
Постоянного комитета Верховного народного собрания Корейской Народно-
Демократической Республики от 20 июля, направленного Национальному собранию 
Корейской Республики. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 4 августа (S/20088), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к 
нему текстом письма Постоянного комитета Верховного народного собрания Корейской 
Народно-Демократической Республики от 20 июля Конгрессу Соединенных Штатов Америки. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 9 августа (S/20100), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к 
нему текстом официального доклада Корейской народной армии и китайских народных 
добровольцев Военной комиссии по перемирию в Корее от 27 июля. 
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Записка Председателя Совета Безопасности от б сентября (S/20177), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к 
нему текстом заявления, сделанного 2 сентября представителем министерства 
иностранных дел Корейской Народно-Демократической Республики. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 11 октября (S/20222), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от 10 октября на имя Председателя Совета Безопасности и приложение к 
нему. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 14 ноября (S/20268), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от того же числа на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к 
нему текстом коммюнике по результатам совместного заседания Центрального народного 
комитета. Постоянного совета Верховного народного собрания и Административного 
совета Корейской Народно-Демократической Республики от 7 ноября. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 4 января 1989 года (S/20362), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от 3 января на имя Председателя Совета Безопасности и приложение к нему. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 17 января (S/20402), 
препровождающая письмо наблюдателя Корейской Народно-Демократической Республики от 
13 внваря на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к нему текстом 
запачемия представителя министерства народных вооруженных сил Корейской 
Народно-Демократической Республики от 9 января. 

Записка Председателя Совета Безопасности от 13 марта (S/20515), 
препровождающая письмо наблюдателя Корейской Народно-Демократической Республики от 
11 марта с прилагаемым к нему текстом коммюнике, опубликованного Верховным 
командованием Корейской народной армии 11 марта. 

Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 8 мая (S/20622), 
направленное от имени Объединенного командования, учрежденного во исполнение 
резолюции 84 (1950) Совета Безопасности, на имя Председателя Совета Безопасности, 
препровождающее доклад Командования Организации Объединенных Наций о выполнении 
Соглашения о перемирии 1953 года в период с 1 января по 31 декабря 1988 года. 

Записка Председателя Совета Безопасности от б июня 1989 года (S/20674), 
препровождающая текст письма наблюдателя Корейской Народно-Демократической 
Республики от 2 июня на имя Председателя Совета Безопасности с прилагаемым к нему 
текстом меморандума министерства иностранных дел Корейской Народно-Демократической 
Республики от 3 мая. 
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r̂ igiggi 26 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ УКРЕПЛЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ИЛИ 
ДВУСТОРОННИХ И МНОГОСТОРОННИХ ОТНОШЕНИЙ 

Письмо представителей Китая, Франции, Союза Советских Социалистических 
Республик, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенных Штатов Америки от 11 октября 1988 года (S/20224) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления, опубликованного после встречи министров 
иностранных дел пяти постоянных членов Совета Безопасности с Генеральным 
секретарем, состоявшейся 28 сентября 1988 года. 

Письмо представителей Союза Советских Социалистических Республик и Индии от 
25 ноября (S/20297) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
советско-индийского заявления на высшем уровне, подписанного в Дели 20 ноября 
Генеральным секретарем Коммунистической партии Советского Союза, Председателем 
Президиума Верховного Совета Союза Советских Социалистических Республик и 
премьер-министром Индии. 

Письмо представителя Греции от 6 декабря (S/20314 и Corr.l и 2) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст Декларации Европейского совета, 
принятой на сессии Совета, состоявшейся 2-3 декабря в Родосе, Греция. 

Письмо Бахрейна от 17 января 1989 года (S/20407) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее тексты Заключительного коммюнике и Манамской дек.1арашт, 
принятых девятой сессией Высшего совета Совета по сотрудничеству арабских 
государств Залива, которая состоялась 19-22 декабря 1988 года в Манаме, Бахрейн. 

Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20484), в которой обращается 
внимание Совета на резолюцию 43/51 Генеральной Ассамблеи от 5 декабря 1988 года, 
озаглавленную "Декларация о предотвращении и устранении споров и ситуаций, которые 
могут угрожать международному миру и безопасности, и о роли Организации 
Объединенвшх Наций в этой области", и приводятся выдержки из нее. 

Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20487), в которой обращается 
внимание на резолюцию 43/86 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 1988 года, 
озаглавленную "Необходимость результативного политического диалога в целях 
улучшения международного положения", и приводится выдержка из нее. 

Записка Генерального секретаря от 27 февраля (S/20488), в которой обращается 
внимание на резолюцию 43/88 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 1988 года, 
озаглавленную "Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении международной 
безопасности", и приводятся выдержки из нее. 

Письмо представителей Союза Советских Социалистических Республик и Китая от 
22 мая (S/20649) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст 
советско-китайского совместного коммюнике, опубликованного 18 мая 1989 года в 
Пекине СССР и Китаем. 

Письмо Союза Советских Социалистических Республик от 6 июня (5/20676) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст внешнеполитического раздела доклада 
Председателя Верховного Совета СССР на съезде народных депутатов от 30 мая. 
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Глава 27 

СООБЩЕНИЯ И ДОКЛАДЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОДОПЕЧНОЙ ТЕРРИТОРИИ 
ТИХООКЕАНСКИЕ ОСТРОВА 

Письмо исполняющего обязанности Председателя Специального комитета по вопросу 
о холе осуществления Декларации о предоставлении независимости колониальным странам 
и народам от 22 августа 1988 года (S/20146) на имя Председателя Совета 
Безопасности, препровождающее выводы и рекомендации в отношении подопечной 
территории Тихоокеанские острова, утвержденные этим Комитетом на его 
1331-м заседании 1 августа 1988 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
сорок третья сессия. Дополнение № 23 (А/43/23), часть V I , глава IX, раздел В,17). 

Доклад Совета по Опеке Совету Безопасности о подопечной территории 
Тихоокеанские острова за период с 17 декабря 1987 года по 19 июля 1988 года, 
препровожденный Совету Безопасности в документе S/20168 (Официальные отчеты Совета 
Безопасности, сорок третий год. Специальное дополнение 1 ) . 

Записка Генерального секретаря от 10 мая 1989 года в соответствии с пунктом 3 
резолюции 70 (1949) Совета Безопасности от 7 марта 1949 года (S/20624), 
препровождающая членам Совета Безопасности доклад правительства Соединенных Штатов 
об упраапении подопечной территорией Тихоокеанские острова за период с 1 октября 
1987 года по 30 сентября 1988 года, полученный 3 мая. 

Глава 28 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ДВИЖЕНИЯ НЕПРИСОЕДИНИВШИХСЯ СТРАН 

Письмо представителя Кипра от 29 сентября 1988 года (S/20212) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст итоговых документов, принятых на 
Конференции министров иностранных дел неприсоединившихся стран, состоявшейся в 
Никосии 5-10 сентября 1988 года. 

Глава 29 

СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ОРГАНИЗАЦИИ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

Письмо представителя Иордании от 7 октября 1988 года (S/20220) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее ввиду того, что председателем семнадцатой 
Конференции министров иностранных дел Организации Исламская конференция является 
министр Иордании, текст заключительного коммюнике, принятого Координационным 
совещанием министров иностранных дел Организации Исламская конференция, 
состоявшемся в Нью-Йорке 29 сентября. 

Лисьмо представителя Саудовской Аравии от 18 апреля 1989 года (S/20600) на имя 
rf'H'ípa'TbKoro секретаря, препровождающее текст заключительного коммюнике 
восемнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел, состоявшейся в 
Эр-Рияде 13-16 марта. 
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Глава 30 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ ГРЕЦИИ 

Письмо представителя Греции от 27 октября 1988 года (S/20252) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления, сделанного 
12 государствами - членами Европейского сообщества 24 октября в Люксембурге. 

Глава 31 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИЕЙ 
И СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 15 ноября 1988 года 
(S/20271) на имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря 
народного комитета народного бюро по внещним связям Ливийской Арабской Джамахирии 
на имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ливийской Арабской Джамахирии от 22 декабря (S/20348) на 
имя Генерального секретаря, препровождающее текст письма секретаря народного 
комитета народного бюро по внещним связям Ливийской Арабской Джамахирии на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Ганы от 4 января 1989 года (S/20368) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст опубликованного 26 декабря 1988 года заявления 
правительства Ганы. 

Письмо представителя Зимбабве от 4 января (S/20369) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, принятого 3 января Координационным бюро 
неприсоединившихся стран. 

Глава 32 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ МОЗАМБИКОМ И ЮЖНОЙ АФРИКОЙ 

Вербальная нота представителя Мозамбика от 23 ноября 1988 года (S/20293) на 
имя Генерального секретаря. 

Письмо представителя Южной Африки от 13 декабря (S/20326) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного 15 ноября Совместной 
комиссией по вопросам безопасности, созданной Мозамбиком и Южной Африкой. 

Вербальная нота представителя Мозамбика от 28 декабря (5/20357) на имя 
Генерального секретаря. 
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Глав» 33 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛЗ^ЕННОЕ ОТ ГРЕЦИИ 

Письмо представителя Греции от 5 декабря 1988 года (S/20311) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления 12 государств - членов 
Европейского сообщества от 1 декабря. 

Глава 34 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ НА ЮГЕ АФРИКИ 

Письмо представителя Мали от 9 декабря 1988 года (S/20327) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст Бамакского воззвания, опубликованного по итогам 
Недели солидарности с народами юга Африки, проходившей с 7 по 14 ноября. 

Письмо представителя Мали от 7 апреля 1989 года (S/20580 и Corr.l) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст коммюнике, опубликованного по 
закрытии второй сессии Специального комитета глав государств и правительств по 
вопросу о южной части Африки Организации африканского единства (ОАЕ), состоявшейся 
в Хараре 21-22 марта. 

Глава 35 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ КИТАЯ 

Письмо представителя Китая от 23 декабря 1988 года (S/20355) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст заявления представителя министерства 
иностранных дел Китая от 19 декабря. 

Глава 36 

СООБЩЕНИЯ, ПОСТУПИВШИЕ ОТ СОВЕТА ПО СОТРУДНИЧЕСТВУ 
СТРАН ЗАЛИВА 

Письмо представителя Бахрейна от 17 января 1989 года (S/20407) на имя 
Генерального секретаря, препровождающее текст Заключительного коммюнике и Манамской 
декларации, принятых девятой сессией Высшего совета Совета по сотрудничеству 
арабских государств Залива, которая состоялась 19-22 декабря 1988 года в Манаме, 
Бахрейн. 

Письмо представителя Бахрейна от 8 марта (S/20510) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления апя печати, сделанного по итогам 
триди той сессии Совета министров Совета по сотрудничеству арабских государств 
Залива состоявшейся 5-7 марта в Эр-Рияде. 
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Письмо представителя Бахрейна от 8 июня (S/20681) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст пресс-релиза, выпущенного Советом министров Совета 
по сотрудничеству арабских государств Залива на его тридцать первой сессии, 
состоявшейся 6-7 июня в Джидде. 

Глара 37 

СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖЕНИЯ НА ТИМОРЕ 

Письмо представителя Индонезии от 24 января 1989 года (S/20421) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Португалии от 16 февраля (S/20474) на имя Генерального 
секретаря. 

Письмо представителя Индонезии от 28 марта (S/20546 и Corr.l) на имя 
Генерального секретаря. 

Письмо представителя Португалии от 11 апреля (S/20586) на имя Генерального 
секретаря. 

Глава 38 

СООБЩЕНИЕ, ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ ТЕКСТ РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТОЙ 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ СОРОК ТРЕТЬЕЙ СЕССИИ 

Записка Генерального секретаря от 1 февраля 1989 года (S/20434), в которой 
обращается внимание Совета на резолюцию 43/12 Генеральной Ассамблеи от 25 октября 
1988 года, озаглавленную "Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 
Организацией африканского единства", и приводится выдержка из нее. 

Глава 39 

СООБЩЕНИЕ, ПОЛУЧЕННОЕ ОТ МАЛИ 

Письмо представителя Мали от 5 июня 1989 года (S/20672) на имя Генерального 
секретаря, препровождающее текст заявления президента Мали, нынешнего Председателя 
ОАЕ, по случаю празднования двадцать шестой годовщины ОАЕ. 
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ДОБАВЛЕНИЯ 

I . Членский состав Совета Безопасности в 1988 и 1989 годах 

1998 год 

Алжир 

Аргентина 

Бразилия 

Германия, Федеративная Республика 

Замбия 

Италия 

Китай 

Непал 

Сенегал 

Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 

Союз Советских Социалистических 
Республик 

Франция 

Югославия 

Япония 

1989 год 

Алжир 

Бразилия 

Канада 

Китай 

Колумбия 

Малайзия 

Непал 

Сенегал 

Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии 

Соединенные Штаты Америки 

Союз Советских Социалистических 
Республик 

Финляндия 

Франция 

Эфиопия 

Югославия 
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I I . Представители и заместители и исполняющие обязанности 
представителей, аккредитованные при Срэете Безопасности 

Следующие представители и заместители и исполняющие обязанности 
представителей участвовали в работе Совета Безопасности в период 

с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года 

Алжир Италия Ь/ 

г-н Хосин Джуди 
г-н Мохамед Ашаш 
г-н Ахмед Уйяхия 
г-н Абдалла Баали 
г-н Тауфик Абада 
г-н Сабри Букадум 
г-н Суфьян Мимуни 

Аргентира 

г-н Марселе Э.Р. Дельпеч 
г-н Луис Энрике Каппали 
г-н Рохелио Ф. Пфиртер 
г-н Доминго Сантьяго Кульен 
г-н Пабло А. Теттаманти 
г-н Рикардо Э. Лагорио 

Бразилия 

г-н Паулу Нугейра Батиста 
г-н Алвару Гуржел ди Аленкар 

Германия, Федеративная Республика 12/ 

Александр граф Йорк фон 
Вартенбург 

г-н Ханс-Иоахим Фергау 
г-н Рудольф Шмидт 
г-н Герман Эрат 
г-н Клаус Эрих Шариот 
г-н Михель Штайнер 
г-н Ульрих Хохшильд 
г-н Хейнц Г. Вильгельм 

Замбия 1г/ 

Генерал-лейтенант Питер Динджи Зузе 
г-н Исайя Зимба Чабала 
г-н Элиас М.Ч. Казембе 
г-н Лазарус Капамбве 
г-н Годуин М.С. Мфула 

г-н Маурицио Буччи 
г-н Джованни Мильуоло 
г-н Джанкарло Данови 
г-н Марио Шиалойя 
г-н Стефано Стараче Янфолла 
г-н Фернандо Лай 
г-н Франческе Рауэи 
г-н Франческе Коттафави 
г-н Лучано Барилларо 
г-н Алессандро Бусакка 
г-н Туллио Тревес 

Канада а/ 

г-н Л. Ив Фортье 
г-н Филип Кирш 
г-н Поль Лаберж 
подполковник У. Александр Моррисон 
г-н Ришар Тетю 
г-жа Лиллиан Томсен 
г-жа М. Гейл Миллер 
г-н Грэм Н. Грин 

Китай 

г-н Ли Луе 
г-н Дин Юаньхун 
г-н Юй Мэнцзя 
г-жа Ши Яньхуа 
г-н Ван Сюэсянь 
г-н Юань Шибин 
г-н Ван Гуаня 

Колумбия а/ 

г-н Энрике Пеньялоса 
г-н Энрике Гавирия 
г-н Луис Гильермо Грильо 
г-жа Фанни Уманья 
г-н Марио Фернандо Пинсон 
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Малайзия а/ Союз Советскну Сонналистических Республик 

г-н Разали Исмаип 
г-н Хасми Агам 
г-н Газзали Шейх Абдул Халид 
г-н Растам Мохам. Иса 
г-н Мохам. Камал Ян Яхая 

г-н A.M. Белоногов 
г-н В.В. Лозинский 
г-н С.Н. Смирнов 
г-н Д.В. Быков 
г-н А.Б. Потцероб 

Непал Финляндия а/ 

г-н Джаи Пратап Рана 
г-н Маноранджан Джоссе 

Сенегал 

г-н Массамба Сарре 
г-жа Абса Клод Диалло 
г-н Сейду Нуру Ба 
г-н Ибу Ндиайе 
г-н Муса Бокар Ли 
г-н Алиу Сене 

Соединеннее {королевство Великсбритании 
и Северной Ирландии 

сэр Криспин Тикелл 
г-н Джон Э. Берч 
г-н Дейвид Э.С. Блэтеруик 
г-н Кристофер 0. Хам 
г-н Дейвид Эдварде 
г-н Энтони И. Ост 
г-н Джеймс У. Уотте 
г-н Стюард Дж. Элдон 
г-н Дж. Стивен Смит 

Соедйненнме Штатн Америки 

г-н Верной Э. Уолтере 
г-н Томас Р. Пикеринг 
г-н Герберт С. Окун 
г-жа Патриция М. Берн 
г-н Роберт М. Иммерман 
г-н Роберт Розенсток 

г-н Клаус Тернудд 
г-жа Марьятта Раси 
г-н Ирье Каринен 
г-н Паси Патокаллио 
г-жа Пия Хилло 
г-жа Элина Калькку 
г-жа Кристель Нюман 
г-н Марти Коакеньеми 

Франция 

г-н Пьер-Луи Блан 
г-н Пьер Брошан 
г-н Жан Мишель Госсо 
г-н Франсис Делон 

Эфиопия S/ 
г-н Тесфайе Тадессе 
г-н Ктьялеу Гебремедхин 
г-н Гебре-Медхин Хагос 

Югославия 

г-н Драгослав Пеич 
г-н Драгомир Джокич 
г-н Слободан Котевски 
г-н Милислав Паич 

Япония Ь/ 

г-н Хидэо Кагами 
г-н Макото Танигути 
г-н Хидеки Харасима 
г-н Нобуясу Абэ 

а/ Срок полномочий начался 1 января 1989 года. 

Срок полномочий закончился 31 декабря 1988 года. 
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I I I . Председатели Совета Безопасности 

Следз^щие представители являлись председателями Совета Безопасности в период 
с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года. 

Аргентина 

Г-н Марсело Э.Р. Дельпеч (16-30 июня 1988 года) 

Бразилия 

Г-н Паулу Нугейра Батиста (1-31 июля 1988 года) 

Китай 

Г-н Ли Луе (1-31 августа 1988 года) 

Франция 

Г-н Пьер-Луи Блан (1-30 сентября 1988 года) 

Федеративная Республика Германия 

Александр граф Йорк фон Вартенбург (1-31 октября 1988 года) 

Италия 

Г-н Джованни Мильуоло ) 
) ( 1-30 ноября 1988 года) 

Г-н Марио Шиалойя ) 

Япония 

Г-н Хидэо Кагами (1-31 декабря 1988 года) 

Малайзия 

Г-н Разали Исмаил (1-31 января 1989 года) 

НЩШЛ 

Г-н Джаи Пратап Рана (1-28 февраля 1989 года) 

^Сенегал 

Г-жа Абса Клод Диалло (1-31 марта 1989 года) 

Союз Советских Социалистические Республик 

Г-н Александр М. Белоногов (1-30 апреля 1989 года) 
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Королеестдр Велиурбританчи и Сееервой Ирландии 

Сэр КрисййИ Тикелл (1-31 мая 1989 года) 

Соединенвне Штата Америви 

Г-н Томас р. Пикеринг (1-15 июня 1989 года) 
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IV. Заседания Совета Безопасности, состоявшиеся в период 
с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года 

ЭРПРОС 

2817- е Вопрос о Южной Африке 

Письмо Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Замбии 
при Организации Объединенных Наций 
от 16 июня 1988 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/19939) 

2818- е Письмо исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Исламской Республики Иран при 
Организации Объединенных Наций от 5 июля 
1988 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/19981) 

2819- е То же 

2820- е То же 

2821- е То же 

2822- е Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных 
силах Организации Объединенных Наций 
в Ливане(5/20053) 

2823- е Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

2824- е Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклад Генерального секретаря об осущест­
влении пункта 2 постановляющей части 
резолюции 598 (1987) Совета Безопасности 
(S/20093) 

282 5-е Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

Доклады миссий, направленных Генеральным 
секретарем с целью расследования утверждении 
о применении химического оружия в ходе 
конфликта между Исламской Республикой 
Иран и Ираком (S/20060 и Add.l, S/20063 
и Add.l, S/20134) 

Д а х а 

17 июня 1988 года 

14 июля 1988 года 

15 июля 1988 года 

18 июля 1988 года 

20 июля 1988 года 

29 июля 1988 года 

8 августа 1988 года 

9 августа 1988 года 

26 августа 1988 года 

2826-е Ситуация в отношении Западной Сахары 20 сентября 1988 года 
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2827- е Положемйё в Намибии 

Письмо Постоянного представителя Замб^ 
при Организации Объединенное Нации 
от 27 сентября 1988 гОДйг на имг-
Председателя Совета Безопасности 
(S/20203) 

2828- е Положение, относящееся к А4а'анйстз^> 

2829- е Рассмотрение проекта доклада Совета 
(закрытое) Безопасности Генеральной Ассамблее 

29 сентября 1988 года 

31 октябр* 1988 года 

8 ноября 1988 года 

2830- е Вопрос о Южной Африке 

Письмо Постоянного представителя Замбии' 
при Организации Объединенных Наций 
от 23 ноября 1988 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20289) 

2831- е Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах 
Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (S/20276) 

2832- е Положение на Ближнем Востоке 

Письмо Постоянного представителя Ливайз 
при Организации Объединенных Шщет 
от 9 декабря 1988 года на тля 
Председателя Совета Безопабиости 
(S/20318) 

2833- е Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об Ойерациях 
Организации Объединенных Наций на Кипре 
(S/20310 и Add.l) 

2834- е Письмо Постоянного представителя Анголы 
при Организации Объединенных Наций 
от 17 декабря 1988 года на вйчя 
Генерального секретаря (S/20336) 

Письмо Постоянного представителя Кубы 
при Организации Объединен1шх Наций 
от 17 декабря 1988 года на имя 
Генерального секретаря (S/20337) 

23 ноября 1988 года 

30 ноября 1988 года 

14 декабря 1988 года 

15 декабря 1988 года 

20 декабря 1988 года 



- 135 -

Заседание Вопрос 

2835- е Письмо Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Ливийской 
Лрабской Джамахирии при Организации 
Объединенных Наций от 4 января 1989 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20364) 

Письмо Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Бахрейна 
при Организации Объединенных Наций 
от 4 января 1989 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
(S/20367) 

2836- е То же 

2837- е То же 

2838- е Дата выборов для заполнения вакансии в 
Международном Суде <5/20340) 

2839- е Письмо Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Ливийской 
Арабской Джамахирии при Организации 
Объединенных Наций от 4 января 1989 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20364) 

Письмо Временного Поверенного в делах 
Постоянного представительства Бахрейна 
при Организации Объединенных Наций 
от 4 января 1989 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20367) 

2840- е То же 

2841- е То же 11 января 1989 года 

2842- е Положение в Намибии 

2843- е Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Временных 
силах Организации Объединенных Наций в Ливане 
(S/20416 и Add.l и Add.l/Corr.l и Add.2) 

Д а х а 

5 января 1989 года 

б января 1989 года 

6 января 1989 года 

9 января 1989 года 

9 января 1989 года 

10 января 1989 года 

16 января 1989 года 

30 января 1989 года 
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Заседание 

2844-е 

2845-е 

2846- е 

2847- е 

2848- е 

Ситуация в отношениях между Ираном и ИраК<н«1 8 февраля 1989 года 

Доклад Генерального секретаря об Ираяо-иракской 
группе военных наблюдателей Организаций 
Объединенных Наций (S/20442) 

Положение на оккупированных арабских территориях 10 февраля 1989 года 

Письмо Постоянного представителя Туниса при 
Организации Объединенных Наций от 8 феаралй 
1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20454) 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 
9 февраля 1989 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (8/20455) 

То же 13 февраля 1989 года 

То же 14 февраля 1989 года 

Положение в Намибии 16 февраля 1989 года 

Дополнительный доклад Генерального секретаря 
относительно осуществления pe3OJu0HHU 435 (1978) 
и 439 (1978) Совета Безопасности по вопросу о 
Намибии (S/20412) 

Пояснительное заявление Генерального ceKpetajpe> 
касающееся его дополнительного доклада (S/20412) 
относительно осуществления резолющхй 435 (1978) 
и 439 (1978) Совета Безопасности по вопросу о 
Намибии (S/20457) 

2849-е Положение на оккупированных арабских территориях 17 февраля 1989 года 

Письмо Постоянного представителя Туниса при 
Организации Объединенных Наций от 8 февраля 
1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/20454) 

Письмо Председателя Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа от 
9 февраля 1989 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/20455) 
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Заседание 

2850- е 

2851- е 

2852- е 

2853- е 

2854- е 

2855- е 

2856- е 

2857- е 

2858- е 

2859- е 

2860- е 

2861- е 

2862-е 

31 марта 1989 года 

11 апреля 1989 года 

Всцрос 

То же 17 февраля 1989 года 

^Положение на Ближнем Востоке 

Положение, относящееся к Афганистану 

Письмо Поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Афганистана при Организации Объединенных 
Наций от 3 апреля 1989 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20561) 

То же 17 апреля 1989 года 

Выборы одного члена Международного Суда (S/20551, 
S/20552 и Add.l и Rev.l, S/20553 и S/20593) 18 апреля 1989 года 

Положение, относящееся к Афганистану 

Письмо Поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Афганистана при Организации Объединенных 
Наций от 3 апреля 1989 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20561) 

То же 21 апреля 1989 года 

То же 24 апреля 1989 года 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение, относящееся к Афганистану 

Письмо Поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Афганистана при Организации Объединенных 
Наций от 3 апреля 1989 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/20561) 

То же 26 апреля 1989 года 

Письмо Постоянного представителя Панамы при 
Организации Объединенных Наций от 2 5 апреля 
1989 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/20606) 

Положение на Ближнем Востоке 

Доклад Генерального секретаря о Силах Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 
(S/20651) 

19 апреля 1989 года 

24 апреля 1989 года 

26 апреля 1989 года 

28 апреля 1989 года 

30 мая 1989 года 
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2863-е 

2864- е 

2865- е 

2866- е 

2867- е 

2868- е 

2869-е 

Положение на оккупированных арабских территориях 6 июня 1989 года 

Письмо Постоянного представителя Судана при 
Организации Объединенных Наций от 31 мая 1989 года 
на имя Председателя Совета Безопаскэсти (S/20662) 

То же 7 июня 1989 года 

То же 8 июня 1989 года 

То же 8 июня 1989 года 

То же 9 июня 1989 года 

Положение на Кипре 

Доклад Генерального секретаря об операциях 
Организации Объединенных Наций на Кипре (S/20663 
и Add.l) 

Маркировка пластиковых или листовых взрывчатых 
веществ с целью их обнаружения 

9 июня 1989 года 

14 июня 1989 года 
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V. Резолюции, принятые Советом Безопасности в период 
С 16 шрня 1988 года по 1$ нвдня 1999 года 

Номер 
резолюции 

615 (1988) 

616 (1988) 

617 (1988) 

618 (1988) 

619 (1988) 

620 (1988) 

621 (1988) 

622 (1988) 

623 (1988) 

624 (1988) 

625 (1988) 

626 (1988) 

627 (1989) 

628 (1989) 

629 (1989) 

630 (1989) 

Дата принятия 

17 июня 1988 года 

20 июля 1988 года 

29 июля 1988 года 

29 июля 1988 года 

9 августа 1988 года 

26 августа 1988 года 

20 сентября 1988 года 

31 октября 1988 года 

23 ноября 1988 года 

30 ноября 1988 года 

15 декабря 1988 года 

20 декабря 1988 года 

9 января 1989 года 

16 января 1989 года 

16 января 1989 года 

30 января 1989 года 

Вопрос 

Вопрос о Южной Африке 

Письмо исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Исламской Республики Иран при 
Организации Объединенных Наций от 5 июля 
1988 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение на Ближнем Востоке 

Ситуация в отнощениях между Ираном и Ираком 

Ситуация в отнощениях между Ираном и Ираком 

Ситуация в отнощении Западной Сахары 

Положение, относящееся к Афганистану 

Вопрос о Южной Африке 

Положение на Ближнем Востоке 

Положение на Кипре 

Письмо Постоянного представителя Анголы при 
Организации Объединенных Наций от 
17 декабря 1988 года на имя Генерального 
секретаря 

Письмо Постоянного представителя Кубы при 
Организации Объединенных Наций от 
17 декабря 1988 года на имя Генерального 
секретаря 

Дата выборов для заполнения вакансии в 
Международном Суде 

Положение в Намибии 

Положение в Намибии 

Положение на Ближнем Востоке 
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дата Принятий 

8 февраля 1989 года 

16 февраля 1989 года 

30 мая 1989 года 

9 «йоня 1989 года 

14 июня 1989 года 

Водрое 

Ситуация а отношевиях между Ираном и Ираком 

Положение в Намибии 

Положение на Ближмем Востоке 

Положение на Кипре 

Маркировка пластиковых или листовых взрыв­
чатых веществ с целью их обнарэгжения 
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VI. Заседания вспомогательных органов Совета Безопасности 
в период с 16 июня 1988 года по 15 июня 1989 года 

1. KQMHifix_ Co^aia^SionnCHQCTH,. уяреждеинш. р.е з олюнива. 421 (1977) 
ш?-.в.ов£0.сх о Южной Африке 

Заседание Дата 

82- е 24 июня 1988 года 

83- е 19 декабря 1988 года 

84-е 19 января 1989 года 
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V I I . Перечень вопросов, находящихся на рассмотрении 
Совета Безопасности 

Полный перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета Безопасности, 
представляемый в соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета, 
издается в начале каждого календарного года. Перечень, изданный 11 января 
1988 года, содержится в документе S/19420, а перечень, изданный 11 января 
1989 года, - в документе S/20370. 

А. Do состояюр? на 15 июня 1999 года е перечень вопросов^ находящихся на 
рассмотрении Совета Безопасности^ входили следуйте вопросы г 

1. Особые соглашения в соответствии со статьей 43 Устава и организация 
воорз^енных сил. которые должны быть предоставлены в распоряжение Совета 
Безопасности 

2. Правила процедуры Совета Безопасности 

3. Статут и правила процедуры Военно-штабного комитета 

4. Общее регулирование и сокращение вооружений и информация о воорз^женных 
силах Организации Объединенных Наций 

5. Египетский вопрос 

6. Процедура голосования в Совете Безопасности 

7. Доклады о стратегической подопечной территории Тихоокеанские острова в 
соответствии с резолюцией Совета Безопасности от 7 марта 1949 года 

8. Принятие новых членов 

9. Палестинский вопрос 

10. Индо-пакистанский вопрос 

11. Чехословацкий вопрос 

12. Хайдерабадский вопрос 

13. Тождественные сообщения на имя Генерального секретаря от 29 сентября 
1948 года, полученные от правительств Французской Республики, 
Соединенного Королевства и Соединенных Штатов Америки 

14. Международный контроль над атомной энергией 

15. Жалобы в связи с воруженным вторжением на Тайвань (Формозу) 

16. Жалоба в связи с воздушной бомбардировкой китайской территории 
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17. Вопрос об обращении к государствам с призывом присоединиться к Женевском>' 
протоколу 1925 года о запрещении применения бактериологического оружия и 
ратифицировать этот Протокол 

18. Вопрос, касающийся просьбы о расследовании утверждения о применении 
бактериологического оружия 

19. Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Таиланда при 
Организации Объединенных Наций от 29 мая 1954 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

20. Телеграмма министра иностранных дел Гватемалы от 19 июня 1954 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

21. Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от 8 сентября 1954 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

22. Письмо представителя Новой Зеландии от 28 января 1955 года на имя 
Председателя Совета Безопасности по вопросу о столкновениях в районе 
некоторых островов, расположенных вдоль побережья континентального 
Китая; письмо представителя Союза Советских Социалистических Республик 
от 30 января 1955 года на имя Председателя Совета Безопасности 
относительно вопроса об агрессивных действиях Соединенных Штатов Америки 
против Китайской Народной Республики в районе Тайваня и других островов 
Китая 

23. Положение, создавшееся в результате односторонних действий египетского 
правительства, положивших конец системе международного управления Суэцким 
каналом, утвержденной и дополненной Конвенцией 1888 года о Суэцком канале 

24. Действия некоторых держав, в частности Франции и Соединенного 
Королевства, направленные против Египта и представляющие собой угрозу 
международному миру и безопасности и серьезное нарушение Устава 
Организации Объединенных Наций 

2 5. Положение в Венгрии 

26. Оказание египетским правительством военной помощи повстанцам в Алжире 

27. Письмо представителя Египта от 30 октября 1956 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

28. Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 года на имя Генерального 
секретаря 

29. Жалоба представителя Союза Советских Социалистических Республик, 
содержащаяся в письме от 18 апреля 1958 года на имя Председателя Совета 
Безопасности, озаглавленном "О принятии срочных мер к п^хекращению полетов 
военных самолетов Соединенных Штатов, вооруженных атоммими и водородными 
бомбами, в направлении границ Советского Союза" 
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30. Доклад Генерального секретаря о письме, полученном от министра 
иностранных дел Королевского правительства Лаоса и препровожденном нотой 
Постоянного представителя Лаоса при Организации Объединенных Наций от 
4 сентября 1959 года 

31. Письмо представителей Афганистана, Бирмы, Ганы, Гвинеи, Индии, Индонезии, 
Иордании, Ирака, Ирана, Йемена, Камбоджи, Лаоса, Либерии, Ливана, Ливии, 
Малайи, Марокко, Непала, Объединенной Арабской Республики, Пакистана, 
Саудовской Аравии, Судана, Таиланда, Туниса, Турции, Филиппин, Цейлона, 
Эфиопии и Японии от 25 марта I960 года на vma Председателя Совета 
Безопасности 

32. Телеграатаа министра иностранных дел Союза Советских Социалистических 
Республик от 18 мая I960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

33. Письмо представителей Аргентины, Туниса, Цейлона и Эквадора от 23 мая 
1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

34. Письмо Генерального секретаря Организации Объединенных Наций от 13 июля 
1960 года на имя Председателя Совета Безопасности 

35. Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля 1960 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

36. Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 декабря 1960 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

37. Письмо представителей Афганистана, Берега Слоновой Кости, Бирмы, Верхней 
Вольты, Габона, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, 
Ирана, Йемена, Камбоджи, Камеруна, Кипра, Конго (Браззавиль), Конго 
(Леопольдвиль), Лаоса, Либерии, Ливана, Ливии, Малайи, Мали, Мадагаскара, 
Марокко, Непала, Нигерии, Объединенной Арабской Республики, Пакистана, 
Саудовской Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Того, Туниса, Филиппин, 
Цейлона, Центральноафрикансхой Республики, Чада, Эфиопии, Югославии и 
Японии от 26 мая 1961 года на имя Председателя Совета Безопасности 

38. Жалоба Кувейта в связи с положением, создавшимся в результате угрозы 
территориальной независимости Кувейта со стороны Ирака и могущим 
подорвать поддержание международного мира и безопасности. Жалоба 
правительства Республики Ирак в связи с ситуацией, создавшейся в 
результате вооруженной угрозы независимости и безопасности Ирака со 
стороны Соединенного Королевства и могущей подорвать поддержание 
международного мира и безопасности 

39. Письмо Постоянного представителя Кубы от 21 ноября 1961 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

40. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 22 октября 
1962 года на имя Председателя Совета Безопасности; письмо Постоянного 
представителя Кубы от 22 октября 1962 года на имя Председателя Совета 
Безопасности; письмо заместителя Постоянного представителя Союза 
Советских Социалистических Республик от 23 октября 1962 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
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41. Телеграмма министра иностранных дел Республики Гаити от 5 мая 1963 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

42. Доклады Генерального секретаря Совету Безопасности относительно событий, 
касающихся Йемена 

43. Вопрос, касающийся положения в территориях под португальским управлением 

44. Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, возникшем в результате 
проводимой правительством Южно-Африканской Республики политики апартеида 

45. Письмо Постоянного представителя Панамы от 10 января 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

46. Письмо заместителя Постоянного представителя Йемена, Временного 
Поверенного в делах, от 1 апреля 1964 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

47. Протест в связи с актами агрессии в отношении территории и гражданского 
населения Камбоджи 

48. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 4 августа 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

49. Письмо Постоянного представителя Малайзии от 3 сентября 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

50. Письмо Постоянного представителя Греции от 5 сентября 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности и письмо Постоянного представителя 
Греции от 8 сентября 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

51. Письмо Постоянного представителя Турции от б сентября 1964 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

52. Письмо представителей Алжира, Афганистана, Бурунди, Ганы, Гвинеи, 
Дагомеи, Замбии, Индонезии, Камбоджи, Кении, Конго (Браззавиль), 
Мавритании, Малави, Мали, Объединенной Арабской Республики, Сомали, 
Судана, Танзании, Уганды, Центральноафриканской Республики, Эфиопии и 
Югославии от 1 декабря 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

53. Письмо Постоянного представителя Демократической Республики Конго от 
9 декабря 1964 года на имя Председателя Совета Безопасности 

54. Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик от 1 мая 1965 года на имя Председателя Совета Безопасности 

55. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 31 января 
1966 года на имя Председателя Совета Безопасности 

56. Письмо заместителя Постоянного представителя Соединенного Королевства от 
2 августа 1966 года на имя Председателя Совета Безопасности 
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57. Положение на Ближнем Востоке 

58. Положение в Намибии 

59i Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки от 25 января 
1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

60. Письмо временно исполняющего обязанности Постоянного представителя Гаити 
от 21 мая 1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

61. Письмо постоянных представителей Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и Союза Советских 
Социалистических Республик от 12 июня 1968 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

62. Письмо представителей Дании, Канады, Парагвая, Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и Франции 
от 21 августа 1968 года на имя Председателя Совета Безопасности 

63. Жалоба Замбии 

64. Письмо Постоянного представителя Соединеняше Штатов Америки от 18 августа 
1969 года на имя Председателя Совв*а Безопасности 

65. Жалоба Гвинеи 

66. Вопрос о введении периодических заседаний Совета Безопасности в 
соответствии с пунктом 2 статьи 28 Устава 

67. Положение, создавшееся в результате учаетивщихся случаев насильственного 
угона коммерческих самолетов 

68. Положение на полуострове Индостан 

69. Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, Ливийской Арабской 
Республики и Народной Демократической Республики Йемен от 3 декабря 1971 
года на имя Председателя Совета безопасности Организации Объединенных 
Наций 

70. Просьба Организаций африканского единства О проведении заседания Совета в 
столице одного из африканских государств (йункт 2 постановляющей части 
резолюции 2863 (XXVI) Генеральной Ассамблеи) 

71. Рассмотрение вопросов, касающихся Африки, которые в настоящее время 
рассматривает Совет Безопасности, и осуществление соответствующих 
резолюций Совета 

72. Рассмотрение мер по сохранению и укреплению международного мира и 
безопасности в Латинской АмериКё в соответствий с положениями и 
принципами Устава 
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73. Жалоба Кубы 

74. Меры в отношении предлагаемой Мирной конференции по положению на Ближнем 

Востоке 

75. Жалоба Ирака в связи с инцидентами на его границе с Ираном 

7 б. Положение на Кипре 

77. Отношения между Организацией Объединенных Наций и Южной Африкой 

78. Ситуация в отношении Западной Сахары 

7 9. Положение в Тиморе 

80. Ближневосточная проблема, включая палестинский вопрос 

81. Положение на Коморских островах 
82. Сообщения Франции и Сомали относительно инцидента, происшедшего 4 февраля 

1976 года 

83. Просьба Ливийской Арабской Республики и Пакистана о рассмотрении 
серьезного положения, возникшего в результате недавних событий на 
оккупированных арабских территориях 

84. Жалоба Кении от имени Группы африканских государств в Организации 
Объединенных Наций в связи с актом агрессии, совершенным Южной Африкой 
против Народной Республики Ангола 

85. Положение на оккупированных арабских территориях 

86. Вопрос об осуществлении палестинским народом своих неотъемлемых прав 

87. Положение в Южной Африке: убийства и насилие, совершенные режимом 
апартеида Южной Африки в Соуэто и других районах 

88. Жалоба премьер-министра Маврикия, нынешнего Председателя Организации 
африканского единства, в связи с "актом агрессии" Израиля против 
Республики Уганда 

89. Жалоба Замбии на Южную Африку 

90. Жалоба Греции на Турцию 

91. Жалоба Лесото на Южнзпю Африку 

92. Жалоба Бенина 

93. Вопрос о Южной Африке 
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94. Жалрба Анголы на |ажну1о Щ^^лу 

95. Телеграмма ээиеетнтеля премьер-министра по иностраввш вопросдм 
Демократической Кампучии от 3 января 1979 года »э имя Председателя Совета 
'Безопасности 

96. Положение в Юго-Восточной Азии и его последствия для международного мира 
и безопасности {Письмо представителей Норвегии, Португалии, Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной йрлангдаи и Соединениях Штатов 
Америки от 2 2 февраля 1979 года на имя Председателя Совета Безопасности] 

97. Письма Постоянного представителя Марокко при Организации Об1(^диненных 
Наций от 13 июня 197 9 года и от 15 июня 1979 года на имя Председателя 
Совета Безопасности 

98. Письмо Генерального секретаря от 25 ноября 1979 года на имя п|>едседателя 
Совета Безопасности 

99. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки п^и 
Организации Объединениизс Наций от 22 декабря 1979 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

100. Письмо представителей Австралии, Багамских Островов, Бангладей* 
Бахрейна, Бельгии, Венесуэлы, Гаити, Германии, Федеративной Рест^тблики, 
Гондураса, Греции, Дании, Доминиканской Ресхгублики, Египта, Индонезии, 
Исландии, Испании, Италии, Канады, Китая, Кол^пибии, Коста-Рики, Либерии, 
Люксембурга, Малайзии, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, OriaHa, 
Пакистана, Панамы, Папуа-Новой Гвинеи/ Португалии, Сальвадора, (Îâiioa, 
Саудовской Аравии, Сент-Люсии, Сенегала, Сивгащгра/ Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов 
Америки, Сомали, Суринама, Таиланда, Турции, Уганды, Уругвая, Фиджи, 
Филиппин, Чили, Швеции, Эквадора и Японии от 3 января 1980 года на ийя 
Председателя Совета Безопасности 

101. Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации Объединенных 
Наций от 1 сентября 1980 года на имя Председателя Совета Безопасности 

102. Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком 

103. Жалоба Ирака 

104. Жалоба Сейшельских Островов 

105. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 19 марта 1982 года на имя Генерального секретаря 

106. Письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии при Организации Объединенных Наций от 1 апреля 
1982 года на имя Председателя Совета Безопасности 
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107. Письмо Президента Республики Кении от 31 марта 1982 года на имя 
Председателя Совета Безопасности, препровождающее письмо Президента 
Республики Чад от 18 марта 1982 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

108. Вопрос, касающийся положения в районе Фолклендских (Мальвинских) островов 

109. Письмо Постоянного представителя Ливийской Арабской Джамахирии при 
Организации Объединенных Наций от 19 февраля 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

110. Письмо Постоянного представителя Чада при Организации Объединенных Наций 
от 16 марта 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

111. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 22 марта 
1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

112. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 5 мая 1983 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

113. Письмо Постоянного представителя Чада при Организации Объединенных Наций 
от 2 августа 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

114. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 
8 августа 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

115. Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Соединенных 
Штатов Америки при Организации Объединенных Наций от 1 сентября 
1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного наблюдателя Корейской Республики при Организации 
Объединенных Наций от 1 сентября 1983 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Канады при Организации Объединенных Наций от 1 сентября 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Японии при Организации Объединенных 
Наций от 1 сентября 1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Австралии при 
Организации Объединенных Наций от 2 сентября 1983 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

116. Письмо представителя Никарагуа в Совете Безопасности от 12 сентября 
1983 года на имя Председателя Совета Безопасности 

117. Положение в Гренаде 
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118. Письмо Временного Поверенного В делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 3 февраля 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

119. Письмо Постоянного представителя Судана при Организации Объединенных 
Наций от 18 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

120. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 
22 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

121. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 29 марта 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

122. Письмо представителей Бахрейна, Катара, Кувейта, Объединенных Арабских 
Эмиратов, Омана и Саудовской Аравии от 21 мая 1984 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

123. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 4 сентября 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

124. Письмо Постоянного представителя Лаосской НароднО'-Демократической 
Республики при Организации Объединенных Наций от 3 октября 1984 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

125. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 9 ноября 1984 года на имя Председателя Совета Безопасности 

126. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства Чада 
при Организации Объединенных Наций от 28 января 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

127. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от б мая 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

128. Письмо Постоянного представителя БоТсВаны при Организаций Объединенных 
Наций от 17 июня 1985 гоДа на итя Председателя Совета Безопасности 

129. Письмо Постоянного представителя Ботсваны при Организации Объединенных 
Наций от 26 сентября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

- доклад Генерального секретаря в соответствий с резолюцией 568 (1985) 
Совета Безопасности 

130. Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 1 октября 1985 года на имя Председателя Совета Безопасности 

131. Письмо Временного Поверенного В делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации 0бъедйнен1й4Х Наций ОТ 6 декабря 1985 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 
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132. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 16 декабря 1985 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

133. Письмо Постоянного представителя Сирийской Арабской Республики при 
Организации Объединенных Наций от 4 февраля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

134. Положение в южной части Африки 

135. Письмо Постоянного представителя Мальты при Организации Объединенных 
Наций от 25 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических 
Республик при Организации Объединенных Наций от 25 марта 1986 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Ирака при Организации Объединенных 
Наций от 26 марта 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

136. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Мальты при Организации Объединенных Наций от 12 апреля 1986 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

137. Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 
15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Буркина-Фасо при Организации Объединенных Наций от 15 апреля 1986 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Сирийской Арабской Республики при Организации Объединенных Наций от 
15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Омана при Организации Объединенных 
Наций от 15 апреля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

138. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 27 июня 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

139. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 22 июля 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

140. Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 17 октября 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

141. Письмо Постоянного представителя Чада при Организации Объединенных Наций 
от 13 ноября 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 
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1 4 2 . Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных 
Наций от 9 декабря 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности 

1 4 3 . Письмо Постоянного наблюдателя Корейской Республики при Организации 
Объединенных Наций от 10 февраля 1988 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 

Письмо Постоянного представителя Японии при Организации Объединенных 
Наций от 10 февраля 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 

144. Письмо Постоянного представителя Аргентины от 11 марта 1988 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

1 4 5 . Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Никарагуа при Организации Объединенных Наций от 17 марта 1988 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

1 4 6 . Письмо Постоянного представителя Туниса при Организации Объединенных 
Наций от 19 апреля 1988 года на имя Председателя Совета Безопасности 

1 4 7 . Положение, относящееся к Афганистану 

1 4 8 . Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации Объединенных 
Наций от 17 декабря 1988 года на имя Генерального секретаря 

Письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объединенных Наций 
от 17 декабря 1988 года на имя Генерального секретаря 

1 4 9 . Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Ливийской Арабской ^1жамахирии при Организации Объединенных Наций от 
4 января 1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства 
Бахрейна при Организации Объединенных Наций от 4 января 1989 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 

1 5 0 . Письмо Постоянного представителя Панамы при Организации Объединенных 
Наций от 25 апреля 1989 года на имя Председателя Совета Безопасности 

B. 6 период С 16 mm 1988 года по 15 июня 1989 года в перечень д о п р о с о в , 
находящихся на рассмотрении Совета Безопасности, были включены перечисленные 
внве ПУНКТУ И 7 , 1 4 8 , 149 и 1 5 0 . 

C. В тот же период Совет Безопасности включил в повестку дня своего 
2818-го заседания, состоявшегося 14 июля 1988 года, следующий ПУНКТ, 
рассмотрение которого он завершил на своем 28g 1-й заседании 20 июля 1988,-гада: 

Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя Исламской Республики 
Иран при Организации Объединенных Наций от 5 июля 1988 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
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Совет Безопасности также включил в повестку дня своего 2869-го заседания. 
состоявшегося 14 июня 1989 года, следующий пункт, рассмотрение которого он 
завершил на том же заседании; 

Маркировка пластичшях или листовых взрывчатых веществ с целью их обнаружения 


